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Y4eOHO-METOANYECKUH KOMIUIEKC TI0 OOIIeHaydyHOW auciuruimHe <« HOCTpaHHBIA — SI3BIKY

(aHrMIICKUIT ¥ HEMEUKWH S3BIKK) U1 aclmupaHToB u couckartened [Tekcr]: / cocr. JLA.

[yneruna. — Upkyrck: n3narenscrso, 2007. - c.
Hacrtosammit YMK cocrour u3 IlporpaMMbl-MMHMMYM KaHAMJATCKOIO 3K3aMEHa o
OOIICHAYYHON  JTHUCHUIUINHE «MHOCTpaHHBIM  S3BIK» I aCMPAHTOB  (COMCKaTrenei),

pexkomennoBannoii BAK Poccuu; PaGodeii mporpaMMbl 10 aHTJIMMCKOMY W HEMELKOMY SI3bIKaM, B
KOTOPOW COAEpIKaTCsd KOHKPETH3WPOBAHHBIC €M W 3a/la4d W3YYCHHUS HA3BaHHOW OOIICHAYyYHOM
JTUCIUIUIAHBIL, SI3bIKOBOM MaTepHal, OIS 00s3aTeTbHOMY YCBOCHUIO, TPEOOBAHHUS 110 BCEM
BUJIaM PEUEBOl KOMMYHHKAIIUH, peUeBbIC JEHCTBUS U MPUEMBI BEICHUS OOIIEHUS C HEOOXOIUMBIM
SI3BIKOBBIM ~ HamoiHeHueM. Jlanaeii YMK cocTraBaeH ¢ [EIb0  HCHOJIB30BAaHUS €ro  Kak

aCIIMpaHTaMXd O4YHOI'O O6yLICHI/I$I, TaK U aCIMPAHTAMHU-3KCTEPHAMH U COUCKATCIISIMU.

CocraButens: JILA. Illyneruna, 3aB. kadenpoit wuHOcTpaHHbiXx s3pikoB  HMHI[ CO

PAH.

Penensent: Kazanuesa A.A., kaH. 1ej. HayK, 1011. Kadeapbl MpenoaBaHus HHOCTPAHHBIX SI3bIKOB

'Oy BIIO UT'JTY.

[Tonx obmieit pegakiueit kaua. punon. Hayk, no1. [.A. AreeBoii.
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IIporpamma-MUHUMYM
KAaHAHJATCKOI0 K3aMeHa 10 001eHAYyYHO! JUCHUILIMHE

«AHOCTpaHHBIN A3BIK)

BBenenue

Hacrtosmass mnporpamMma pa3pabotaHa MOCKOBCKMM TOCYJapCTBEHHBIM JIMHIBUCTHYECKUM
VHUBEPCUTETOM TOon oOmeld penaknued akamemuka PAQO, nokTopa meAarornyeckux Hayk,
npodeccopa M.M. XaneeBoil W o0100peHa HSKCHEPTHBIM COBETOM BEICIIei arTecTalinoHHON
KoMHccun ~ MuHucTtepcTBa  oOpaszoBanust  Poccuiickoit  @eneparmuu 1o QUIONOTUH U
HCKYCCTBOBE/ICHUIO.

PA3JIEJ I

1. O0mue MoJI0KEeHUS M0 U3YYEHHI0 HHOCTPAHHOTO A3bIKA

N3yueHne MHOCTpaHHBIX SA3BIKOB B BY3€ SIBISETCS HEOTHEMIIEMOW COCTABHOW YacCThIO MOJITOTOBKHU
CHEIMAMCTOB  Pa3IMYHOTO  Mpoduiis, KOTOpble B  COOTBETCTBHH C  TpeOOBaHUSMU
l'ocynapcTBeHHOro  00pa30BaTENbHOIO  CTaHAapTa JOJDKHBI  JIOCTMYh  ypPOBHS  BJaJIeHUs
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM, IMO3BOJISIFOIIETO UM TPOAOJIKUATH OOyUeHUE M BECTH MPOECCHOHATHHYIO
NEATEIbHOCTh B MHOSI3BIYHOU CpeEIe.

OxoHumMBIIME Kypc OOy4YeHHMs MO JJAaHHOW NporpaMMe JOJDKHBI BIaJeTh opdorpaduueckoit,
op(osnrueckon, JTeKCUIECKON, TPaMMAaTHUYECKOW M CTHJIMCTUYECKOW HOPMaMH M3y4aeMoro si3bIKa
B TpeleNax MpOrpaMMHBIX TPeOOBaHMN W MPABUIHLHO UCIOIB30BaTh MX BO BCEX BUAAX PEUCBOM
KOMMYHHUKAIMH, B HAy4HOU cepe B HopMe YCTHOTO U MUCbMEHHOTO OOIICHUSI.

2. TpeOoBaHusi M0 BUAAM peYyeBOi KOMMYHUKAIMA
T'osopenue

K xonry oOydeHus acnupaHT (COMCKAaTeNlNb) JOJDKEH BIJIAJIETh TIOJATOTOBICHHOM, a TaKke
HEMOJIOTOBJICHHONH MOHOJIOTUYECKOW peubl0, YMETh JellaTh pPe3loMe, COOOIICHHs, OKJIaJ Ha
WHOCTPAHHOM SI3bIKE; THAJIOTHYECKOW pPEYbI0 B CHUTYAIMSIX HAYYHOTO, MPO(ECCHOHATBHOTO MU
OBITOBOTO OOIIEHMA B MpeieNiaX W3YUYeHHOTO S3bIKOBOTO MaTepraia U B COOTBETCTBUH ¢ N30paHHON
CTICIUATBHOCTBIO.

Ayoupoeanue

AcnupaHT (coucKaTenb) JOKEH YMETh IMOHUMAaTh Ha CIIyX OPUTMHAIBHYIO MOHOJOTHYECKYIO U
JUAIOTUYECKYIO PEeUb IO CIEIUATBHOCTH, OMUPAsCh HA U3YYCHHBIN S3BIKOBOM MaTepuai, (JOHOBbIC
CTpaHOBeIYECKHE U MpodecCHOHaTbHbIE 3HaHUS, HABBIKH SI3bIKOBOM U KOHTEKCTYaJIbHOM JIOTaIKH.

Ymenue

AcnupaHT (COMCKaTenb) AOKEH yMETh UYWTaTh, MOHMMATh M MCIOJb30BATh B CBOEH HaydyHOU
paboTe OpUTrMHANBHYI0 HAY4YHYIO JIMTEpaTypy IO CHEIUAJIbHOCTH, OMNUPAasCh HA HU3YyYEHHBIH
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A3BIKOBOM MaTepHuall, (OHOBBIE CTpPaHOBEAYECKHE M MpO(pecCHOHANbHBIC 3HAHUS M HABBIKH
SI3BIKOBOW M KOHTEKCTYaJIbHOM JTOTaAKH. ACITUPAHT (COMCKATENh) TOJKEH OBJIAJICTh BCEMU BHIAMH
9yTeHus (M3ydaroiiee, 03HAKOMHUTEIFHOE, TTIOUCKOBOE M IIPOCMOTPOBOE).

ITucomo

AcnupaHT (coMcKarenb) AOJDKEH BIAZETh YMEHUSMH MHCbMa B IMpeaesiaX U3y4eHHOTO S3BIKOBOTO
MaTepHala, B YaCTHOCTU YMETh COCTABUTh IUIAH (KOHCHEKT) IPOYUTAHHOTO, U3JIOKHUTh COJIEpKAHHUE
MPOYUTAHHOTO B (OpMEe pe3loMe; HamucaTbh COOOLICHHE WM JOKJIaJ MO TeMaM IMPOBOJUMOIO
UCCIIEIOBaHUS.

3. SI3bIKOBOM MaTepuaJl

3.1. Buowl peuesvix oelicmeuii u npuemul 6e0eHus 0OueHu

ITpu oTOOpEe KOHKPETHOTO S3BIKOBOIO MaTepHaja HeoOXOIUMO PYKOBOJCTBOBATHCS CIICAYIOLUIMMU
(GYHKIMOHATIBHBIMU KaTE€rOPUSAMU:

Ilepeoaua ¢axkmyanvnou ungopmayuu: cpeacTBa o(OpPMIICHHS TTOBECTBOBAHUS, OIMCAHMUS,
paccyXJIeHHs, YTOUYHEHUsS, KOPPEKIMH YCIBIIIAHHOTO WJIH TPOYUTAHHOTO, OMPEACICHUS TEMBI
CcOoOOIIeHMS, JOKIaaa U T. 1.

Ilepedaua >moyuUOHANbHOU OYEeHKU cOOOUjeHUs: CPEACTBA BBIPAXKEHHUS 0100peHHs/Heo100peHus,
YAUBIIEHUS, BOCXUIICHUS, TPEANOYTEHUS U T. 1.

Ilepedaua unmenneKmyanbHblX OMHOWIeHUU: CPEICTBA BBIPAKCHUS COTJIACHS/HECOTJIacus,
CIIOCOOHOCTH/HECIIOCOOHOCTH  CHIENIaTh 4YTO-IU00, BBISCHEHHE BO3MOXKHOCTH/HEBO3MOXKHOCTH
CeNaTh YTO-TM00, YBEPEHHOCTH/HEYBEPECHHOCTH TOBOPSIIETO B COOOIIaeMbIX UM (haKTax.

Cmpyxkmypuposanue ouckypca: oQopMIIeHHE BBEIEHHUS B TEMY, pa3BUTHE TE€MbI, CMEHA TEMBI,
MOJIBE/ICHUE HWTOTOB COOOIICHUS, WHHLIMUPOBAHHE M 3aBEPLICHHE pa3roBOpa, IPUBETCTBHE,
BbIpaK€HHE 0J1aro1apHOCTH, pa304apoBaHUs U T.1.;

BJaJICHHE OCHOBHBIMU ()OpMYJaMM STHKETAa IMPH BEACHUM JHajiora, HAy4YHOW IMCKYCCHM, TpPHU
MMOCTPOSCHUH COOOIIEHUS U T.J.

3.2. Donemuxa

HNuToHannoHHOe OQoOpMIIEHHE MPEAOKEHUs: CIOoBecHoe, ()pa3oBOoe U JIOTHYECKOE yJapeHHs,
Menoaus, nay3amnus; (OHOJOTUYECKHE MPOTHBOIOCTABICHUS, PEJIICBAHTHBIC IS H3y4aeMOro
S3bIKa: JIOJTOTa/KPaTKOCTh, 3aKPBITOCTH/OTKPHITOCTh TJIACHBIX 3BYKOB, 3BOHKOCTB/TJIYXOCTb
KOHEYHBIX COTJIACHBIX H T.II.

3.3. Iekcuka

K xonmy oOydeHus, IpeayCMOTPEHHOTO MAaHHOW MPOrpPaMMOM, JIEKCMYECKUH 3amac acmupaHTa
(couckarens) JOJKEH cocTaBUTh He MeHee 5500 JeKCMYeCKMX €OUHMII C Y4ETOM BY30BCKOI'O
MUHHMYMa W TOTEHIMAIBLHOTO CJIOBaps, BKio4as mpumepHo 500 TepMHHOB MTpOodUIUPYIOIICH

CIICIHUAJIbHOCTH.

3.4. I'pammamuxa



Anenuickuil a3vik

[Mopsimox  cioB mpocTtoro mnpemnoxkeHus. CIOXKHOE TPEIJIOKEHUE: CI0XHOCOUMHEHHOE W
CIIO’)KHOTIOTYMHEHHOE TIpe/uToskeHUsl. COI03bl M OTHOCHTENBHBIE MECTOMMEHHUS. ODJUTUITHYCCKHE
npenoxkeHus. beccoro3Hble MpuaaToyHbie. YTOTpeOIeHNe JIMYHBIX (JOPM I1arojia B aKTHBHOM H
naccuBHOM 3anorax. CormacoBanue BpemeH. DyHKIMM WHOUHUTHBA: WHOUHUTHB B (YHKIIHU
MOMAJICKAIIETO, OMpPENENIeHUs, O00CToATeNbCTBA. CHHTAKCHUYECKHE KOHCTPYKIIMU:  00O0pOT
«IOTIOJITHEHHE C WHOUHUTHBOMY» (OOBEKTHBIM TafeX ¢ MHOUHUTHBOM), O0OPOT «IOJJICKAIIIEE C
MHOUHUTUBOM» (MMEHUTENBHBIA MaaeX ¢ MHQUHUTUBOM); WHOUHUTUB B (YHKIMH BBOJHOTO
yjieHa, MTHOUHUTUB B COCTABHOM HMMEHHOM CKazyeMoM (be + uu@h.) © B COCTaBHOM MOJATHHOM
ckazyemoMm; (obopor «for + smb. to do smth.»). CocnaratenbHoe HakiIoHeHHE. MojalbHbIC
riaroyibl. MopanmpHBIE TJAarojbl ¢ MPOCTBIM M Tep(EeKTHBIM HHQHUHUTHBOM. ATpHOYTHBHBIC
KOMIUICKCHI (IIETIOYKU CYIIECTBUTENBHBIX). OMdaThueckue (B TOM YHCIE WHBEPCUOHHEIC)
KOHCTpyKImu B popme CONtiNUOUS uiy TaccHBa; MHBEPTUPOBAHHOE MPHIATOYHOE YCTYIMUTEIBHOEC
WK TIPUYHHBL, IBOMHOE oTpuilanue. Mectoumenus, cioBa-3amectutenu (that (of), those (of), this,
these, do, one, Ones), citoKHBIE M MAPHBIE COIO3bI, CPABHUTEIILHO-COMMOCTABUTEIIbHBIE 000POTHI (aS
... as, not so ... as, the ... the).

Hemeukuii a3vik

[IpocTeie pacmpoCTpaHEHHbIE, CIOKHOCOYMHEHHBIE U  CIOKHOMOJYUHEHHBIE TMPEJIOKEHHUS.
PamouHasi KOHCTpyKIMS M OTCTYIUIGHHS OT Hee. MecTo W MOpSIOK CJIOB MPUIATOYHBIX
npeninoxxeHud.  Coro3bl W KOppessiThl.  beccoro3Hble  NPUAATOYHBIE — MPEITIOKEHUS.
Pacnpoctpanennoe omnpenenenue. IIpuuactue 1 ¢ zu B ¢ynkuuum ompenenenus. IlpunoxxeHue.
CreneHu cpaBHEHUs TpUJIaraTelbHbIX. YKa3aTedbHble MECTOMMEHUS B (QYHKIUH 3aMEHbI
CymiecTBUTENbHOTO. OMHOPOJHBIC WICHBI TPEUIOKEHHUST pa3Horo Tumna. HOUHUTHBHBIE U
pUYaCTHBIE 000POTHI B pa3auuHbIX (QyHKIMIX. MomaabHble KOHCTpYKIuU Sein u haben + zu +
infinitiv. Mopnaneubie rnaronsl ¢ uHbuHuTHBOM | u Il aktMBa u maccuBa. KOHBIOHKTHB H
KOHAMIIMOHAJIMC B PA3W4HbIX TUMNaxX mnpeajnoxeHuid. @yrypym I m Il B MoganbHOM 3HAYEHUH.
MopanbHbie cioBa. @yHKIMK MaccuBa U KOHCTpyKiuu Sein + Partizip Il (ctatusa). TpexuieHHBIH,
JBYWICHHBIH U OJHOWIECHHBIN (0e3nuuHblid maccuB). CoveTaHus ¢ IMOCIEIOTaMH, MPEIJoraMu C
YTOUHUTENSAIMU. MHOTO3HAaYHOCTh M CUHOHHUMHSI  COIO30B, IMPEIJIOrOB, MECTOMMEHUH,
MECTOMMEHHBIX Hapeuuidl u T.1. KoMMyHHUKaTHBHOE 4JieHEHHE MPEAJIOKEHUS U CIIOCOOBI €ro
BBIPAXKCHHUS.

4. Copep:xxkaHue M CTPYKTypa KAHAUAATCKOr0 3K3aMeHA IO HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY

Ha xkaHaupaTtckoM »K3aMeHE acnMpaHT (COMCKaTedb) AOJDKEH IPOAEMOHCTPUPOBATH YMEHME
MOJIb30BaThCsl MHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEACTBOM MPO(EeCCHOHAIBHOTO OOLICHHS B HAay4yHOU

cepe.

AcnupaHT (COMCKaTellb) IOJDKEH BialeTh opdorpaduueckoid, oppoINUUECKON, JEKCUIECKOH U
rpaMMaTHYeCKO HOpMaMH H3y4aeMOro s3bIKa W TPaBHIBHO HCIIOJIB30BATh WX BO BCEX BUAAX
peueBoil KOMMYHUKAIMH, B HAYYHOU cepe B popMe YCTHOTO U MTUCBMEHHOTO OOIIECHUS.

T'osopenue

Ha kanammaTtckoM 5K3aMeHE acHHUpPaHT (COMCKATellb) MOJDKEH IMPOJEMOHCTPUPOBATH BIIAJICHHE
MOJTOTOBJICHHON MOHOJIOTUYECKON pPEeYbl0, a TaKXe HEMOJArOTOBJICHHON MOHOJOTHYECKONW U
JMAJIOTHYECKOW peubl0 B CUTyalUd O(DHUIMANBHOTO OOIIEHHs B TpeAesax MpOrpaMMHBIX
TpeOoBaHUH.



OHGHI/IBaeTC}I COACPKATCIBbHOCTh, QaACKBATHAA pcCain3allid KOMMYHUKATUBHOI'O HaMCPCHUS,
JJIOTUYHOCTD, CBS3HOCTD, CMBICJIOBas n CTPYKTYpHaAa 3aBCPIICHHOCTD, HOPMAaTUBHOCTH
BBICKa3bIBaHU .

Ymenue

AcnupaHT (COMCKaTellb) JOJDKEH IPOJEMOHCTPUPOBATH YMEHHME UUTaTb OPUTHMHAIBHYIO
JUTEpaTypy MO CHELUAIbHOCTH, ONHMPAsCh HA H3Y4YEHHBIH S3bIKOBOM MaTepual, (HOHOBbIE
CTpaHOBEAUECKUE U TPOPECCHOHATILHBIC 3HAHUS, HABBIKHU SI3bIKOBOM M KOHTEKCTYaIbHOM JTOTaIKH.

OHCHI/IBaIOTCH HAaBBIKH U3Yy4arom€Tro, a TAKXKC IMMOUCKOBOI'O U IIPOCMOTPOBOTO YTCHUA.

B mnepBoM ciydae OIeHMBACTCS YMEHHE MaKCHMaJIbHO TOYHO M QJICKBATHO M3BJIEKATh OCHOBHYIO
nH(OPMAIIHIO, COJIEPKAIIYIOCS B TEKCTE, MPOBOIUTH 00O0IICHNE M aHATN3 OCHOBHBIX MOJIOXKCHHIMA
MPEIBABICHHOTO HAYYHOTO TEKCTa JUISl MOCIEAYIOMIETO MEepPeBO/ia Ha SA3BbIK OOYUCHHsS, a TaKxkKe
COCTaBJICHHS PE3IOME Ha NHOCTPAHHOM SI3BIKE.

ITucvmennvlii nepeso0 HAYYHOTO TEKCTa IO CIHEIHATBLHOCTH OLIEHUBACTCA C Y4EeTOM OOIei
aJIeKBATHOCTH NEPEBOJA, TO €CTh OTCYTCTBHUSl CMBICIOBBIX HCKa)XCHHI, COOTBETCTBUS HOPME H
y3ycCy s3bIKa MEPeBO/ia, BKIIOYAs YIOTPeOIeHIUE TEPMUHOB.

Pe3tome TNPOYNTAHHOIO TEKCTa OLIEHUMBAETCA C Y4eTOM OOBbeMa M NPAaBUIBHOCTH H3BICUEHHOMN
uHpOpMalUY, aJCKBAaTHOCTH PEAIM3aluid KOMMYHUKATHBHOTO HaMEpPEHUs, COJEpPKATEeIbHOCTH,
JIOTUYHOCTH, CMBICIIOBO U CTPYKTYPHOH 3aBEPIICHHOCTH, HOPMaTUBHOCTH TEKCTA.

[Ipy MOMCKOBOM M MPOCMOTPOBOM YTEHHH OIICHMBAETCS YMEHHE B T€UEHUE KOPOTKOTO BPEMEHH
OMPENEIUTh KPYT pacCMaTPUBAEMBIX B TEKCTE BOIPOCOB U BBISIBUTH OCHOBHBIE MOJIOKEHUS aBTOPA.

OneHuBaeTcst 00bEM U PAaBUIBHOCTH W3BIICUEHHON HH(DOpMAITUH.

5. PekoMeHayeMasi CTPYKTYpPa 3K3aMeHa

Kannunarckuii K3aMeH M0 WHOCTPAHHOMY SI3BIKY MPOBOAMTCS B JBa JTama: HA nepeomM smane
acIMpaHT (COUCKATEIb) BHIIOJHSIET MUCHMEHHBIN MTEPEBOI HAYYHOTO TEKCTa IO CHENUATBHOCTH Ha
361K 00ydeHus. O0peM Tekcta — 15 000 medaTHBIX 3HAKOB.

VYcnemHoe BBINOJHEHUE MMCbMEHHOTO MIEPEBOAA SBISAETCA YCIOBUEM JOIYCKa KO BTOPOMY JTaIly
sk3aMeHa. KadecTBO mepeBojia OIEHMBAETCA IO 3a4€THOM cucteme. Bmopoti sman 3K3aMeHa
HpOBOI[I/ITCH yCTHO 1 BKJIFOYACT B C€6$I TpI/I 3aJaHUsA:

N3yuaromee yTeHWE OPUTHHAIBLHOTO TeKcTa 1o crenuadbHocTH. O0bem 2500-3000 medaTHBIX
3HaKkoB. Bpems BwimonmHeHus paboTsl — 45—-60 munyT. @OopMa MpOBEpKHU: Nepeaada W3BJICUEHHOU
MHGOpMaLUN OCYHIECTBISIETCd HAa MHOCTPAHHOM S3bIKe (TyMaHUTapHbIE CINIEHUAIBHOCTH) WIA Ha
A3bIKEe 00y4YeHHUs (€CTECTBEHHOHAYYHBIE CIICLIUATBHOCTH).

bernoe (mpocMOTpoBOE) YTEHHE OPUTHHAIBHOTO TEeKcTa Mo cnenuagbHocTH. O6bem — 1000-1500
MeYaTHBIX 3HAKOB. Bpems BbimosHeHHs — 2—3 MuHYTH. DOopMa MPOBEPKH — Mepeavya U3BICUECHHON
uHbOpMallMM HA WHOCTPAHHOM s3bIKe (ITYMaHUTApHBIC CIIELUAIBHOCTH) U Ha fA3BIKE OOY4YEHUs
(ecTecTBEeHHOHAYYHBIE CIICITUATTLHOCTH).

becena ¢ sx3ameHaTopaMy Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE 110 BOIIPOCAM, CBSI3aHHBIM CO CHEIUAIBHOCTHIO
U Hay4HOU paboToif acnupaHTa (CoucKaTess).



PA3JIEJ 11

Mertoauyeckue ykazaHusi K MporpaMme KAaHAWAATCKOr0 JK3aMeHa 110
HHOCTPAHHOMY SI3BIKY

Yuyeonvie uenu

OCHOBHOM 1LI€NBI0 M3Y4YEHHMs] HHOCTPAHHOTO $3bIKAa AaCIHUpaHTaMHM (COMCKATENIIMHM) BCEX
CIELUAIBHOCTEN SIBISIETCSl JIOCTUKEHHE IPAKTUYECKOTO BIIAJCHUS SA3BIKOM, IIO3BOJISIOIIETO
UCIOJIb30BATh €0 B HAYYHOH paboTe.

[IpakTrueckoe BilaJeHUE UHOCTPAHHBIM S3BIKOM B PaMKax JAHHOI'O Kypca IPEAIosaraeT Hajaudue
TaKMX YMEHUU B PA3JIMYHBIX BUAAX PEUEBOM KOMMYHHMKALMHU, KOTOPBIE NAIOT BO3MOKHOCTB!

— CBOOOJHO YUTAaTh OPUTHHAIBHYIO JUTEpaTypy Ha WHOCTPAHHOM SI3bIKE B COOTBETCTBYIOLICH
OTpAacCIi 3HAHUI;

— o(opMIIATH W3BJICUEHHYIO U3 MHOCTPAHHBIX MCTOYHHUKOB HMH(OPMALMIO B BUJAE IMEPEBOJA WIH
pe3oMme;

— JenaTh COOOIEHUS U JOKJIa bl HA NHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha TEMBI, CBSI3aHHBIC C HAYYHOH paboTOi
acriupaHTa (CoucKaTens),

— BeCTH Oecey 1Mo CIEeIHaIbHOCTH.

B 3agaum acniupanTckoro xypca «MHOCTpaHHBIN S3bIK» BXOAAT COBEPLICHCTBOBAHUE U JlaJIbHEUIIEE
Pa3BUTHE NOJYYEHHBIX B BBICUICH IIKOJIE 3HAHWW, HABBIKOB U YMEHHUH IO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY B
Pa3JIMYHBIX BUJIAX PEUYEBOM KOMMYHUKAIUU.

Ooyuenue suoam peuesoii KOMMYHUKAWUU

OOydeHue pa3IUYHBIM BHJIaM pPEUYEBOM KOMMYHHUKALMU JIOJDKHO OCYIIECTBISATHCS B HX
COBOKYITHOCTH U B3aUMHOM CBSI3U C YUETOM CIEHU(PUKU KaXI0TO U3 HUX. YIIPABICHHUE MPOLIECCOM
YCBOEHHSI 00ECIIeUNBAETCS YETKOI MOCTAaHOBKOM IeJIM Ha Ka)X/J10M KOHKpETHOM 3Tarne o0ydenus. B
JAaHHOM Kypce ONpeAesIIomnM (GaKTOPOM B JOCTHIKEHUH YCTaHOBIEHHOT'O YPOBHS TOTO WJIM UHOTO
BHUJa pEUYeBON KOMMYHHUKALMU SBISETCS TpeOoBaHHWE MNPOQPECCHOHANBHON HaIPaBICHHOCTH
IIPAKTUYECKOIO BIIaJICHNUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM.

Ymenue

CoBepllIeHCTBOBaHHE YMEHHMM YTEHHS Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE MpEArojaraeT OBJIaJIeHUE BHJIaMU
YTeHUsa C pa3quH0171 CTCIICHBKD TIMOJHOTHI W TOYHOCTHU I OHHMAaHUA: IMPOCMOTPOBELIM,
O3HAKOMHUTENBHBIM M M3y4arolmuM. [Ipocmomposoe 4YTEHUE HMEET LEIbl0 O3HAKOMIJIGHHE C
TEMaTUKON TEKCTa W TMpeArojaraeT yMEHHE Ha OCHOBE W3BJICUCHHOW WH(OpPMAIUUA KPaTKO
OXapaKTeprU30BaTh TEKCT C TOYKHU 3PEHHUS IMOCTABJICHHON MpobiieMbl. O3HakxomumenbHoe YTEHUE
XapaKTepU3yeTcsi yMEHUEM MPOCIEIUTh Pa3BUTUE TEMBbI U OOUIYIO JIMHUIO apryMEHTAllMH aBTopa,
NoHATH B 1enoM He MeHee 70% ocHOBHOM uHpopManuu. M3yuaroujee 4YTEHUE MpPENIOiaraet
MOJIHOE ¥ TOYHOE TOHUMAHUE COJICPKAHUS TEKCTa.

B xauectBe (popM KOHTpPOJIE MOHUMAHUSA MPOYUTAHHOTO M BOCIPOU3BEACHHS MH(POPMATUBHOTO
COZIep’KaHMs TEKCTAa-MCTOYHUKA HCIIOJB3YIOTCS B 3aBHCHMOCTH OT BHJAA YTCHHS: OTBETHl Ha
BOINPOCHI, OAPOOHBI WM 00OOIIEHHBIN Mepecka3 MPOYUTAHHOIO, Mepeadya ero CoJep)KaHHus B
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BUJIe MepeBojia, pedepaTta wiu aHHoTanuu. Crienyer ynensaTb BHUMaHUE TPEHHPOBKE B CKOPOCTH
YTEHUS: CBOOOIHOMY OErJIOMy UTEHHIO BCIYX U OBICTpOMY (YCKOPEHHOMY) UTEHHUIO MpOo ceds, a
TAKIKC TPCHUPOBKC B UTCHHUU C HCIIOJB30BAHHUCM CJIOBApA. Bce BUJbI YTCHUA NOJIKHBI CIIYKHUTb
€IMHOW KOHEYHOH eI — HAYYUTHCSI CBOOOTHO YUTATh MHOCTPAHHBIN TEKCT 110 CIIEIUAITEHOCTH.

CBoOomHOE, 3perioe YTeHHE MpeaycMaTpuBaeT (OPMHUPOBAHHE YMEHHHA BBIWICHSITH OIOPHBIC
CMBICIIOBBIE OJIOKM B YHTAaeMOM, OINPEACTATh CTPYKTYPHO-CEMAaHTHUYECKOE SAPO, BBIACIATH
OCHOBHBIE MBICITH ¥ (DaKThI, HAXOJHUTh JIOTHYECKUE CBS3H, HCKIIIOYATh H30BITOYHYIO WHPOPMAIIUIO,
IPYNIUPOBAaTh U OOBEAUHATH BBIJCICHHBIC TOJIOKEHHUS IO TMPHUHLUUIY OOIIHOCTH, a TaKXe
(dbopMHUpOBaHWE HaBBIKA S3BIKOBOM JOTagkh (C OMOPOM Ha KOHTEKCT, CIOBOOOpa3OBaHME,
MHTEpHAIMOHAJILHBIE CJIOBA U JIP.) M HABBIKA MMPOrHO3UPOBAHMS ITOCTYIAIOLIEH HH(OPMAIIHH.

Ayouposanue u 2oeopenue
YMeHus ayJupOBaHUs U TOBOPECHUS JTOJDKHBI Pa3BUBATHCS BO B3aUMOJICHCTBHY C YMCHHUEM YTCHHSL.

OCHOBHOE BHHMMaHHE CIEAYeT YIEISATh KOMMYHHMKATUBHOW aJICKBATHOCTH BbICKa3bIBaHUM
MOHOJIOTHYECKONH M JUAJIOrMYecKOdl peud (B BUAE IOSICHEHWM, ONpEAENEeHUl, apryMEHTallHH,
BBIBOJIOB, OILICHKH SIBIICHUM, BO3Pa)KCHUM, CPAaBHEHUM, MPOTHBOTIOCTABJICHUH, BOIIPOCOB, MPOCKO U
T.1.).

K koHIly Kypca acipaHT (COMCKaTeNb) TOJHKEH BIAJCTh:

— YMCHHSIMH MOHOJIOTUYECKOH peun Ha YpPOBHE CAMOCTOSATENBHO IIOATOTOBICHHOTO H
HEIMMOATOTOBJIICHHOI'O BBICKA3bIBAHUA 110 TEMaM CICIHUAJIBHOCTHU U II0 HHCCGpTaHHOHHOﬁ pa60Te (B
dhopme coobienust, tHGOpMaIUH, TOKIAAa);

— YMEHHUSMM JHAJOTMYECKOH peuM, MO3BOJIIOUIMMHU €My NPUHMMATh ydacTHE B OOCYXICHHH
BOIIPOCOB, CBA3aHHBIX C €r0 HAY4YHOU pabOTOH U CIIeUaNIbHOCTHIO.

Ilepeeoo

YCTHBI M NMUCHMEHHBIA TEPEBOJI ¢ MHOCTPAHHOTO $3bIKa HA POJAHOM S3BIK HCIOJB3YETCS Kak
CPEICTBO OBIAJCHUSI HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, KaK IIPUEM PA3BUTHS YMEHUN W HABBHIKOB YTCHHSI, KaK
HanOosiee 2GHEeKTUBHBIN CITOCOO KOHTPOJIS MOJTHOTH MU TOYHOCTH MOHUMaHus. st hopMupoBanHwmst
HEKOTOPBIX 0a30BBIX YMEHMI TMepeBOJa HEOOXOAUMBI CBEACHHUS 00 OCOOCHHOCTSX HAYYHOTO
(YHKIIMOHATIBHOTO CTUJIS, a TAK)KE MO0 TEOPUHU MEPEeBO/Ia: MOHITHE MEPEeBO/Ia; YKBUBAJICHT M aHAJIOT;
nepeBoIecKre Tpanchopmalum; KOMIICHCAHS TIOTEPh IPH MEPEBO/IC; KOHTEKCTyalIbHbIC 3aMEHBIL;
MHOT03HAYHOCTh CJIOB; CJIOBAPHOE M KOHTEKCTHOE 3HAYEHHE CJIOBA; COBIAJIEHUE U PACXOXKICHUE
3HAYEHU HHTEPHAIIMOHATBHBIX CIIOB (WIOXKHBIE IPY3bs» MEPEBOIINKA) U T.11.

ITucomo

B nmaHHOM Kypce TMHCBMO paccMaTpuUBaeTCs HE TOIBKO KaK CpeACTBO (OPMUPOBAHUS
JMHTBUCTHYECKOW KOMIIETCHIIMM B  XOJI€  BBINIOJHEHUS THCHhMEHHBIX  YINPOKHEHHWH HA
IPaMMaTU4YECKOM M JIEKCUYECKOM Marepuaine. GopMUPYIOTCS TAKKE KOMMYHUKATHBHBIC YMEHMUS
OHUCHbMEHHOU (bOpMBI 06H_ICHI/I$I, a HMMCHHO: YMCHHC COCTaBUTb IUIaH HJIIM KOHCICKT K
MIPOYUTAHHOMY, U3JIOXKHTh COJIEPIKAHHE MPOYUTAHHOTO B MMCHbMEHHOM BHJIE (B TOM YHncie B popme
pestome, pedepaTa W aHHOTAIMU), HANKMCATh JOKJIAL U COOOIIEHHWE IO TEeME CHEIHATbHOCTH
acriupaHTa (CoucKaTess) U T.II.

Paboma nao sA361K08bIM Mamepuaiom



Osnagenue BceMu (popMaMu YCTHOTO M MUCHBMEHHOTO OOIIEHUS BEIETCS KOMIUIEKCHO, B TECHOM
€IMHCTBE C OBJIAJCHUEM OINPEAEICHHbIM (POHETHUUYECKUM, JIEKCHYECKUM M TIpaMMaTH4YECKUM
MaTEepUaIOM.

SI3BIKOBOI MaTcepuall JOJKCH pacCMAaTpuBAaTbCAd HC TOJIBKO B BHJAC YAaCTHBIX HBHCHHﬁ, HO U B
cucteme, B hopme 00001IeHHs 1 0030pa TPy POJACTBEHHBIX SIBJICHUM U COMTOCTABJICHUS UX.

Donemuka

[Mpomomxaercs  pabora 1O  KOPPEKIMU  MPOUZHOIICHHS, IO  COBEPIICHCTBOBAHUIO
MIPOM3HOCUTENIBHBIX HaBBIKOB IMPH YTEHMHM BCIyX M YCTHOM BbIcKa3zbiBaHuU. [lepBocrerneHHoe
3HAYEHUE MPUAACTCS CMBICIOPA3TUIUTENLHBIM (PaKTOpam:

— UHTOHAITMOHHOMY O(OPMIICHHIO TPENIOKEHUS (IeTIeHNEe Ha MHTOHAIIMOHHO-CMBICTIOBBIE TPYTIIIHI-
CHUHTAarMbl, IpaBUJIbHAs pacCTaHOBKA ()Pa30BOTO M B TOM YHCJIE JIOTHYECKOTO YAApECHHs, METIOIHS,
nay3anus);

— CJIOBECHOMY YAapeHUI0 (B JABYCIOXHBIX W B MHOTOCIOXKHBIX CJIOBaX, B TOM 4YHCIIE B
MIPOM3BOJIHBIX U B CIIOKHBIX CJIOBaX; MEPEHOC yIapeHUsI P KOHBEPCHUN );

— NPOTUBONOCTABJIICHUIO JOJITOTBI U KPATKOCTH, 3aKPBITOCTU W OTKPLITOCTHU TJIACHBIX 3BYKOB,
Ha3aJIM3alliyd TJAcHBIX (I (PpaHIy3CKOTO sI3bIKa), 3BOHKOCTH (IJII aHTJIMHCKOTO S3bIKA) M
TIYXOCTH KOHCYHBIX COTJIACHBIX (I[J'DI HEMCILIKOT'O HBBIKa).

Pa60Ta Haa TIMPOU3HOMICHHUEM BCACTCA KAaK Ha MaTCpuajic TCKCTOB IJid YTCHHUA, TAK KW Ha
CHenuagbHbIX (POHETUUECKHUX YIPAKHEHHUIX U JaOOpaTOPHBIX paboTax.

Jekcuka

[Ipu pabore Hang JEKCHUKOM y4YUTHIBaeTCS CHelu(uKa JIEKCHUYECKUX CpPEICTB TEKCTOB IIO
CHEIUAaJIbHOCTH acIUpaHTa (COMCKATENsI), MHOTO3HAYHOCTh CIY>KEOHBIX M OOIIEHAYYHBIX CJIOB,
MCXaHU3MBbI CHOBOOGpaSOBaHI/IH (B TOM YHUCJIC TCPMHUHOB W MHTCPHAIIMOHAJIBbHBIX CJ'IOB), ABJICHUS
CHHOHHMHHU ¥ OMOHUMHH.

AcrnupaHT (COMCKaTenhb) JAOJKEH 3HATh YIMOTPEOHWTENbHBIE (Ppa3eoOTUUECKHEe COUYETaHUs, YacCTO
BCTpCHAIOMIUCCA B MUCbMEHHOU peUHn U3y4acMoOro UM MnoAabA3biKa, a TaKKC CJII0Ba, CJIOBOCOUYCTAHUA
1 (pazeosIOTU3MBbI, XapaKTepHbIE TSl yCTHOW PEYU B CUTYaIUSIX JEIIOBOTO OOIIEHHUS.

HeoOxonuMo 3HaHue COKpalleHUIl U yCIOBHBIX O003HAYEHMH M yMEHHUE MPaBWJIBHO MPOYUTAThH
(GhOpMyIIbI, CHMBOJIBI U T.I1.

AcnupaHT (COMCKaTeNb) TOJIKEH BeCTH pabounii clioBapb TEPMUHOB U CJIOB, KOTOPbIE UMEIOT CBOU
OTTEHKHU 3HAYEHUN B U3y4a€MOM MOIbS3bIKE.

I'pammamuxa

IIporpaMMa mpennonaraeT 3HAHUE M NPAKTUYECKOE BIJIAJICHUE IPaMMAaTHUYECKUM MHUHHUMYMOM
BY30BCKOTO Kypca MO HHOCTpaHHOMY s3bIKy. llpu yriyOnmeHuum u cucTtemMaTu3aluu 3HaHWM
rpaMMaTHYEeCKOro Marepuana, HeOOXOIUMOro JJIsl YTEHUS M MEepeBO/ia HAYYHOHW JMTEpaTyphl MO
CHELMAJIbHOCTH, OCHOBHOE€ BHHUMAaHHUE YJENAETCS CpPEICTBAM BBIPAXKEHHUS U PACIIO3HABAHUSA
[JIaBHBIX WJIECHOB MPEAJIOKEHUS, OMPENEICHUIO TPAHULl YJICHOB MPEAJIOKEHUS (CHHTAKCUYECKOe
YICHEHUE IMPENJIOKEHUS); CIIOKHBIM CHHTAKCHUYECKUM KOHCTPYKLMSM, TUIHMYHBIM JJIsl CTHIIS
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HAy4YHOH peun: 000pOTaM Ha OCHOBE HEIMYHBIX TJIATOJIbHBIX (POPM, MACCUBHBIM KOHCTPYKIIHSIM,
MHOTO3JIEMEHTHBIM OMpEe/eNeHUsIM (aTpUOYTHBIM KOMILIEKCaM), YCEUEHHBIM TIpaMMaTHYeCKUM
KOHCTPYKIHUSAM  (O€CCOIO3HBIM  MPHUIATOYHBIM, OJJUIMIITUYECKUM TPEAJIOKCHUSAM U T.IL);
SM(baTHUYECKUM 1 UHBEPCUOHHBIM CTPYKTYpPaM; CPEACTBAM BBIPAKEHUS CMBICIIOBOTO (JIOTUYECKOTO)
LIEHTpa MpEeIJIOKEHUs M MOJAIBHOCTH. IlepBocTeneHHOE 3HAaYEHHME UMEET OBJIAJCHHE
0COOCHHOCTSIMH U TIPUEMaMH TEPEBOJIa YKa3aHHBIX SBICHUI.

[Ipu pa3BUTHH HABBIKOB YCTHOM peun 0cOo00€ BHUMAaHUE YIENSeTCs MOPSAKY CJIOB Kak B acleKTe
KOMMYHUKATUBHBIX THUIOB TMPEIJIOKEHUN, TaK U BHYTPU IMOBECTBOBATEIILHOTO MPEAJIOKECHHUS;
yIOTPeOJECHUIO CTPOEBBIX TIPaMMATHYECKMX JJIEMEHTOB (MECTOMMEHHil, BCIIOMOTaTEeNIbHbBIX
IJIaroJIOB, Hapedui, MPeUIoroB, COIO30B); IJIATOJBHBIM (OopMaM, TUIUYHBIM JJIsl YCTHOW pedu;
CTENEHSIM CPAaBHEHHUsI IPUJIAraTelIbHbIX U HAPEUUI; CPEACTBAM BBIPAKEHUS MOJAIBHOCTH.

Yueonvie mexcmor

B kauectBe y4eOHBIX TEKCTOB W JIMTEPATyphl JUIS UTCHHUS HCIIOIb3YEeTCS OpUTHMHAIbHAs
MOHOrpaduueckass M MepUOAMYECKas JHUTeparypa IO TEMAaTUKE IIUPOKOro Mnpoduias By3a
(HayyHOTO YYPEKJCHHS), IO Y3KOH CHEeNMaIbHOCTH aclupaHTa (COMCKATessl), a TaKKe CTaThu U3
’KYPHAJIOB, U3/1aBaEMBbIX 3a PyOEIKOM.

Jlnst pa3BUTHS HaBBIKOB YCTHOM pedyM NPUBIIEKAIOTCS TEKCTHI MO CIELUAIBHOCTHU, UCIOIb3yeMble
IUIL YTeHHUS, CICIHATU3UPOBAHHBIC y4eOHbIE MOCOOUS Ui aCUPAHTOB IO Pa3BUTHIO HABBHIKOB
YCTHOM peyu.

OOmmii o0beM JMTEpaTypbl 3a MOJHBIM Kypc MO BCeM BHJaM palOT, YYHUThIBas BPEMEHHbIE
KPUTEPUHU MPU PA3IUYHBIX LENIAX, JOJKEH cocTaBiaTh npumepHo 600000-750000 neu. 3HaKoB (TO

ectb 240-300 ctp.). Pacnipenenenune ydeOHOro marepuana s ayqUTOPHONW M BHEAYIUTOPHOU
popabOTKU OCyLIeCTBIsAETCS KadeapaMu B COOTBETCTBUHU C MIPUHATHIM Y4E€OHBIM IrpauKOM.

OcHoBHas JuTEpaTypa
HpoepaMJwa MO0 MHOCTPAHHBIM SA3bIKaAM [JISI BY30B HCA3BIKOBBIX CHCHI’I&HBHOCTGﬁ. MGTOI[I/I‘ICCKI/IG
yKa3aHUM K TporpamMme. Y4eOHO-METOAMYECKOe OOBCIUHEHHE IO  JIMHTBUCTHYECKOMY
obpazoBanuio. M., 1995.
Anenuiickuii A3u1K

Acradypora T.H. Kirou k ycniemaoMy cotpynandectBy. Bonrorpan, 1995.

Y4eOHUK UIsI MAIMHOCTPOUTEIBHBIX CIIEUATbHOCTEN BY30B (aHriuiickuil si3bik)/ B.H. brames,
E.1O. JonmaroBckas, I'.A. Pyunuka, JI.H. IlIBbikoBckas. M.: Beicut. mik., 1990.

BasunoBa M.I'. Tak rosopst no-anrnuiicku. M.: MI'TMMO, 1996.

Boznecencknit U.b. TlocoOme mo KOppecrmoHACHIMM Ha aHTIUHCKOM s3bike. lIpoBeneHue u
opranu3zanys HayuyHoi KoH(pepenuuu. JI.: Hayka, 1981.

I'puropos B.b. Anrnuiickuii si3pik: YdyeOHOE mocoOue ajsl TEXHHYECKHUX By30B. M.: Beicml. mik.,
1991.

Hy6posckas C.B. buocdepa u genosek: [locodue o anrnuiickomy s3biky. M.: Beici. mik., 1994,
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3unsbepman  JL.U. Tloco6me 1o OOY4YEeHHIO UTCHHMIO AaHIVIMACKOM HAay4YHOW JHTEpaTyphl
(cTpykTypHO-ceMaHTHUECKHUI aHanu3 Tekcta). M.: Hayka, 1981.

Kpynarkun S.b. Uuraiite anriuiickue HaydHble TEeKCThI. M.: Boicil. mik., 1991.

KypamBunu E.W. Aarnutickuii s361k: [locoOue 1o 4TEHHIO ¥ YCTHOM peuu ISl TEXHHYECKUX BY30B.
M.: Beicm. mik., 1991.

Kynenko JI.U., Tumodeesa I'.1. Anrnuiickuii si3pik. M.: Mock. opunndeckuii nHcTuTyT (MBJI
P®), 1996.

Muxenscon T.H., Ycnenckass H.B. Ilocobue mo cocraBieHuio pedepaToB Ha aHTIIHMICKOM SI3BIKE.
JI.: Hayka, 1980.

Y4eOHUK aHTJIMICKOTO S3bIKa ISl CEIBCKOXO3SHUCTBEHHBIX M JIECOTEXHHMUYECKMX BYy30B / H.3.
Hosocenoga, E.C. Anekcanaposa, M.O. Kegposa u np. M.: Beici. mik., 1994 (nepeusgano).

VY4eOHMK aHTIMICKOTO s3bIKa (17151 TeXHIu4eckuX By30B) / M.B. Opnosckas u ap. M.: MBTY, 1995.

[TapositHukoBa A.[l., IlonmeBas M.IO. AHrmmiickmii s3Ik (11 TyMaHHTApHBIX (PaKyJIbTETOB
yHuBepcuteToB). M.: Beicur. mik., 1990.

Peiiman E.A., KoncrantunoBa H.A. OGopoThl peun aHIIMKCKON 0030pHON HaydHOU crarhu. JL.:
Hayka, 1978.

Pesnuk P.B., Copokuna T.C., Kazapunxkas T.A. IlpakTuueckas rpaMmaTvKa aHIJIMHCKOTO s3bIKa.
M.: ®dnunta, Hayka, 1996.

Kypc anrnuiickoro si3pika mis acnupanTos / H.W. [llaxoBa u ap. M.: Hayka, 1980.
Hemeukuii a3vik

borateipeBa H.A. Hemeuxuii nns menemxepos. M.: Actpens, ACT, 2002.

BoratsipeBa H.A., Hoznpuna JI.A. Hemenxwuit s punancucros. M.: Actpens, ACT, 2002,
Bunorpanosa B.C. Zu Besuch in Deutschland. TIpaktukym mo Hemenkomy si3biky. 1995.

I's'a H.B. Tlocobue mo pa3BUTHIO HAaBHIKOB YCTHOW pedd 1Mo TeMe «MeXIyHapoaHble Hay4dHBIE
cBsi3M» (HeMenkuit si3eik). JI.: Hayka, 1980.

3akc P., Bacunbea M.M. Kommepueckass koppecroHIeHIus (Ha Hemenkom s3bike). Deutsche
Handelskorrespondenz. M.: Jloroc, 1996.

3opuna H.B. Deutsch Kommunikativ. M.: MI'Y, 1994,
Koponbkos JI.B., Akcenona I'.JI. Hemenkuii s3bIK U1 CENbCKOXO035HCTBEHHBIX By30B. M., 1996.

MupzabexoBa H.M. Hemenuxuii si3bIK Ui CTyIE€HTOB 3KOHOMHYECKHX (akymnbreTroB. M.: MUUT,
1994,

Hapycrtpanr E.B. Ilpaktnyeckas rpammaTtuka Hemenkoro si3bika. CII16.: Coro3, 1998.
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OcerpoBa E.O., ArapkoBa E.B. YueOHMK HeMeUKOro s3blKa JUIs JiecoTexHuyeckux By3o0B. CIIO.,
1996.

Cymunacknii .1, Hemenkuit si3pik: YueOnuk. M.: Mock. wopuandecknii mHCTUTYT (MBJl PO),
1995.

Xaneea M.M. OcHoBBl Teopuum OOy4YeHHUs TOHUMAHUIO MHOSA3bIUHONW peun: [lonroroeka
nepeBoaunkoB. M.: Beicui. mik., 1989.
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Cubupckoe otaenenue Poccuiickoi akageMuu HayK

HNpKyTCcKkuil HAyYHbIW LEHTP

Kadenpa nHocTpaHHBIX S3BIKOB

Pabouas nporpamma

1o oOIIeHay4YHOU AUCHUIUIUHE «HOCTpaHHBIN SI3BIK

(aHTTIMICKHUI U HEMEIKUI SI3BIKU) JIJIs1 aCTIMPAHTOB U COUCKATEIIEH
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1. Opranu3anmoOHHO-MEeTOANYECKHUIT pa3aeJt

Onucanue Kypca

Hannas Pabowas nmporpamma cocTtaBieHa Ha ocHoBe [IporpamMmbl-MHHHMyMa
KaHJIMJATCKOTO dK3aMeHa 1Mo oOIeHayYHoi aucuuriuinHe «HOCTpaHHBIN S3BIK», pa3pabOTaHHON
MOCKOBCKUM TOCYJapCTBEHHBIM JIMHIBUCTHMUECKUM YHHUBEPCUTETOM o] oOOIIed penakiuei
akamemuka PAOQO, pokrtopa memarormueckmx Hayk, npodeccopa M.M. XameeBoir m omoOpeHa
SKCHEPTHBIM COBETOM BpIcmieil arTecraniioHHOW KomHuccuM MuUHHCTEpCTBAa 00pa3oBaHuUs
Poccuiickoit @enepanuu mo GUIOIOTHH U UCKYCCTBOBEICHHUIO.

PaGouast mporpamma oO0ImieHaydYHON IUCHUIUIMHBI «IHOCTpaHHBIA S3BIK» HAMpaBJICHA Ha
MPAKTUYECKYI0 TOATOTOBKY CIEHHMATUCTOB  PA3IUYHOIO MPOQPHIIA, CIOCOOHBIX BECTH
poeCCUOHATIBHYIO ACATEIbHOCTh B MHOSA3BIYHOM Cpefe.

Pabouas mporpamma cooTBeTcTBYeT ['ocymapcTBEeHHOMY 00pa3oBaTelbHOMY CTaHIAPTY
MOCJIEBY30BCKOTO oOpa3oBanusa. Tpymoemkocts 1mo ['OC cocrtaBiaser 480 dvacoB;, W3 HHUX —
aynutopHbIx: 140 4., camocTosiTeTbHas paboTa aciupaHTOB U couckaTenei: 420 yacoB, Tak KaK Ha
KKIBIA 4ac ayTUTOPHBIX 3aHITHIA aCIUPAHT (COMCKATENb) IOJDKEH 3aTpauynBaTh HE MEHEE 2 4acoB
Ha CaMOCTOSITETFHYIO padoTy.

Pabouast mporpamMma BKITIOUACT yenu, 3a0ayu U cooepiicanue OOyIeHHUS.

Hemn wm 3amaum kypca ompeaensorcss TpeboBanusMu ['OC K ypOBHIO TMOJATOTOBKH
CHEIHAIMCTOB PA3TUYHOTO PO 0 UHOCTPAHHOMY SI3BIKY.

B o6nactu mpakTHYeCKOro Kypca MHOCTPAHHOTO s3bIKa MPOTPaMMOl MpeaycMaTpuBaeTcs
OBJaJIcHUE OP(OIMUIECCKON, JEKCHUECKOM, TPaMMATHUYECKOWM HOpPMaMH HW3y4aeMOro S3blKa H
MpaBWIbHAg UX peaju3allus BO BCEX BHUJAX PEUEBOM JeATENbHOCTH (TOBOpEHHUE, ayIHWpOBaHUE,
yreHue, nucbMo). OOyueHHe MNPaKTHYECKOMY BIIAJICHHUIO TECHO MEpEeIUIeTAaeTCs C YCBOCHHEM
3HaHUI O cHCTEMe M3y4aeMoro si3blKa M MpaBuUiax ee (PYHKIMOHUPOBAHMS B MPOIECCE PEUEBOIO
oOIIeHus, a TakkKe ¢ YMEHHEM aHaJu3HpOBaTh, 0000IATh W CUCTEMATHU3UPOBATh (DAKTHI SI3bIKA U
peun.

B mpomecce u3yueHHs HMHOCTPAHHOTO SI3bIKa ACMHMPAHTHI (COMCKATENM) YCBAaUBAIOT
HEOO0XOAUMBI MUHUMYM (POHOBBIX 3HAHHM O CTpaHE U3y4aeMOro si3blka B 00JIACTH OOIECTBEHHO-
MOJINTUYECKONW, HAYYHOM M KYJbTYpHOH >KM3HHM (LIEHTpaJbHbIE OpraHbl BJIACTH, MOJUTHYECKHE
NapTUM U UX XapaKTEepPHUCTHKA, Ba)KHEHIIME OOIEeCTBEHHBbIE OpraHU3allid, OObIYau, TPATUIMHU U
Mpa3/HUKH, BaXKHEUIINE HWCTOPUYECKUE JUYHOCTH, BBIJAIOMIMECS MPEACTAaBUTENN HAYKU U
KYJIbTYpPBI U T.11.).

Coenuanuct

3Haem
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yrmoTpeOuTenbHbIe (PPa3eOTOrHIeCKHe COUETaHUs, YaCTO BCTPEUAIOIINECS B MHUCHMEHHOM
peun H3y4yaeMoro MM s3blKa, a TakKKe CJIOBa, CJIOBOCOYETaHHS U (Pa3eoJOTU3MBI,
XapaKTepHBIC IS YCTHON peUYH B CUTYAIHSIX JEJIOBOTO OOIICHUS;

COKpAIIEHUS U yCJIOBHbIE 0003HAUEHUs AJIsl MPABUIBHOTO MPOUYTEHUs: GOopMyJl, CHMBOJIOB
U T.OI.;

enadeem:

WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM KaK CPEJICTBOM IMpodeccrnoHabHOTO OOIIEHUs B HAY4HOU cdepe, TO
€CTh BJAJEET MOATOTOBJIEHHOW M HEMOATOTOBJIEHHOM MOHOJIOTMYECKOW U JTHAIOTMYECKOU
peYbI0 B CHUTYyaIUSX HAYYHOTO, MPO(GECCHOHATHHOTO M OBITOBOrO OOIICHMs B Ipejenax
M3Y4YEHHOTO SI3bIKOBOTO MaTepuaja MU B COOTBETCTBHUM C W30paHHOHN CIEeUHaIbHOCTHIO,
JNEMOHCTPUPYS MPU HTOM  QJCKBATHYIO peaM3alii0 KOMMYHUKATUBHOTO HaMEpEHUs,
JIOTUYHOCTh, CBA3HOCTb, CMBICJIOBYI0 U CTPYKTYPHYIO 3aBEpIICHHOCTb, HOPMATHUBHOCTH
BBICKa3bIBAHUS;

ymeem:

YUTaTh, IOHUMAaTh U MCIIOJNB30BaTh B CBOEH HayuyHOIl paboTe OpPUTHHAILHYIO HAyYHYIO
JUTEpaTypy MO CHEUAIBHOCTH, OMHUPAsSCh Ha M3YYEHHBIN S3BIKOBOM MarepHall, (JOHOBBIE
CTpaHOBEAUECKHE U MPOPECCHOHATBHBIC 3HAHUS W HABBIKH SI3bIKOBOM M KOHTEKCTYAIbHON
JOTAJIKH, TIPU 3TOM MaKCHMalIbHO TOYHO U aJ€KBAaTHO M3BIEKATh OCHOBHYIO MH(OpMAIIHIO,
CoJlepKallylocsi B TEKCTe, MPOBOAUTH O0O0OIIEHHWE W aHalIM3 OCHOBHBIX MOJIOKEHUN
IPEIbSIBICHHOIO HAYYHOIO TEKCTa Ui MOCIEAYIOUIEro MepeBojia Ha SI3bIK OOydeHus, a
TaK)K€ COCTaBJICHUS PE3IOME HA MHOCTPAHHOM SI3BIKE;

nycaTh B TpeNeNax H3Y4YEHHOI'O S3bIKOBOIO MaTepuala, B YaCTHOCTH COCTaBUThH IUIaH
(KOHCIIEKT) MPOYUTAHHOTO;

M3JNIaraTh Coiep KaHue MPOYUTAHHOTO B hOpME pe3roMe;

MUcaTh COOOIIEHWE WM JOKJIAJ M0 TeMaM IMPOBOAMMOIO MCCIEAOBAHUS Ha MHOCTPAaHHOM
SI3BIKE;

MOHUMATh Ha CIyX OPUTMHAJIbHYIO MOHOJIOTHYECKYI0 M JHAJOTHYECKYI0 peyb 110
CHEIMAILHOCTH, OMUPAsICh HA H3yYEHHBIN S3BIKOBOM MaTepuai, (OHOBBIE CTPAHOBEIUECKUE
U nipodecCuOHaIbHbIE 3HAHUS, HABBIKH SI3bIKOBON M KOHTEKCTYaJIbHOM JI0TaJIKH;
MEPEBOIUTH OCHOBHOE COJCpKAHME HAYYHOTO TEKCTa Ha S3bIK OOy4YEHUS, UCHONB3Ys MPHU
3TOM MepeBoYecKre TpaHChOpMaIluU, KOHTEKCTYaIbHbIE 3aMEHBI U T.1I.

JIyist ycrienmHo# peaau3amyy MOCTaBICHHON 1€ HEOOXO0IUM YYeT CIAeAYIOMHX (PaKTopoB:

YpOBEHbB BJIaJICHUs aCHUPAHTOM (COMCKATeNIeM) HHOCTPAHHBIM SI3bIKOM;

panroHaNbHBI OTOOp S3BIKOBOTO MaTepuaia, Mud(GepeHINPOBaHHbBIN MO BUAAM pEUeBOi

NesITeNIbHOCTH (ayIupOBaHKe, TOBOPEHHUE, UTEHUE, THCHMO);
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® BBICOKAs CTENEHb CAMOCTOATEIBHOCTH U TBOPUYECTBA CTYACHTOB;
e yHTEHCU(UKAIMUA YIeOHOro Mmpolecca;
e omopa Ha yMeHUS W HaBbIKU 3(dexkTuBHON padOTHl HaA S3BIKOM, NPUOOPETEHHBIE

acnipaHTamu (couckarensmu) B BY 3e.

2. TpeGoBaHuA K YPOBHIO OCBOEHHS COIEP:KAaHUS KYpca M0 BUIaM KOMMYHUKALMHU
CM. nmanHble TpeOoBaHuMs B pasfene 2. TpeboBaHus TO BHUAAM pPEUYEBOM KOMMYHUKAIIMH B
[TporpaMMe-MUHUMYME KaHIAUAATCKOTO dK3aMeHa MO OO0IIeHaydyHOU aucuurinHe «HOCTpaHHBIH

SI3BIKY» CTp. 4-5.

3. SAI3bIKOBOI MaTepuaJl
AHenuncKui A3ulK

3.1. Buowt peuesvix Oeiicmeuil u npuemul 6e0eHuUs 0OuieHuA

1. Giving an opinion
I think...
I believe...
In my opinion...
As far as | am concerned...
As | see it...
Personally, I think...
It seems to me...
2. Asking about agreement
Do you agree?
Don’t you agree?
Wouldn’t you agree?
Don’t you think so?
3. Agreeing
That’s right.
You’re right.
I think so too.
That’s a good point.
| agree with you.
| definitely agree.
I completely agree with you.
I couldn’t agree with you more.
4. Disagreeing
I don’t think so.
That’s not how I see it.
I don’t really agree with you.
I’m afraid, | can’t agree with you.
I am not sure | quite agree with you.
Yes, that may be true, but...
Well, you have a point there, but...
I can see your point, but...
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I see what you mean, but...

5. Stating a fact
Everyone knows that...

It’s a fact that...

6. Refuting
Actually,...

In fact,...

As a matter of fact...

Well, I’'m not really sure that’s correct.
Are you sure that’s right?

Isn’t it true that...

7. Asking for examples

For example?

For instance?

Such as?

Could you give me an example?

8. Giving examples

Let me give you an example.
To give you an example,...
For example,...

For instance,...

9. Asking for clarification

What do you mean?

What does ... mean?

What do you mean by...?

I’m sorry, but I didn’t follow you.

Could you, please, explain/repeat what you said?
I’m not sure what you mean.

Sorry, but I don’t understand/see what you mean.

10. Clarifying
I mean...

In other words,...
What I mean is ...
The point I’m trying to make is...

11. Paraphrasing
I think he/she means...

What he/she means is that ...
In other words, he/she means that ...
I think his/her point is that...

12. Asking for further information
Would you mind explaining that a little more, please?
Could you tell us more about that?

Could you, please, explain that in a little more detail?
Could you be more specific?

13. Getting a point into the discussion
I have a suggestion/point 1’d like to make.
I have a question I’d like to ask.

May I ask a question?
May | add something here?
May I make a suggestion?

14. Avoiding answering

I’m afraid, | don’t know.
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I’m afraid, | can’t answer your question.
Frankly, I don’t really know.
I can’t really say.
It’s difficult/impossible to say.

15. Correcting yourself
Actually, that’s not what | said/meant.
I’m afraid, you misunderstood me.
You must have misunderstood me.
Actually, what | said/meant was...

16. Asking about alternatives
What other alternatives can you think of?

do you see?
are there?

Are there any other possibilities?

17. Expressing possibility
Perhaps...
May be...
It’s possible that ...

18. Returning to the subject
Yes, that’s an interesting idea, but it raises a different point. Could we come back to it a bit later?

That’s a good idea. Let’s come back to it later once we’ve finished a discussing...

I think that’s a point worth discussing. However, let’s see if anyone has anything to add here before
we move on to a different subject.

That’s an interesting point, but perhaps it’s a bit off the subject. We’re discussing...
19. Persuading
You must admit that...
You have to agree that...
Don’t forget that...
Let’s not forget that...
Don’t you agree/think that...
20. Counterarguing
Even so, ...
But still,...
Still,...
Nevertheless,...
But then again,...
All the same,...
In any case,...
Anyway,...
Even if that is true,...
Even if that is so,...
21. Conceding
Yes, I’'ll go along with that.
I’ll agree with you here.
I’m willing to go along with you.
In that case,...
Well, you’ve convinced me.
22. Summarizing
Let’s summarize what we’ve decided/agreed on so far.
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Do you agree that...?

Then we agree that...?

So far, we’ve decided/agreed that ...
In conclusion/summary ...

To summarize/conclude...

3.2. @onemuxa
CMm. pasnen «Ponetuka» B KH.: [IymnsHckuii, A.JI. UTteHue u nepeBoj] aHIIMICKOW HAaydyHOW U

TeXHUYECKOW JmTepaTyphl: Jlekcuka, rpammartuka, (oHeTuka, ymnpaxkuenus [Tekcr]/ A.JL
[Mymnsiackuit. — Mu.: OO0 «[lomyppu», 1997. - C. 441-495.

3.3. Jlekcuka

3.31 CemaHnTH4yeckasi KjIaccupukauus  Haubojiee  yHOTPeOUTEJNbHBIX
JIEKCHYECKHNX eIMHMI AHTJIMHCKOI0 I3bIKA

l. OTHoOmEeHNs:

[pewroru: about, above, across, after, against, along, among, around, at, before, behind, below,
beneath, between, by, down, during, for, from, in, inside, into, like, near, of, off, on, over, since,
through, throughout, till, to, towards, under, up, upon, with, within, without.

Corossr: although, and, as, besides, but, given, granted, however, if, moreover, nevertheless, or,
provided, unless, save, since, still, than, that, what, when, where, whereas, wherever, whether,
which, while, who, whose, yet

11 OuneHoYHBIE CJI0BA

JlomkeHcTBOBaHKE, He0OX0oaMMOocTh: Must, have to, be to, shall, should, ought to, need

BepostHocTh, BO3MOXKHOCTB: €an, could, may, might, be able to,

Kenarenprocts mericreug: will, would

[TosTopsemocts aerictaus: would, used to

Omenka: good, bad, fine, well, nice, cause, main, strong, each, full, prime, great, general, grand,
sharp, every, fit, true, wrong, long, present, total, several, common, correct, sure, certain,
apparent, single, only, very, firm, whole, just, error, right, seem, entire, thorough, sudden, equal,
false, luck, fail, success, positive, negative, similar, extreme, drastic, modest, some, perfect,
mere, worth, rough, severe, simple, busy, hostile, standard, harsh, classic, probable, like, just,
such, possible, hard, new, difficult.

KauectBo: even, kind, due, brave, vice, merit, feature, character, thick, solid, tight, mild, soft,
live, dry, flat, fit, secret, sort, type, style.

I1l.  Mepa
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limit, many, extra, number, tall, pair, both, bit, small, group, quarter, twelve, unit, ton, short,
scale, much, half, degree, part, while, brief, high, lack, category, big, size, acre, far, volume,
phase, hundred, sum, broad, huge, mass, grade, element, mile, piece, thousand, weight, lot,
level, double, giant, few, little, measure, large, enough, plenty, bulk, load, couple.

Bpewms: tomorrow, hour, early, late, moment, while, modern, current, old, age, year, month,
spring, summer, autumn, former, last, week, winter, recent, season, decade, ancient, minute,
late, past, always, interval, June, May, night, young, morning, evening, day, time, future, past,
period, date, again, ever, since, soon, ago, long, never, yet, after, now, then, when, still, already,
often, twice.

IV. Ilpupona

3Byk: crack, sound, noise.

Oroub: fire, flame, smoke.

Bogna: liquid, steam, sea, pool, water, river, shower, bay, ocean, lake, pond, wet, stream, wave.
Cser: light, bright, shade, dark, glow, shine, dawn.

[{seT: green, red, white, colour, pink, blue, black, brown, grey.

Yactu cBera: east, west, south, north.

Iorona u Betpsl: air, gale, weather, storm, rain, fog, snow, wind, blow.

Penbed: land, beach, cave, plain, coast, island, rock, hill.

Kocmoc u muranetst: horizon, space, sky, satellite, star, sun, moon, planet, earth, orbit.

MeTannm, MHUHEPAJIbI, TOJEC3HBIC MCKOIAEMBIC, IMMOYBA, XUMHUUCCKUC DJICMCHTEI. stone, nuclear,
lead, dust, sand, mud, ground, crystal, pearl, glass, oxygen, brass, gas, steel, gold, iron, coal,
copper, diamond.

dayna: fur, beast, bull, animal, salmon, fish, sheep, lion, horse, egg, roar, dog, chick, bird, fly,
wing.

dmopa: tree, stem, grain, root, bush, garden, forest, flower, jungle, park, hay, grass, branch,
wood, berry, crop, corn, straw, seed.

Temneparypa: cold, heat, cool, frost, hot, warm.
V. JABuKeHHe U OKOM

bertue: grave, birth, live, dead, happen, fact, funeral, event, nature, life, exist, occur, destiny,
source, die, death.

[oxoii: lie, stand, lay, cease, stay, halt, stop, stable, sit, suspend, obstacle.

Usmenenne: shape, cut, case, share, collapse, aggravate, combine, double, mix, change, fit,
alter, level, equal, split, complicate, transfer, shatter, break, substitute, stretch, end.
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JlBmkenwue: intervene, interfere, off, direct, straight, fast, away, forth, process, appear, switch,
slip, top, tend, quick, pass, develop, throw, drive, reach, continue, chase, spread, roll, step, cast,
vanish, trail, sink, grow, swing, enter, leave, stagger, tour, pace, mount, drift, plane, lift, drop,
leave, shift, turn, cross, ride, swim, glow, walk, follow, rise, travel, fall, approach, march, jump,
spray, shake, advance, rush, arrive, trip, run, fly, raise, climb, come, move, gap, dip, expand,
escape, stream, decline, fling, leap, journey, current, flee.

VI. YenoBek

Yactu texa: hair, body, face, heart, beard, back, head, hand, eye, skin, cheek, heel, cheek, chest,
nerve, bone, blood, tongue, finger, fist, leg, foot.

Bocmpustue: sight, observe, look, see, watch, hear, drink, sleep, trace, taste.

3moposbe u 6osesnu: ill, drug, cancer, sick, save, hospital, wound, health.

Jlronm, mon, HanmonanbHOCTh: boy, fellow, lad, female, man, girl, male, sex, woman, person,
youth, negro, gipsy, people, Pole, Jew, adult.

PeueBble KOMMYHHMKATHBHBIC JeiicTBus: Stress, imply, advice, persuade, cite, name, call, phrase,
claim, dispute, greet, add, plead, mention, agree, speech, declare, assert, answer, report, lie,
describe, discuss, suggest, announce, talk, say, reply, confer, comment, concede, urge, joke,
address, explain, call, sign, insist, object, allege, conclude, tell, ask, argue, appeal, repeat, cry,
confess, boast, shout, read, convince, refer, promise, demand, debate, quote, deny, state, inquire,
word, refuse, speak, prove, challenge, propose, offer, prompt.

KommynukaTuBHble oTHomieHus: point, affect, back, consult, guarantee, notice, gratitude, bet,
aid, rely, role, help, change, support, gift, sustain, index, give, favour, assume, rescue, respect,
comfort, pledge, attitude, care, assist, oblige, incline, mean, meet, suit, ignore, menace, avoid,
defy, condemn, harm, baffle, demonstrate, contact, prevail, attack, apply, present, bet, visit,
invite, hurt, court, record, threat, show, duty, concern, indicate, issue, friend, receive, obtain,
quest, concord, approve.

Xapakrepuctuku aununoctu: free, virtue, kind, modest, serious, courage, earnest, gay, glamour,
grace, intelligent, honour, moral, wise, talent, active, strange, dull, vigour, brave.

Cdepa smommii: goal, trouble, hope, hate, love, want, hesitate, humour, smile, sense, faith, aim,
sentiment, surprise, laugh, despair, regret, worry, sorry, relief, excite fear, proud, glad, mad,
charm, wonder, desire, fascinate, crazy, spite, wish, trouble, pride, suffer, like, mood, treat, fun,
bother.

Cdepa MmbicautenbHol jmestensHoctu: file, list, view, compose, sum, image, settle, thought,
doubt, guess, admit, opinion, memory, solve, survey, write, regard, read, believe, know, listen,
remember, figure, intent, count, suppose, mental, anticipate, theme, purpose, dream, interest,
prefer, divide, select, spell, think, please, prospect, count, distinguish, sort, concert, note,
compare, image, topic, reflect, doubt, intend, consider, idea, choose, seek, note, mind.

Jevicteus u nmoctynku: collect, pack, involve, dash, crash, tear, sign, smoke, start, begin,
launch, deal, act, operate, form, commit, method, manner, function, create, make, do, find,
search, expect, wait, attempt, try, slap, pull, draw, shock, push, beat, kick, stroke, blow, knock,
venture, risk, gain, get, take, rope, prepare, hang, wipe, press, rid, achieve, firm, expect, exceed,
maintain, stake, thus, how, according, fill, put, touch, use, effort, complete, unite, joint, connect,
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link, catch, crowd, together, centre, gather, strive, hold, keep, remain, tie, bring, bear, carry, end,
part, through, isolate, scrap, throw, pour, open, effect, result, lose, miss, fail, block, shut, close,
hide, cover.

VYBaeuenue: prize, win, train, race, compete, team, play, golf, hunt, sport, amuse, field,
entertain, dance, stadium, cricket, game, score, ball, match, card, football, volleyball, basketball.

XKumume: lodge, flat, neighbour, rug, fence, cottage, mirror, kitchen, chair, roof, room, bench,
gate, tea, bed, door, table, floor, yard, house, desk, home, wall, key.

VII. Mup kak couuajbHoe 00pa3oBaHue

TocynapcTBo, moauTrka, oblecTBeHHbIe oTHOMmeHus: country, flag, power, world, flag, poor,
rich, union, council, peace, office, member, vote, minister, regime, senate, king, reign,
committee, strike, public, club, league, rebel, forum, elect, border, negotiate, secure, majesty,
chamber, riot, poll, royal, crown, queen, state, people, crowd, policy, party, congress, refuge.

Cdepa tpynoroii paesrenpnoctu: labour, work, worker, effort, performance, set, drill, cut,
employ, skill, hire, cooperate, job, create, make, rest, tired, break.

Opynus Tpyna, rexuuka: tube, bar, plate, box, wire, motor, set, balance, clock, machine, engine,
device, setup, pipe, camera, detail, bag, net, fan, process, equipment.

OobpasoBanue, Hayka: method, problem, hypothesis, grammar, learn, student, study, science,
teach, teacher, expel, college, university, school, subject, dissertation, thesis, supervisor, tutor.

HUckycctro: literature, poet, writer, book, carol, band, film, exhibit, song, stage, show, comic,
copy, story, scene, dance, violin, piano, art, text, role, screen, content, novel, ballet, museum,
concert, music, theatre, paint, tune, melody, fiction, depict, cinema, sing.

CpencrBa maccoBoi mHbpopmanuu: journal, press, comment, magazine, article, radio, paper,
print, page, media, issue, information, news.

[MnanupoBanue, cHadxenue: supply, store, plan, programme, stock, provide, item, schedule,
project, deliver, equip, preserve, table, scheme, pattern.

Yupasienue u kouTpoik: task, subject, chief, group, check, rule, test, guide, point, board, lead,
control, examine, command, instruct, abolish, provoke, stress, repeal, master, submit, direct,
manage, allow, permit, govern, ban, force, order.

dunancel u 3xoHomuka: value, net, rate, lend, crisis, gain, bid, cheap, share, tax, fee, wage,
fund, money, finance, pay, cash, budget, bill, rent, bond, trust, firm, bargain, worth, debt, boom,
freeze, engage, staff, company, profit, loan, benefit, waste, assess, grant, fine, tribute, retail,
treasure, balance, total, spend, property, private, own, consist, contain, possess.

IIpaBocyawme: fraud, charge, case, murder, judge, accuse, gang, constable, cell, verdict, prison,
police, trial, court, law, crime, jail, sentence, fault, exile, attorney, will, steal.

CrpoutennctBo: bridge, palace, column, joint, erect, concrete, construct, build, castle, frame,
arch, tower.
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[IpoMmbIIIICHHOCTD, celbckoe Xx03saicTBo: factory, industry, produce, mine, plant, mill, ranch,
farm, yield, harvest.

Toprosus, chepa obcaykuBanus: Serve, cost, sell, price, trade, sale, restaurant, purchase, label,
shop, client, hotel.

Cas3b: mail, post, letter, communicate, send.

Tpancnopr, noporu: way, road, coach, load, petrol, harbour, lift, train, truck, plane, port, coast,
land, ticket, bus, course, route, cargo, traffic, path, vehicle, lorry, ship, wheel, boat, car.

3.4. I'pammamuxa

CwM. PybuoBa, M.I'. UreHue u nepeBoj aHIIIMICKON Hay4YHO-TEXHUYECKOH JuTeparypsl: JIekcuko-
rpammatudeckuii cripaBouHuK [Tekct] / M.I'. Py6moa. — M.: OOO «M3naTenbcTBO ACTpenby,
2002, - 384 c.

Muxenscon, T.H. COOpHHK ymnpa)KHEHUI 110 OCHOBHBIM pa3jiejiaM I'paMMAaTHKH aHTJIIMHCKOTO sI3bIKa
[Tekcr]: IIpaktuueckoe mocodue / T.H. Muxenncon, H.B. Ycnenckas. — JI.: «Hayka», 1989, - 247
c.

4. CopepxaHue M CTPYKTypa KaHAWJAATCKOI0 3K3aMeHAa MO0 HHOCTPAHHOMY
SI3BIKY

PekwneudyeMble C/106a U C/10680COYCMAHUA 014 COCHMABICHUSA pe3srome
npouumanmnozo mexkcma

nanHas cratbs — the present paper

tema — the theme (subject matter)

ocHoBHas npobiema — the main (major) problem

nens — the purpose o

ocHoBHO# npuHIHI — the basic principle

mpobIIeMsl, cBsi3aHHbIe ¢ — pProblems relating to; problems of
anayormaro — Similarly; likewise

[IODTOMY, CIEI0BATEILHO, B pe3yibTare 3Toro - hence; therefore

. HaobopoT — on the contrary

10. rem He menee — nevertheless; still; yet o

11. kpome Toro — besides; also; again; in addition; furthermore
12. cuayama — at first

13. nanee, 3arem — next; further; then

14. nakonen, utak — finally

15. Bkpatme — in short; in brief

©ooNoUTAWNE

lleJlb Hanucanus cmambsvu.

1 The object (purpose) of this paper is to present (to discuss, to describe, to show, to
develop, to give) ... _ ]
2. The paper (article) puts forward the idea (attempts to determine) ...

Bonpocw, 06cy.)fc0aeMble 6 cmambe:

1. The paper (article) discusses some problems relating to (deals with some aspects of, considers
the problem of, presents the basic theory, provides information on, reviews the basic principles of)

" 2. The paper (article) is concerned with (is devoted to) ...

Hauano cmamou:
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1 The ?_aper (article) begins with a short discussion on (deals firstly with the problem of) ...
2. The first paragraph deals with ...

3. First (At first, At the beginning) the author points out that (notes that, describes) ...
Ilepexo0 Kk uznosxcenuto ciedyouieil 4acmu cmamopu:

1L Then follows a discussion on ...

2. Then the author goes on to the problem of... _ )

3. The next (following) paragraﬁh deals with (presents, discusses, describes) ...

4. After discussing ... the author turnsto ... _

5. Next (Further, Then) the author tries to (indicates that, explains that) ... o _
t 6.tlttrr]m%)st be emphasized that (should be noted that, is evident that, is clear that, is interesting
0 note that) ...

Koneu U3J10HCEHUA cmamblU.

1 The final paragraph states (describes, ends with) ...

2. The conclusion is that the problemis ...

3. The author concludes that (summarizes the) ... _ _ )

4. To sum up (To summarize, To conclude) the author emphasizes (points out, admits) that ...

5. Finally (In the end) the author admits (emphasizes) that
Ouenka cmamou.

In my opinion 1T0_my mind, | think) ... _ o
~ The Baper (article) is interesting (not interesting), of importance (of little importance), valuable
(invaluable), up-to-date (out-of-date), useful (useless) ...

5. Ilpumepuvie e6onpocel 0na 0Oecedvl acnupanma (couckamensn) ¢
IK3AMeHamopamu

About oneself
What's your name? How old are you? When and where were you born? What nationality are you? Who are
your parents? Have you got any brothers or sisters? Are you married or single? Have you got any children?
Where do you live? What do you do in your free time? What degrees, diplomas do you have? Where did you
receive education? When did you graduate from the University? Are you a postgraduate student? When did
you take your postgraduate course? Have you passed all your candidate exams already? When are you going
to take your exam in English (philosophy, speciality)? How long have you attended English classes?

About your scientific adviser

Who is your scientific adviser? Where did you get acquainted with him? What is he distinguished for? Is he the
author of any textbooks or monographs? Has he received any awards? When do you usually consult your
scientific adviser? Are you always of the same opinion on all the problems concerning your field or do your
opinions sometimes differ?

About your Institute

What Institute do you work at? How long have you been working at the Institute? Where is your Institute
situated? When was it founded? Who was the founder of your Institute? After whom is the Institute named
(Whose name does the Institute bear)? Who is the head of your Institute? What is the staff of your Institute?
Does your Institute consist of laboratories or departments? How many laboratories are there at your Institute?
What are the facilities of research available at your Institute? Has it many facilities outside the town? Are
there any scientists of international reputation working at your Institute? What kind of research does your
Institute carry on? What kind of problems does the Institute deal with? Does your Institute hold any
conferences, symposia or seminars? How many research institutions are there in Irkutsk?

About your laboratory

What impressed you most when you joined your laboratory? Who is the head (the chief) of your laboratory?
What is he famous for? Where is your laboratory situated (what floor)? Is your laboratory large or small? How
many coworkers are there in your laboratory? Is your laboratory subdivided into research teams? Are there
any senior and junior researchers at the laboratory? What kind of equipment do you have at your lab? Is the
equipment up-to-date (=modern) or out-of-date (=old)? Are there any big installations and what are they?
Where do you keep the equipment (apparatus, instruments) at your laboratory? What kind of research does
your laboratory carry on? What part do you take in research carried on at your laboratory? How often do you
have seminars at your lab? Are you familiar with current problems discussed at these seminars?
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About you scientific research

What problem do you investigate? What is the aim of your study (research)? What kind of work it is:
experimental or theoretical (Are you a theoretician or experimentalist)? What are you going to prove in the
course of your research? In what field of science do you carry on research? What is the subject of your
research? Do you study a new area of physics (biology, chemistry etc.)? Has the subject your are concerned
with been investigated thoroughly, or are you breaking quite a new ground? What helps you to solve your
problem? Is there any need to discuss your problem in detail with your scientific adviser? Is your problem
widely discussed in scientific literature (Is there much or little material published on the subject of your
investigation?)? When did you get interested in the problem? Who advised you to take up this problem? How
long have you been working on the problem? What do you base your calculations (theoretical considerations)
on (upon)? Do you work alone or in collaboration with your coworkers (colleagues)(=Do you carry on research
individually or in a team)? Have you already collected and arranged necessary data (facts, observations)?
What theory is your research based upon? Which do you think is more important for research, theory or
experiment? What methods do you use (employ) in your work? What kind of data do you obtain? How do you
treat the data obtained? Is it difficult to analyze the results? How do you estimate the research done? Are you
making progress in your research? Do your data fit well with theoretical investigations? Does scientific
imagination stimulate research? You often go on expeditions, don't you? How often do you go on business?
Who do you think has advanced the most fundamental ideas of modern physics (biology, physiology,
astronomy, chemistry, etc.)? Are you familiar with these theories? Can you tell what the urgent needs of
biochemistry (physics, physiology, geology, mathematics, botany, astronomy, etc.) are nowadays? Do you
correspond with any foreign scientists? What are your plans for the nearest future?

About your experiment

How do you carry out your experiment? What theory is your experiment based upon? What is the aim of your
experiment? How do you plan your experiments? What do you experiment with? What equipment do you use
for your experiment? How long does one experiment usually last? Is it possible to predict the results of the
experiment? Do you record data during the experiment? Do you make any measurements? What results do
you usually obtain? How are the obtained results usually processed? In what way do you check your
experimental data? How do you analyze the results? What conclusions do you draw from your experimental
data? Where can you apply the results of your experiment?

About your thesis and publications

Do you work for your Doctor's thesis? What subjects are dealt with in your thesis? How is the subject matter
of your thesis arranged? How many chapters (parts) do you plan to have in your thesis? Is there an
introductory part in your thesis? What part of your dissertation is already completed? When are you going to
submit your thesis? What scientific degree do you expect to get? Have you already published any articles?
Where and when did you publish them? What are the titles of your published papers? What problems do you
deal with in those papers?

About conference

Have you ever been present at a conference (symposium, seminar) connected with the area of your special
interests? Was it a national or international congress (conference, symposium)? What was the approximate
number of the participants? What problem was it devoted to? When and where did it take place? How long
did this conference (congress, symposium) last? Who was its president? Were there any prominent
researchers among the participants? What were the principal topics discussed? Which of the problems touched
upon attracted general attention and why? Did you present papers at this conference? Was your paper a
success? Was it discussed in detail? Are you going to attend any other scientific gathering of this kind in the
nearest future? When and where is it going to be held? Does your scientific advisor encourage you to read a
paper at the conference?
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Hemeukuii azvik
3.1. Buowt peuesvix Oeiicmeuil u npuemul 6e0eHus 0OuieHuA

1. Anredeformeln:
Verehrte Anwesende!
(Meine) Damen und Herren!
Kollegen!

Sehr geehrte Géste!
Verehrte Gaste!

Teure Freunde!
Hochgeehrte Kollegen!

2. BegruRungsformeln:

Ich begrii3e Sie besonders herzlich...

Im Namen ... begriRe ich herzlich die Teilnehmer der Konferenz...

Als Gaste unserer Tagung darf ich begrufRen...

Mir wurde die Ehre zuteil, die Teilnehmer der heute erdffneten Konferenz im Namen ... zu
begrufRen.

Im Namen ... entbiete ich allen Teilnehmern am ... Symposium herzliche Grisse.

3. Wunschformeln:
Ich wiinsche lhnen, dass ihre gemeinsame Arbeit weiterhin dazu beitragt, ...+ Infinitiv-Gruppe.
Ich wiinsche Thnen einen erfolgreichen und schopferischen Verlauf der Konferenz.

viele neue wissenschaftliche Erkenntnisse.

die weitere Festigung der Zusammenarbeit.

einen angenehmen Aufenthalt in unserer Stadt.

einen fruchtbaren Meinungsaustausch.
Ich wiinsche allen Teilnehmer des Symposiums Gesundheit und Gliick.

der Tagung einen interessanten Verlauf.

4. Die Meinung

meiner Meinung nach...
was mich betrifft,...

seine Meinung begrinden
die personliche Einstellung
auf seiner Meinung bestehen
die Meinungen sind geteilt

5. Einverstanden — nicht einverstanden
ich bin mit Ihnen einer Meinung
ich kann nur zustimmen
Meinungsverschiedenheiten

die Mehrheit

die Minderheit

abstimmen R die Abstimmung
das ist sehr umstritten
unbestreitbar ist, dass...
jemandem recht (unrecht) geben
einen Termin vereinbaren

das Missverstandnis
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Sie haben mich missverstanden
sich mit jemandem gut verstehen
Meinungen in Einklang bringen
Uber etwas einig werden
Zugestandnisse machen

einen Kompromiss eingehen

im Gegensatz zu Ihrer Meinung ...
die entgegengesetzte Meinung

da ist ein Widerspruch

6. Im Laufe des Gespraches
das Wort ergreifen

jemandem das Wort geben

ein Thema einschneiden

auf ein Thema nicht eingehen wollen
es kommt darauf an...

davon war nicht die Rede

S0 war es nicht gemeint

ein Thema grindlich behandeln
ein Thema streifen

vom Thema abweichen

ein triftiger Grund

zur Sache kommen

das ist es eben

7. Wichtig — unwichtig
Hauptsache ist, dass...

Das ist Nebensache.

Mir ist viel daran gelegen

Es liegt nicht an mir

Woran liegt das?

im Einzelnen, bis ins Einzelne
ausfuhrlich

8. Hoflichkeitsformeln:

Wie bitte?

Noch einmal, bitte

Ich mochte hinzufugen, dass...
Darf ich fortfahren?

Soll ich fortfahren?

Bitte sehr!

Bitte weiter

Sie dirfen mir das nicht Gibel nehmen
Wenn es Ihnen passt
Meinetwegen!

9. Adverbien und Wendungen
hoffentlich

namlich

Herr X hingegen meint, dass...
wahrscheinlich

anscheinend
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dennoch

theoretisch ... praktisch
in Wirklichkeit aber...
in der Tat
mindestens
wenigstens

ubrigens

zwar... aber...
einigermalien
angenommen, dass..
trotzdem
selbstverstandlich
gelegentlich
eventuell
hauptsachlich

vor allem

uberhaupt nicht wahr
offen gestanden
wieso?

inwiefern?

nun?

jaund?

3.2. Donemuka
Cwm. paznen «Kpatkue cBefeHHs 0 (OHETHKE HEMENKOro si3bika» B KH: 3opuua, H.B. Deutsch —

Kommunikativ. Hemerkuii si3pik 3a 120 wacoB [Tekcr]: yue06. mocooue / H.B. 3opuna. — M.:
Hayxka-VYaiinu, 1993. - C. 277-284.

3.3. Jlekcuka

3.3.1. CemanTuuyeckasi kJjaccupukauuss HauOoiee  yNOTPeOUTEIbHBIX
JIEKCHYeCKHUX eIMHUI] HEMEI[KOr0 A3bIKA

l. OTHouleHud
[pemwioru: an, auf, hinter, neben, in, Gber, unter, vor, zwischen, mit, nach, bei, seit, von, zu,
zuwider, gegenber, aulBer, aus, durch, fir, ohne, gegen, um, bis, wahrend, halber, wegen, anhand,
infolge, oberhalb, unterhalb, aulerhalb, innerhalb, laut.
Coro3sl: UNd, aber, oder, denn, sondern, sowie, soweit, als, dass, indem, trotzdem, nachdem, ob, da,
weil, wenn, falls, wahrend, wer, was, wie, wann, wofur, womit, bevor, ehe, seitdem, solange,
sobald, damit, obwohl, um...zu

1. OrneHo4HbIe CJI0BA

KenarenbHOCTH IeCTBUSA: MOGeEN.

O0bekTuBHAS He0OXx0aMMOCTh: Sollen.
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CyObekTuBHAasg HEOOXOIUMOCTE: MUSSEN.

O0BekTUBHAS BO3MOKHOCTE: dirfen.

CyOBeKTHBHAS BO3MOXKHOCTE: kénnen.

CyonexTrBHas orenka: glauben, meinen.

OO0ObBekTHBHAA OLIEHKA: Scheinen.

[TonesnocTs mevicTBus wim npeaMera: brauchen, sich lohnen.

PesyneTaTuBHOCTH JeiicTBus: gelingen.

Perynsipaocts ngerictBus: pflegen.

[IpurognocTs nipeaMera: NUtzen, passen, taugen.

OrtpunarennHas onenka: Mangel.

Y noBneTBopuTeIbHAS OlIcHKA: gentigend.

Ommunas onenka: fein, toll.

O1eHKa BHEILIHEN CTOPOHEI aBaeHus: schon, hasslich.

OrieHKa KauecTBEHHOU cTOpoHbl: gut, schlecht, echt, sicher, schlimm.

OrieHKa HMOIIMOHATBHOTO cocTosiHus: gern, das macht Spal3, wohl, tbel.

Il.  Mepa
messen, MaR, genau, Grad, Stiick, Beginn, Anfang, Mitte, Ende.

Bpewms: Zeit, Uhr, ewig, immer, dauern, Weile, Sekunde, Minute, Stunde, Woche, Monat, Jahr,
Morgen, Tag, Abend, Nacht, frih, spat, wieder, oft, selten, bald, ehe, erst, gestern, heute, morgen.

[potsuxennocts: Strecke, kurz, lang, Lange, hoch, niedrig, sich dehnen, Meile, fern, nah, Reihe,
reichen, kaum.

ITnockocts: Fl&che, breit, schmal, rund, ganz, halb, Teil.

IpoctpanctBo: Raum, oben, unten, eng, weit, grof3, klein, voll.

KomuuectBo: Menge, viel, wenig, minder, mehr, gleich, hundert, Duzend, tausend, Million, dinn,
dick.

1IV. Ilpupona

Natur, schon, reizen, geschehen, Wesen, Ding, Erde, Pol, Norden, Suden, Westen, Osten, Land,
trocken, kahl, flach, eben, Tal, Hiigel, Berg, Felsen, Gipfel, hoch, ragen, hohl, Hohle.
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Boma: Wasser, rein, nass, Tropfen, Meer, blau, See, tief, Welle, schwellen, still, Kiste, Quelle,
quellen, flieRen, Fluss, Strom, stromen, Bach, Ufer, dringen.

Oronb: Feuer, Flamme, heil3, glihen, zlinden, 16schen.

Boszayx: Luft, feucht, trocken.

He60: Himmel, klar, Sonne, Glanz, Strahl, Stern, Gestirn, Mond, Licht, scheinen, Wolke, Nebel.

3Byk: Ton, Laut, laut, lauten, leise, klingen, schallen, Pfeife, sausen, rauschen, Larm.

Jlec: Wald, wild, Baum, gerade, krumm, Wurzel, Stamm, Zweig, Laub, Eiche, Birke, Schatten,
blihen, Blume, Duft, welken, Frucht, Nuss, Apfel, Kern, Blatt, Saft, reif, Keim.

[oxe: Feld, Busch, grin, Gras, Tau, Pfad, schmal, Pilz, Beere, rot, sammeln.

Kusorneie: Tier, Affe, Loéwe, Rachen, Wolf, heulen, Béar, braun, Fuchs, schlau, Hase, Pelz,
Schlange, Maus, Ratte, Loch, Spur, Fisch, Vogel, Nest, Spinne, spinnen, Larve.

3emuas kopa: Erdrinde, Grund, Schicht, weich, Staub, Sand, Lehm, Ton, Holz, brennen, Rauch,
Stein, fest, grau, Schatz, Silber, Gold, Kupfer, Eisen, Kohle, Blei, Ol, schwarz, Gas, roh.

[Moroxa: Wetter, mild, tribe, Wind, wehen, frisch, rasen, Frihling, Sommer, warm, kihl, donnern,
Donner, Herbst, Sturm, Regen, regnen, Winter, kalt, Eis, glatt, schmelzen, Schnee, weil, tauen,
schneien.

V. JBUKeHMe U OKOI Tejia B MPOCTPAHCTBE
leben, Leben, sterben, Tod, werden, sein, Weg, bewegen, schnell, rasch, langsam, ruhen, Rast.

[epenBkenne ¢ momolibio koHeunoctei: gehen, laufe, rennen, schreiten, wandern, klettern,
schleichen, kriechen, fliegen, schwimmen, springen, treten, reiten.

Ilepensuxenue ¢ moMoupo MexanmusMoB: fahren, rollen, rudern, lenken, rodeln.

Hanpasnenue neuxenus: fliehen, Reise, reisen, fallen, stiirzen, steigen, tauchen, folgen, Ziel,
(zurtick)kehren, kommen, passieren.

Cocrosaue nokos: halten, stiitzen, bleiben, lehnen, stehen, sitzen, knien, liegen, hangen.

VI. YesmoBek

Mensch, Mann, Frau, gebéren, alt, jung, stark, schwach, Geist, Sinn, irren, Kraft, Korper, nackt,
frieren, lahm, Leib, Seele, munter, Atem, fiihlen, Kopf, Haupt, neigen, Hirn, denken, Haar, hell,
dunkel, waschen, Kamm, kdmmen, Stirn, Blick, blicken, sehen, starr, starren, schauen, betrachten,
Auge, Pupille, Augenbraue, Wimper, Nase, Wange, riechen, splren, Ohr, horen, lauschen, taub,
Mund, Zunge, Lippe, Bart, Kinn, kissen, rasieren, sprechen, schweigen, flistern, stumm, Zahn,
putzen, essen, beil3en, kauen, trinken, Hunger, hungern, Durst, satt, Hals, Kehle, Stimme, Busen,
Bauch, Brust, Glied, Arm, Schulter, heben, Hand, recht, link, tasten, Finger, Daumen, Nagel, Bein,
Knochen, FuB, Zehen, Ferse, Haut, Schweil?.

Cdepa tpynosoit amestenbHoctu: Arbeit, arbeiten, schwer, leicht, gelingen, Eifer, Flei3, faul,
wirken, Werk, Miihe, mide, Zweck, leisten, tun, machen, Sache, schaffen, Pause, sich ausruhen,
schlafen, ruhren, regen, streichen, mischen, stechen, stecken, biegen, brechen, kratzen, kneifen,
greifen, fassen, werfen, stof3en, schlagen, schiitteln, riitteln, klopfen, richten, haften, falten, kleben,
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binden, knupfen, flechten, schalten, fligen, trennen, scheiden, spalten, pressen, gielRen, blasen,
wischen, reiben, schleifen, drehen, pumpen, funken, tippen, 6ffnen, schlielen, putzen.

CrpoutennctBo: bauen, graben, Stein, Ziegel, Strale, sperren, Pflaster, Platz, Briicke, Mauer, Turm,
Palast, Halle, Treppe, Stufe, schief, gerade, Brett, Haus, Dach, Boden, Keller, Kammer, Zimmer,
Ecke, Wand, Fenster, Glas, Tur, Herd, Ofen, heizen, Bett, Kissen, Tisch, Schrank, Hof.

Opymus tpyna u uznenus: Maschine, Stock, Hammer, Beil, Sége, Zange, Rad, Achse, Rohr, Kugel,
Scheibe, Kette, Rost, Rasten.

Cdepa cnopTHBHO#, UTPOBOH 1 yueOHO# nesTeapHOCTH: turnen, wetten, schwimmen, spielen, Spiel,
Ball, Fest, Feier, feiern, Saal, schmicken, Spiegel, Musik, Probe, Tanz, singen, Lied, Lehre, lehren,
lernen, Schule, studieren, lesen, Buch, dichten, Vers, schreiben, Feder, Papier, Note, notieren,
zeichnen, Zeichen, Zirkel, Kreis, Punkt, Karte, malen, Bild, Farbe, Muster, Pinsel, tiben.

VYupasnenue perictBusmu apyroro swmma: leiten, fuhren, Fihrer, wecken, Ruf, rufen, Frage,
schicken, senden, Brief, Liste, lassen, ordnen, erlauben, bitten, mahnen, warnen, raten, Rat, helfen,
fordern, fordern, befehlen, hindern, zwingen.

KommynukaTtuBHble jgedicTBus: Winken, zeigen, weisen, nehmen, geben, bieten, weigern,
gratulieren, schenken, danken, warten, eilen, sich verspaten, sich entschuldigen, Gruf3, grussen.

PeueBble kOMMyHHKATHUBHBIC jericTBus: Rede, reden, melden, deuten, meinen, berichten, bejahen,
verneinen, betonen, unterstreichen, hinzufligen, streiten, sagen, antworten, scherzen, prahlen,
klagen, liigen, schimpfen, loben, preisen.

KommynukaTuBHbIe oTHOMICHHS: Vertrauen, lieb, lieben, sorgen, schonen, Trost, trésten, vermeiden,
storen, Hohn, lachen, spotten Spott, Hass, hassen, schaden, Rache, rdachen, plagen, Plage, Qual,
qualen, Pflicht, Gewissen, Ehre, ehren, stolz, gut, hart, grob, gemein, bose, listig, eitel, Eitelkeit,
Geiz, geizig, Gier, gierig, Neid, neidisch, Schande, Tadel.

Cdepa unremtekryansHoi gesrensuoctu: fahig, ernst, dumm, klug, Narr, Weise, wissen, kennen,
heilRen, Name, nennen, schatzen, sich wundern, bedauern, merken. Art, Weise, Achtung, achten,
Interesse, interessieren, Gedéchtnis, denken, erinnern, vergessen, Uberlegen, wahr, ahnen, Idee,
Plan, Wunsch, winschen, streben, forschen, fragen, untersuchen, suchen, Zweifel, zweifeln, hoffen,
finden, erfinden, l6sen, priifen, falsch, richtig.

Cdepa smommii: Geflhl, fuhlen, Gliick, staunen, Scham, sich schdmen, Angst, Schreck, Laune,
Lust, Kummer, Furcht, sich fiirchten, Zorn, Wut, geniel3en, froh, Freude, jubeln, leiden, zittern,
lachen, seufzen, weinen, Jammer, stéhnen.

VII. Mup kak counajibHoe 00pa3oBaHue
TocynapctBo: Reich, Konig, regieren, reich, Pracht, gedeihen, Gnade, Gunst, Herr, herrschen, Adel,
Amt, Post, dienen, Wirt, mieten, Bauer, Beute, elend, Klasse, Partei, vereinigen, Streik, streiken,
stirzen, scheitern, frei, Volk, Rat, wéhlen, Wahl, griinden, Staat, Grenze, wohnen, Stadt, Dorf, Ort,
Krieg, Not, drohen, Heer, Truppe, Fahne, Waffe, Wappen, risten, Feind, verteidigen, Kampf,
ké&mpfen, vernichten, Sieg, Held, kihn, tapfer, Mut, Ruhm.

Homummst: Polizei, Haft, verhaften, Gefangnis, Zeuge, Dieb, stehlen, rauben, Schuld, Strafe, toten,
Mord.
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Howmamnuit ouar: Heim, Ahn, Erbe, erben, eigen, Ehe, Braut, Brautigam, Frau, Familie, Mutter,
Vater, Kind, Schwester, Bruder, Knabe, Sohn, Tochter, Vetter, Enkel, Onkel, Tante, Witwe, ledig,
Freund, Gast.

3.4. I'pammamuxa

Cwm.: Cunés, P.I'. I'pammaTtuka Hemenkoir HayuHoi peun [Tekct]: [Ipaktuueckoe mocodue / P.I'.
Cunés. — M.: I'otuka, 1999. — 288 c.

4. ConepkaHue W CTPYKTYpPa KaHIAWAATCKOIO 3K3aMeHAa 10 HHOCTPAHHOMY
A3BIKY

Pexomendyemvle cnoea u cnoeocouemanus 0741 COCMAGICHUA pe3lome
NPOUUMAHHO20 MeKCma

1. Obwan xapakmepucmuka cmamou / KHu2u

- Der Artikel (das Buch) heif3t ...
- Er (Es) erschien
= inder Zeitschrift...

Crarbs (KHUTA) HA3bIBACTCH ...
Omna 6bu1a OyOIMKOBaHA
o BIKypHAaJe...

= im Heft Nummer o HOMEP ...
= imJahre ... o B...TOay
Die Zeitschrift (das Buch) ist in Deutschland XKypuan (kaura) uzgan(a) B ['epmanuun
(in Osterreich, in der Schweiz) herausgegeben  (Asctpun, Ilseiinapun)
Der (die) Verfasser ist (sind) ... ABTOp (aBTOpBHI) - ...
Der Artikel (das Buch) ist folgenden Fragen CraThs MOCBSIIEHA CIIEYIONIM BOIIPOCaM

(Problemen) gewidmet... (mpobnemam) ...
- Im Artikel (Im Buch) werden folgende Fragen B crarbe craBsitcs (paccMarpuBaroTes,
gestellt (behandelt, geldst, analysiert). pEIIAOTCs,  AHAIM3HPYIOTCS)  CICAYIOIIHE
BOIIPOCHI.

- Im Artikel (Im Buch) wird folgendes Problem
formuliert (geldst, untersucht).

- Der Artikel (das Buch) enthalt Angaben
(Information) uber (AKkk.)...

- Man kann hier auch interessante Tatsachen
uber (Akk.) ... finden.

B cratbe dpopmysupyercs (pemaercs,
HCCIIeAYyeTCs) CeaytoIasl mpoodema.
Cratbsi (KHUTA) COICPIKUT TaHHbBIE
(nadopmanmio) o (1o)...

3/1ech MOKHO HAHUTH TaK)Ke HHTEPECHBIC
(baKThHI O ...

2. OcHoeHoe colepircanue cmamvu / KHU2U

- Der Text beginnt mit ...

- Der Verfasser des Artikels (des Buches)
bestéatigt (legt...dar, begriindet, beweist,
schlagt ...vor, kritisiert, formuliert...)

- Das Ziel der Arbeit ist ...

Im Text handelt es sich um (ist die Rede von...)

Der Autor beschreibt ... ausfihrlich.

Der Text erortert zuerst ... dann ...

Im 2. Teil des Textes wird auf ... eingegangen.

Im Text werden die Probleme ... ausfiihrlich

Tekct HaumHaercs C. ..

ABTOp cTaThy (KHUTH) TIOATBEPIKIACT,
(n3naraet, 000CHOBBIBACT, JOKA3bIBALT,
npejyiaraeT, KpUTHKYyeT, popMynupyer...)
Ilenbto pabOTHI SBIISETCA. ..

B tekcre peub uuer o. ..

ABTOp TOIPOOHO OTMHMCHIBAET ...

B Tekcre paccMarpuBaeTCs CHavyana ... 3aTeM. ..
Bo BTOpO#i yacTu TekcTa paccMaTpUBaETCH ...

B TekcTe mopobHo 06CyKaat0TCs

behandelt POOJICMEI ...
- Viel Aufmerksamkeit wird der Frage ... Bonbiioe BHUMaHME yAEISETCS BOMPOCY. ..
geschenkt.
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- AbschlieRend werden ... dargestellt

- Der Autor kommt zur Schlussfolgerung, dass

- Daraus (aus den angeftihrten Daten, Angaben,
Tatsachen) folgt, dass...

- Esist ersichtlich, dass ...

- Es ergibt sich, dass...

- Das ist auf (Akk.) ... zurtickzufihren.

3. Ouenka mexkcma

- Das Thema (das Problem) ist wichtig
(aktuell, aussichtsreich, neu, kompliziert).
- Diese Frage gehort zu den wichtigsten
Problemen...
- Die genannten Probleme sind in der Literatur
ungeniigend (wenig) behandelt.

- Das Problem ist ungeniigend (wenig) erforscht.

- Der Text ist interessant (nicht interessant,
natzlich, schwer zu verstehen)

- Dem Verfasser ist es gelungen, ... zu zeigen.

- Im Text gibt es einige Nachteile (Fehler)...

- Im Text gibt es viele Bilder (Abbildungen,

Diagramme, Tabellen).

5. IlpumepHbie
IK3aMeHATOPaMu

BOIIPOCHI AJIsA

Wie heilRen Sie?

Wie alt sind Sie?

Wo und wann sind Sie geboren?
Sind Sie verheiratet?

Haben Sie Kinder?

Welche Hobbys haben Sie?

Was machen Sie in lhrer Freizeit?
Reisen Sie gern? Wohin reisen Sie?
Waren Sie schon im Ausland?

Was sind Sie von Beruf?

Wo haben Sie studiert?

Welche Facher haben Sie studiert?
Wann haben Sie die Hochschule absolviert?

o0eceapl

B 3akiroueHue NpeaCTaBIIeHsI ...

ABTOp IPUXOIUT K 3aKITIOYCHHUIO, UTO ...

W3 sroro (U3 npuBeIEHHBIX TaHHBIX, (PaKTOB)
CIIENTYET, YTo...

O4eBuaHO, UTO ...

OKkasrIBaeTcs, uTo...

D10 00BsIcHsIETCS (YeM-II.)

Tema (mpoGitema) BaxkHa (aKTyaslbHa,
NEPCICKTHUBHA, HOBA, CJIOXKHA).

OTOT BONPOC MPUHAJICKUT K BaXKHEUILIUM
npooyieMam. ..

Ha3BanHbM ipoGieMam B crieliuaaibHON
JUTEpaType yaenseTcss HeJOCTaTOYHO (MaJjo)
BHUMAaHMUS.

[TpoGnema HegocTaTOYHO (MaJIO) U3yYECHA.
TekcT uHTepeCHbIH (HEMHTEPECHBIH,
TIOJIC3HBIN, TPYAHBIN TSI TOHUMAHWMSI)
ABTOpY yAan0Ch OKa3aTh...

B Ttekcre ectb  HEKOTOpBIE
(ommuoOKwH) ...

B TekcTe MHOTO KapTHHOK, (MILTIOCTpAIHiA,
JrarpaMm, TabJIui).

HEAOCTAaTKU

acmMpaHTa (couckareiasi) ¢

Was haben Sie nach dem Abschluss der Hochschule gemacht?

Welche Fremdsprachen sprechen Sie?
Wo haben Sie Deutsch gelernt?
Wie lange lernen Sie Deutsch?

Wo arbeiten Sie? (In welchem Institut arbeiten Sie?)

Wie lange arbeiten Sie in diesem Institut?

Wo befindet sich lhr Institut? Ist es weit von Ihrem Haus?

Wie lange dauert der Weg zum Institut?

Fahren Sie zur Arbeit mit dem Bus oder gehen Sie zu Fulz?

Ist das Gebé&ude lhres Institutes grof3?
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Besteht Ihr Institut aus einem Gebdude oder aus mehreren?

Wann war Ihr Institut gegrindet?

Wer war der Begrunder Ihres Institutes?

Wessen Namen tragt Ihr Institut?

Wer ist der Direktor Ihres Institutes?

Gibt es den wissenschaftlichen Rat in IThrem Fach in lhrem Institut?
Wer ist der wissenschaftliche Sekretar Ihres Institutes?

Fuhrt Thr Institut Konferenzen, Seminare, Symposien durch?

Gibt es berihmte Wissenschaftler in Ihrem Institut?

Welche Probleme untersuchen die Wissenschaftler in Ihrem Institut?
Wie viel Laboratorien gibt es in Ihrem Institut?

ist Ihr Labor grof3 oder klein? Wie viele Mitarbeiter gibt es in Ihrem Labor?
Wer ist Ihr Laborleiter? Ist er (sie) ein(e) berihmte(r) Wissenschaftler(in)?
Wie ist Ihr Labor ausgerdistet?

Gibt es grol3e Anlagen in lhrem Labor? Welche?

Ist die Ausrlstung Ihres Labors modern oder veraltet?

Welche Untersuchungen werden in Ihrem Labor durchgefiihrt?

Wie heil3t das Thema Ihrer wissenschaftlichen Untersuchung?

Wie ist das Ziel Ihrer wissenschaftlichen Untersuchungen?

Auf welchem Gebiet werden Sie Ihre Untersuchungen durchfiihren?
Ist dieses Gebiet schon gentgend erforscht?

Gibt es viel Fachliteratur zu diesem Thema?

Arbeiten Sie an IThrem Thema in einer Gruppe oder allein?

Ist Ihre Forschungsarbeit theoretisch oder praktisch?

Fuhren Sie Experimente durch? Mit welchem Ziel?

Mit welchen Substanzen arbeiten Sie?

Wie lange dauert Ihr Experiment?

Wie bearbeiten Sie Resultate Ihres Experimentes?

Ist es moglich, die Resultate lhres Experimentes zu priifen?

Was machen Sie, wenn Ihr Experiment zu Ende ist?

Wer hilft Thnen in lhrer wissenschaftlichen Arbeit?

Haben Sie einen wissenschaftlichen Betreuer?

Wann sind Sie in die Aspirantur eingetreten?

Welche Methoden verwenden Sie in lhrer Arbeit?

Welche Instrumente gebrauchen Sie dabei?

Welche Resultate bekommen Sie?

Was machen Sie mit diesen Resultaten?

Wie analysieren Sie diese Resultate?

Sind die Angaben lhrer Untersuchungen Giberzeugend?

Was machen Sie, wenn die erhaltenen Angaben widerspriichlich sind?
Erlauben Ihnen die erhaltenen Angaben zu den wichtigen Entschlissen zu kommen?
Haben Sie Publikationen?

Haben Sie schon begonnen, an Ihrer Dissertation zu arbeiten?

Aus welchen Teilen wird Ihre Dissertation bestehen?

Ist der experimentelle Teil lhrer Dissertation schon fertig?

Wann planen Sie lhre Dissertation zu verteidigen?

Welchen wissenschaftlichen Grad werden Sie bekommen?

Haben Sie schon andere Kandidatenprufungen abgelegt (in der Philosophie, in Ihrem Fach)?
Haben Sie an einer wissenschaftlichen Konferenz teilgenommen? Wo und wann?
Welchem Problem war sie gewidmet?

Wo und wann fand sie statt?

Waren auslandische Wissenschaftler dabei?
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Welche war die Sprache der Konferenz?

Wie viele Sektionen gab es wahrend der Konferenz?

Welcher Vortrag war besonders interessant?

Wie war Ihr Beitrag zur Konferenz?

War die Teilnahme an dieser Konferenz fir Sie von Bedeutung?
Haben Sie an der Diskussion teilgenommen?

Gab es ein Kulturprogramm im Rahmen dieser Konferenz?
Planen Sie an einer Konferenz in der Zukunft teilzunehmen? Wenn ja — wo und wann?
Wie sind Ihre Plane flr die ndchste Zukunft?

3. I'padux yueOHOrO mporecca u GopMbl UTOTOBOTO KOHTPOJIS

OO6meHay4yHbIe Bcero vacos [TpumepHoOe pactpeneneHne y4eOHbIX 4acoB IO dopma UTOroBOro
JTUCHUTITUHBI Mecslam KOHTPOJIA
Anrmuiickuit/ | Tpymoem- Xl Xl | I Il v \Y 1 sran 2 atam

HEMELKUI KOCTb KaH- KaH-
SI3BIKA Ayn. 140 20 20 20 20 20 20 20 UIar- UIar-
420 CKOT'O CKOT'0
CPC 280 | 40 40 40 40 40 40 40 JK3a- JK3a-
MEHa MEHa
dopma Tect Tect Tect | [luceme | YcTHbIM
KOHTPOJIA HHBIA | DK3aM€H
NIEePEBO/]

Y4yeOHO-MeTOIMUECKOE 00ECTIEUEHHUE

Anenuickuil A3vlK

OcHoenasa numepamypa

Learn to Read Science. Kypc anrimiickoro si3bika s acnupantoB [Tekcr]: Yue6. mocobue /
Pyxos. H.W. llaxoBa. - M.: ®aunra: Hayka, 2005. — 360 c.

Muxenbcon, T.H. COopHUK ynpaxHEHUH IO OCHOBHBIM pa3jieiaM rpaMMaTHKH aHTJIHHCKOTO
si3pika [Tekct]: IlpakTudeckoe mocodbue / T.H. Muxenscon, H.B. Ycnenckas. — JI.: «Haykay,
1989. - 247 c.

PybuoBa, M.I'. Urenne 1 nepeBoJl aHTIUIICKON HayYHO-TEXHUYECKOM JuTepaTypbl: JIekcuko-
rpammaTtudeckuii cupaBouHuk [Tekct] / M.I. PybmoBa. — M.: OOO «M3marenbcTBO
Actpenby, 2002. - 384 c.

Jlonoanumensnan numepamypa

English for Computer Science Students [Tekct]: Yuebnoe mocobue / Coct. T.B. CmupHoBa,
M.B. IOgenbcon. - M.: ®aunra: Hayka, 2001. — 128 c.

bacc, .M. Hayunas u pgenoBas kKoppecrnoHIeHIUs. AHTIMACKUN s3bIK [Tekct]: YueOnoe
nocobue / .M. Bacc. - M.: Hayka, 1991. — 176 c.

BacunbeBa M.A. YuebHoe mocobue 1o ureHuro ajs reorpadoB U reosioroB. Ha aHri. s3bike
[Tekcrt]: Yuebnoe mocooue / M. A. Bacunbesa. - M.: M3a-Bo «Menemxkep», 2001. — 112 c.
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10.

11.

12.

13.

14.

15.

16.

17.

18.

19.

20.

21.

Honunckas, JI.JI. Dxcrpecc-Kypc aHINIMICKOTrO si3bIKa JUIsl CTYAEHTOB-reosioroB [Tekcr]:
Yuebnoe mocobue / JI.JI. Homuuckas, H.I'. Kutkosa, T.}O. CadpsuuukoBa. - M.: U31-Bo
«Menemxep», 2002. — 240 c.

Hopoxkuna, B.II. AHrnuiickuii s3bIK JJI9 CTyA€HTOB-MareMaTukoB [Tekct]: YdueOHuk /
B.I1.dopoxkuna. - M.: OOO «M3narensctBo Actpensy, 2004. — 490 c.

Hopoxkuna, B.Il. AHrMUACKUNA SI3bIK 1JISI CTYJICHTOB-MAaTEMATUKOB M S9KOHOMHCTOB [TeKcT]:
VYuebnuk / B.I1.lopoxxkuna. - M.: OO0 «M3natenbcTBo AcTtpensby, 2004. — 349 c.
Epmonenko T.A. Aurnwmiickuii si3eik: IIpoOaeMbl oxpaHbl OKpysKaromieid cpensl [Tekcrt]:
VY4eb. mocobue 11l CTYACHTOB M aclMpaHTOB Hes3bIKOBBIX BY30B / T.A. Epmonenxko. - M.:
Bricmas mxoma, 2005. — 120 c.

Kyrenoa, M.M. The World of Chemistry: AHramickuii s3bIK JUISL CTYIEHTOB-XHMHUKOB
[Tekct]: Yue6. mocobue / M.M. Kyrenosa. - M.: Kawxknbiit 1om «YauBepcuter», 2001, —
272 c.

MurtycoBa, O.A. Aurnmiickuii as acniupanToB [ Tekct] / O.A. Murycosa. - PoctoB u//1: u3a-
Bo «Denunkcy», 2003. — 320 c.

Muxenbcon, T.H. Ilocobue mo cocrtaBieHuto pedepaToB Ha aHTIMKUCKOM s3bike [Tekcr]:
VYu4eb. nocobue / T.H. Muxenscon, H.B. Ycnenckas. - JI.: Hayka, 1980. — 168 c.
Mypageiickas, M.C. AHTTUHACKUHN SI3bIK JII MEAWKOB: Y4eOHOE MocoOue ISl CTYIICHTOB,
acIMpaHTOB, Bpauei M Hay4dHbIX coTpyaHuKoB [Tekct] / M.C. Mypaseiickas, JI.K. Opnoga. -
M.: ®aunra: Hayka, 2000. — 384 c.

HeBoporun, A.Ml. Marpuunsiii ¢pazeonornyeckuii cOopuuk [Tekcr]: Ilocobue mo
HaIlMCAaHWIO HAy4YHOU CTaThsl Ha aHriuiickoM sizbike / AWM. Hesoporun. - CII6.: CnernJlur,
2001. - 205 c.

[TocobOue as HaydHBIX PAaOOTHUKOB IO PA3BUTHIO HABBIKOB YCTHOW peuu: AHTIIMMCKUHN SI3BIK
[Tekcr] / T.H. MuxenbcoH [u np.]. - JI.: Hayka, 1988. — 150 c.

[Mymmstackuit AJI. YhpakHeHusi MO TMEpeBOy HAyYHOM W TEXHHUYECKOW JUTEpaTyphl C
AHIJIMICKOTO sI3bIKa Ha PYCCKMH M C pycckoro s3bika Ha aHriwmiickuid [Teker] / A.JL
[Tymnstackuit. - Mu.: OOO «llonyppuy», 1997. — 400 c.

[Mymnsaackuii, A.JI. UreHne u nepeBoJl aHIIMICKOM HAaydyHOM M TEXHUYECKOW JIMTEpaTypBhI:
Jlexcuka, rpammatuka, ¢onetuka, ynpaxHenus [Tekcr] / AJL Ilymnsuckuit. — Mu.: OO0
«ITonyppu», 1997.- 608 c.

Py6nioBa, M.I". Tlonubiii kypc anrimiickoro si3bika [Tekct]: YdeOnuk-camoyuutens /| M.T.
Pybuoga. - M.: OO0 «M3natenscTBo AcTpenby, 2002. — 544 c.

CoxkomnoB, C.A. OOy4eHHE YTCHHIO HayYHBIX TEKCTOB M YCTHOW pPEeUM MO HAYyYHOW TEMATHKE
Ha aHruiickoMm s3eike [ Texct] / C.A. Cokonos. - M.: Hayka, 2002. — 203 c.

Comonymkuna, K.A. Modern English Grammar Practice: C6opuuk ymnpaxkHeHuid Ha 0a3e
sxoHoMuueckoit nekcuku [ Texct] / K.A. Conoaymikuna. - CII6.: Arronorus, 2005. — 352 c.
Cremanosa, H.A. An Introduction to Environmental Awareness: 3HaKOMCTBO ¢ OCHOBHBIMU
npoOjeMaMu OXpaHbl OKpykatomieit cpensl [Tekct]: Yueonoe nocobue / H.A. Crenanosa. -
CII0.: Auronorus, 2006. — 128 c.

®enopumieBa, E.A. Duepreruka: [Ipodnembr u nepcrextuBbl [Tekct]: Yueb. mocobue 1o
AHTJIMCKOMY SI3BIKY JJIsI TeXHU4YecKux By30B / E.A. ®@emopumena. - M.: Bricmas mkona,
2005. - 143 c.

®denopona, JI.M. AHTIIUHACKUH S3BIK U1 CICIUANBHBIX 11eel [Teker]: coopHuk TectoB. JI.M.
®enopona, C.H. Hukuraes, 1.B. baxxenosa. - M.: U3a-Bo «Ok3ameny, 2005. — 192 c.

Cnpasounas numepamypa
CrnoBapb-MUHUMYM JUIsl YTEHUS HAYYHOH JIMTepaTyphbl Ha aHTIHIckoM si3bike [Tekct] / mox pen.
E.B. CaBunosoii. - M.: Hayka, 1980. — 164 c.

CrpaBOYHUK yYaCTHHKA MEXKIYHAPOIHBIX HAYYHBIX KOH(PEPEHINI: AHTIUHACKUIN 3bIK [ TekcT]
/mon pen. T.K. SI6noukosa. - M.: «Haykay, 1985. — 104 c.
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Crynun, JLII. Hayunas kondepenmus [Texcr]: Pyccko-anrmuiickuit pasroBopuuk /JLII.
Crynun, A.H. Jlanuukuii. - M.: Pyc. s3., 1989. — 128 c.

Cnucok mamepuainoe Ha I1EKMPOHHbIX HOCUMENIAX

Mynerumenuitnas nmporpamma English Platinum.

Mynbsrumeaniinas nporpamma Diamond English.

Mynerumenuitnas nporpamma T.H. UrnatoBa. AHTIMIACKUHN S3BIK J1JIs1 OOIIIEHUS.
Mynstumenniinas nporpaMmma TOEFL. Tect Ha 3HaHUE aHTIIMIICKOTO SI3bIKA.
MynbpTumenuitHas sHIMKIoneaus Britannica

Hnmepnem-pecypcol

http://www.englishforum.com
http://alemeln.narod.ru

http://eleaston.com

http://lessons.ru

http://www.bbc.co.uk
http://www.eslpartyland.com/default.htm
http://grammar.ccc.comnet.edu/grammar/index.htm
http://www.esl-lab.com/index.htm
http://lwww.ucl.ac.uk/internet-grammar/home.htm

Hemeukuii a3vik
OcHnosnasn ntumepamypa

bormanoBa, H.H. YueOHUK HEMENKOro s3bIKa JISI TEXHUUYECKHX YHHUBEPCUTETOB U BY30B
[Texcr] / H.H.bornanosa, E.JI. CemenoBa. - M.: U3a-Bo MI'TY um. H.D.baymana, 2004. —
440 c.

Hemenkwuit ans texuudeckux By3oB [Tekcr] / H.B.bacoBa [u ap.]. - Pocror u/]l: denukc,
2003.-512c.

Cunés, P.I'. 'pammaruka Hemenkoir HayuHou peun [Tekcr]: [Ipaktuueckoe mocodbue / P.I.
Cunés. — M.: I'otuka, 1999. — 288 c.

Jononnumenvnas numepamypa

Apxunikuna, ['.J[., JlemoBas KoppecnoHIeHIIMsI Ha HeMELKOM si3bike [TekcTt]: yueb. mocodue /
I'.JI. Apxunkuna, I'.C. 3aBropoanss, I'.I1. Caperuea. - PocroB u/[l: ®enukc, 2004. — 192 c.
I'stu, H.B. IlocoOue mo pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOW peud MO Teme «MexIyHapoJHbIe
Hay4dHbIe CBI3M» (Hemenkui s3bIK) [Texct] / H.B. I'stu. - J1.: Hayka, 1980. — 104 c.

3opuna, H.B. Deutsch — Kommunikativ. Hemenxkwuit si3pik 3a 120 wacoB [Tekct]: yueO.
nocobue / H.B. 3opuna. — M.: Hayka-VYaiinu, 1993. - 336 c.

Kpsiunna, C.H. I'pammarmka + DOxoHomuka [Tekct]: YueOHble 3amaHus MO MEPEBOIY
rpaMMaTHYeCKUX KOHCTPYKIMI ¢ HEMELIKOTO sI3bIKa Ha MaTepralie SKOHOMHUYECKHX TEKCTOB /
C.H. Kpsiuuna, I'.B.Cuexunckas, H.B.bornanosa. - CI16.: Xumepa, 1998. — 144 c.
Moiiceituyk, A.M. CoBpeMeHHBII HeMenkui s3bik [Tekcr]: ydeO. mocobue /. A.M.
Moceituyk, E.I1. JIo6au. - MH.: Bein.mk., 1998. — 383 c.

[TocobOue mo pa3BUTHIO HABBIKOB YCTHOM peun mo Teme «Hayunas kordepeHus»: Hemenxuit
s3Ik [Tekcr] / E.K. 3unrep [u ap.]. M.: Hayka, 1976. — 65 c.
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COopHUK ympakHEHUH i mepeBosa ¢ Hemenkoro si3bika [Tekct] / mox pen. B.B. Kyckosa. -
JI.: Hayka, 1971. - 108 c.

Cunép P.I'. Akagemus Hayk u acnmpanrtypa [Tekcr]: YueOnoe nocobue / P.I'. Cunes. - M.:
Hayka, 1991. - 96 c.

Cnpagounas numepamypa

CroBapb-MUHUMYM JIsI YTCHHS HAYYHOH JIUTEpaTyphl HA HEMENKOM si3bIke [ TekcT] / moxm pen.
P.I'. CunéBa. - M.: Hayka, 1987. — 119 c.

Cnucoxk mamepuainos Ha 31eKMPOHHBIX HOCUMENAX
Mynerumenuiinas nporpamma Deutsch Platinum.
MynerumennitHas nporpamma Diamond Deutsch

Humepnem-pecypcut
http://clark.colgate.edu/dhoffman/text/Grammatik.200/titelsei.htm
http://www.anriintern.com/lesdeu/main_deu.htm
http://www.grammade.ru
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lpunoxeHue 1
JEKCUYECKHUU CIIPABOYHUK

(u3: Muxenscon, T.H. COOpHHUK yIpa)KHEHHI MO OCHOBHBIM pa3JielaM I'pPaMMAaTHKH aHTJIHHCKOTO
s3pika [Tekcr]: [Ipaktudeckoe nmocobue / T.H. Muxenbcon, H.B. Ycnenckas. — JI.: «Haykay, 1989.
- C. 213-242.

IIpuHsATHIE COKpaALEHUS

a. — adjective (mms mpumararenbrHoe) adv. — adverb (mapeuume) conj. — conjunction (cor3) n. —
noun (uMs cymectBuTenabHoe) num. — numeral (ums yucnurensnoe) pl. — plural (MmHOXecTBeHHOE
4HCII0) Prp. — preposition (mpeasnor) pron. — pronoun (MectouMenue) V. — verb (riarom)

ABOUT adv. — npubausuTeanHo; OKOJI0, PrP. — 0, 06, OMHOCUMENIbHO

about + ungunumue — BeIpaxkaet 6yOyuHOCMb, HAMepeHue, TIEPEBOIUTCI COOUPAMbCSL
ABOVE adv. — BrIIIIe; 0. — yKa3aHHBIN BBIIIE; pfp. — HAJ;, CBEPX
ACCORD

to be in good accord with — xoporiio coryiacoBsIBaThCS

accordingto }

accordingly } — COIJIaCHO, B COOTBETCTBHUH C
ACCORDANCE

in accordance with — B cOOTBETCTBHH, B COIIACHH C
ACCOUNT

on account of — wu3-3a; BciencTBHe

0N NO account — HU B KOEM cily4ae

on this account — u3-3a 3TOrO, BCIEACTBUE YTOrO

account for — o0BsICHUTE; HaBaTh 00BICHEHHE; 00OCHOBLIBATH; YYUTHIBATE; SIBISATHCS

OPUYUHON
take into account } — IIPUHUMATh BO BHUMAaHUE,
take account of  } YUUTBHIBATh

ACCURATE — TouHsIii
ACT — neiicTBOBaTh Ha, BO3JIEHCTBOBATh

AFTER prp. — mocie; conj. — mocie Toro Kaxk

AGREEMENT
be in agreement (with) — maxommurecs B coorBercTBMM ¢ bring into agreement —
IIPUBOJIUTE B COOTBETCTBHE C
AID
aid in — cmocobcTBOBaTH
AIM
aim at — cTpeMuThCs K 4eMy-1u0o
ALL
all along — Be3ze, moBcroay
all in all — Bcero, B eaom
all but — mouru, uyts He
at all — BooO1e; BoBCe; coBceM
if at all — ecou sTO BOOOIIE MMeeT MecTO
not at all — HMCKONIBKO; BOBCE HE; COBCEM HE

first of all — pex e Bcero
ALLOW — no3BossATh; 1aBaTh; JOMYCKaTh

allow for — npenycmarpuBaTh; yYUTHIBATE

with an allowance for — ¢ yuerom

make allowance for — yuuTeiBaTh; AeaaTh CKUIKY, TOMPABKY Ha...
ALREADY - yxe
ALTERNATE — npoTHBONOJIOXKHBII

alternative — mpoTHBOITIOIOKHEIH, IPYroi

alternatively — manporus; nnaue
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ALTHOUGH — xot4; x0T 11
ALTOGETHER — nonHOCTBIO; BCELETIO

AMOUNT - amount to — 10X0AUTh 10; COCTABIATH; PABHITHCA
AND

andsoon }

and so forth } — WM TaK J1ajee

ANOTHER — npyroii

one another — npyr apyra
ANTICIPATE — oxunarth, IpeaBUACTD; OIlEpeKaTh, 3a0erath BIEpe.I
ANY — Kakoi-TO; KaKoli-HHOYIb; JII000M; BCAKUH (B ymeepoumenbHoM npeodlodicerull)
if any — eciu BooO1IE NMeeTCA
not any longer = no longer — Gousmie He
at any rate — Bo BCSIKOM ciiy4ae
APART — na paccrostaum (Ipyr OT apyra); Bpo3b
APPARENT — npeanonaraeMblii; KaXKyIIHHACS; OUCBUIHBIN
it is apparent }
apparently } — OYCBHUIHO
APPEAR — mosgBigThCS; Ka3aThCs; II0-BUINMOMY
appearance — BHEIIHUM BHU/[I; ITOSBICHHE
it appears — oka3pIBaeTCs

APPROACH n. — merox; moaxon

ARISE (arose, arisen) — BO3HUKATh
AS — kak; B BHJE; B KAUECTBE; KOIJa, [10 MEPE TOTO KaK, TaK KakK; CTOJb JK€; KOTOPHIi
AS — moclie mpuiaaraTelbHOrO WM Hapedus: KakuM Obl (Kak Obl) + mnpuinacamenvHoe
(napeuue) + Hu ObLI AS it IS — nocne npuuacmus |1: TOCKOIBKY
as it does — nocne npuuacmus |: MOCKOIBKY
as... aS — TaKOM XKe... KaK; TakK JKe... KaK; CTOJIb XKe... KaK
as applied — B mpuMeHeHNH; TPUMEHUTEILHO
as compared to (with) — o cpaBHeHnur0
as contrasted — B IPOTHBONOJIOKHOCTE
as early as + oama — yxe; eme

as far as

so far as } — MOCKOJIBKY; HACKOJIBKO; YTO KacaeTcs

in so far as

as far as... is concerned }  — 4TO Kacaercs; MOCKOJIBKY PEYb HIIET O
so far as... is concerned }

m so far as... is concerned }

as far back as + oama — emnie; yxe

as follows — cienyromum obpazom

to be as follows — 3akimrouaTscs B ciemyromem

as if (as though) — kax ObI; Kak eciu ObI; Kak OyaATO OBI
as is the case — kak 0OCTOHMT J€JI0; KaK 3TO MPOUCXOAHUT (MMEET MECTO)
as the case may be — cMoTpst 10 06CTOATEIHLCTBAM

as late as + oama — yxe; TOJIBKO

as long as — moka

as low as + seruuuna — (BIaoThH) 10

as many as }

as much as } + BeanunHa — (BIUIOTH) 10

as many... as — CTOJBKO... CKOJIBEKO

as a matter of fact — daxruueckn; Ha camom aene; camo co0oi pazymeercs
as opposed — B IPOTHBOMOJIOKHOCTE

as regards — 4rto Kacaercs

as stated — kak ycTaHOBIIEHO

as soon as — Kak TOJIbKO

as such — kax rtakoBoii

as though (as if) — xak 6yaTo ObI; KaK eciik OBl

as to — 4To KacaeTcs; YTO KacaeTcs TOro

as well — raxxe

as well as — rak xe, Kak

as yet — ngo cux mop

not s0... a5 — He CTOJb... KaK; HE TAKOM... KaK; HE TakK... KaK
S0 as (t0) — Tak 4T0OBI
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S0... as (to) — Tax... uto (4T00BI)
ASIDE

aside from — momumo; Kpome
ASSUME cuwnrtaTs; npuHuMaTts (6uo, popmy)

ATTENTION
call attention (to) }
direct attention }  — oOpamars BHUMaHuE Ha

draw attention — mpuBIeKaTh BHUMaHUE K

give attention (to) }

pay attention } —ynensars BHUMaHuE; oOpamath (CBO€) BHUMaHKE Ha
AVAILABLE — uMmeromuiics B pacriopsiK€HUH; TOAHBIN; TOCTYITHBIN

be available — naxoauthcs (ObITH) B HATHUYKMK; OBITH TOAHBIM
AVERAGE

on the average — B cpeaHeM
BACK

back and forth — B3an u Brepen
as far back as + oama — eme; yxe

BE (was, were, been) — OwITh; ABAATHCS; ¢ 0OCmoOsmenbcmeom mecma. HaXOIUThCS;
paBHATHLCS +  yucno  (6eruyuna); ¢  UHGUHUMUEOM WA NPUOATNOYHBIM
npeonodcenuem.; COCTOSTh B TOM, 4TO (UTOOBI)
be + wungunumue — BEIpaKaeT ModanbHOCMb UINA OYOywee epems, TEPEBOTUTCS
crnedyem (00nJCeH); MONCHO byoem
be of + cywecmeumenvrnoe — uMeTh; IPEACTABIATE
be of importance — umMeTs 3HaueHne
be of interest — npexacrasisaTe nATEpPEC
be of service — GbITH MONE3HBIM
be of value — uMmeTh 3HaueHUE;, OBITH LIEHHBIM
living being — »wuBoe cymiecTBo
for the time being — BpemenHo; oKa

BEAR (bore, borne) — nectu

to bear in mind — MOMHUTE; UMETH B BUAY
to bear on — uMmeTh oTHOIIEHUE

BECAUSE — noromy uto because of — u3-3a

BEFORE prp. — no; nepex; adv. — 10 sToro; nepex TeM; CONj. — 10 TOTO, KaK; IEpe TEM,
KakK

long before — 3agonro 1o; 3a10ar0 10 TOrO, Kak
before long — Bckope
it is not long before — Bckope

BELIEVE — Beputb; cuuTarp; royiarathb
BESIDE — psimom; okono

BESIDES — kpowme, kpome TOTO

BOTH o6a
both... and — kak... Tak u

BRING (brought, brought) — nputocuTs; mpuBO3KUTE; IPUBOJANUTH
to bring into agreement — npuBOAUTH B COOTBETCTBHE

BUT conj. — Ho; prp. — kpome; adv. — TOJIBKO
but for — ecau ObI He

BY — npeonoe mecma — npu; 0KoJIO; V; npeonoe epemenu — K; nepeo 2epynouem — npu
ITOMOIIH, ITYTEM;
nocie 21a2o1a 6 CmpadameibHoM 3a102¢ — yKa3bIBaeT Ha JEHCTBYIOIIEE JUIIO HIIH

MpeIMET

to increase by — yBenuuuBaThcs |} Ha KaKyr-TO
to divide by — nenuts } BenuumHy

to multiply by — ymHoX)ath }
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CALL
to call attention to — oOpariiats BHUMaHKE Ha, TPUBIECKAThH BHUMAHHUE K

CARE n. — 3abota; ctapanue
to take care of — 3aboTuThCS; cTapaThCs, YYUTHIBATE
to take care + unpunumue unu npuoamounoe npeonodcenue yeiu — OCTEPEraThes,
IPUHIMATh MEPBI IPEIOCTOPOKHOCTH
to exercise care — nMpUHAMATH MEPHI MMPEIOCTOPOKHOCTH; MPOSIBIIATH OCTOPOKHOCTH

CAREFULLY — tmiatensHO, OCTOPOXKHO

CARRY
to carry out — mpoBONUTB; BBITIOJHATE (ONnbIM U Np.)

CASE
IN case — 6 kauecmee co3HO20 C106A; B CIIydae, eClIn
in which case — B 9ToM citydae; mpHUYeM B 3TOM CIIydae
as is the case — kak 0OCTOMT J1€710; KaK DTO IIPOUCXOIUT (MMEET MECTO)
it (this) is the case — 310 cirygaercs; 5T0 IPOUCXOIUT (MMEET MECTO); ITO TaK
it (this) is far from the case — sTo ganeko He Tak
it (this) Is not the case — 510 He mpoucxoauT (HE UMEET MECTA); DTO HE TAK
such is the case — Tak nmporcxoauT (MMEET MECTO); TAK OOCTOUT JIENIO
as the case may be — cMoTpst Mo 06CTOATENHCTBAM
CAUSE n. — npuunHa; V. — NPUYHUHSATH, BEI3BIBATH

cause + ungunumue — 3aCTaBIsATh; IPUBOJUTH K
CERTAIN — onpeneneHHbIi; HEKOTOPBII

it is certain 1

be certain — OIpeAENIEHHO, HECOMHEHHO

be certain of — ObITH yBepeHHBIM B ueM-JIH00
CHANCE n. — ciyuaii; V. — ciydaTbes

COME (came, cOme) — npuxoauTh; IPUE3KATh
come forth — BeIXOAUTE HApPYXKY; IPOABIATECS; Cywecmeumenvroe + t0 Come — rpsIyImii;

Oymyiui
come into play — BmemmBarbes; BCTynarh B I€HCTBUE
come out — oxaspIBaTHCS
come + un@unumué — CTaHOBUTHCS; HAYNHATH

COMMON — 00muii; 0ObIMHBIHA
it is common observation — oGuen3secTHO
it is common practice — o0menpuHsITO

COMPARE
compared with }
as compared } 10 CPaBHEHUIO

CONCERN n. — neno; unrtepec; 3a00Ta; V. — KacaThCs, pacCMaTpUBaTh; HHTEPECOBATHCS
be concerned with — umeTs merno c; kacaTbes
as far as... is concerned }
so far as... is concerned } — uTo KacaercH;
in so far as... is concerned} mMoOCKOIBKY pedb HUAET
concerned — paccMaTpUBaEMBI; 3aTPOHYTHIN; JaHHBIN; O KOTOPOM HIET PeYb

concerning — OTHOCUTEILHO

CONDITION
make conditions — craBuTh yCIOBUs
meet the conditions — yaoBIeTBOPATEH YCAOBUIM
observe conditions — coburogaTh yCI0BHS
on (under) condition — npu ycnoBuu
other conditions being equal — mpu mpoYKX paBHBIX YCIOBHIX

CONNECTION
in connection with — B cBs31

CONSIDER — paccmarpuBath; CUNTaTh; YIUTHIBATh
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consider + unghunumue nnu npudamouroe donoaxenue: CUUTaTh
considerable — 3naunTenpHbIM

CONSIDERATION — cooOpaskeHue; pacCMOTPEHHE
give consideration t0 — y4uThIBaTH, IPUHUMATL BO BHUMAaHUE
take into consideration — y4uThIBaTh; MPUHUMATh BO BHUMAHHE

CONSIST OF — cocrtosaTs u3

CONVENTION

by convention — ycioBHO
CONVERSELY — nao6opoTt
CORRECT

correct for — menats momnpaBKy Ha

CORRESPONDING — co0oTBETCTBEHHBII, COOTBETCTBEHHO

COURSE
in the course of time — co Bpemenem
of course — xoneuno

CREDIT

credit with — npunuceIBaTh, 10BEPSITH

CUSTOMARY

it is customary — npuHsATO
DATA (pl.) — nannbie
DATE — uucno; nara

DEAL
a great deal
a good deal — MHOTI'0; O4Y€Hb
deal (dealt, dealt) with — paccmarpuBats; pa3oupars; H3ydarh; HMETh €0 C; 3aHUMAThCS;
3aTparuBaTh; KacaTbCs
DEPEND
depend on (upon) — 3aBHceTh OT; OCHOBBIBATHCS
be dependent on (of) — 3aBucets ot
depending on (upon) — B 3aBUCUMOCTH OT
DIE

die away — oTMuparth; 3aMHpaTh

DIVIDE
divide by — nenuts Ha (uucno)
divide into — genuts Ha (vacmu)

DIRECTLY — npsimo; HerToCpeICTBEHHO

DO (did, done) — nmenatb; scnomocamenvhulil 21a201 O 00PA306AHUSL 60NPOCUMENbHOU U
ompuyamensnoii hopmer Present u Past Indefinite; erazon-ycurumens, nepesonutes: ece
oce, Oeucmeumenvho, (Gakmuyecku, HA CamMom Oene; 21ad20l — 3aMecCmumens
npedwecmayoue2o 2nazoia

do away with — oTka3zatbcs OT yero-auodo

have to do with — umeTs geno ¢ uem-a1ub0

do without — obxomuthcs 60e3 yero-nmmbo

DOWNWARDS - BHu3

DUE a. — goJKHBIN; HaIeKHBIH
due to — u3-3a; Gmarogaps; BeI3BaHHBIN; 00YCIOBICHHBIN

due to + ums cobcmeennoe — pa3pabOTaHHBIN KeM-JIHOO
be due to — oGycioBauBaThCA
be due to + ums co6cmeennoe — ObITH pa3pabOTaHHBIM KeM-JTHOO

EACH — kaxnp1it
each other — npyr npyra
with each other — npyr ¢ npyrom

EARLY — pano
as early as + oama — yxe; eue
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EFFECT n. — BiusiHue; neicTBue; V. — OCYIIECTBIATh

E. G. — nanpumep

EITHER — nro60ii (u3 08yx); onuH (u3 08yx),; oba
either.... or win... uau

ENABLE — nmaBars BO3MOKHOCTE

END — xoHern; 11eiap
as an end in itself — xaxk camouenp
ENOUGH — gocrarouno
ESPECIALLY - ocobenno
ESSENTIAL — riaBHbIi; OCHOBHOM
it is essential — cymecTBeHHO; BayKHO
essentially — B 0CHOBHOM; 110 CYIIIECTBY
EVEN — naxe

even though — gaxe; eciau; XotTs
EVERY — Bce, BCAKHM, KaXKIbIM
every now and then (again) — Bpems oT BpeMeHH
every time — BcaKuM pas; BCAKUM, pa3, KOTAa
everybody }
everyone } — Bce

everything — Bce

everywhere — Be3sje, MOBCIOIY
EVIDENCE — nanusie
itisevident }
evidently } — OYEBHUIHO

EXAMPLE
for example (for instance) — nanpumep
EXCEPT — kpome, KpoMe Kak
except for — kpome; kpome, Kak
except that — 3a uckiIroYeHHEM TOTO, YTO; KPOME TOT'O, YTO
except where otherwise stated — kpoMe 0c000 OrOBOpPEHHBIX CIyYacB
except where specially mentioned — kpome 0c0060 YHOMSIHYTBIX ClydaeB

EXCEPTION
with the exception — uckitouas, 3a HCKIIOYCHHUEM
EXCLUSIVELY — uCKII0YNTEIBHO

EXERCISE
eXercise care — MpUHUMATh MEPbl IPEIOCTOPOKHOCTH; MPOSABIATH OCTOPOKHOCTD

EXPOSE — nonBepraTh ACHCTBHUIO
when exposed — nipu neiicTBUA

EXTENT — crenenn
to an extent — 10 HEKOTOpPOU CcTENEHHU
to a large extent — B 3HaYKMTEABbHON CTEIEHU
to some extent — 10 HEKOTOPOU CTENEHU
to a small extent — B HeOonbIIONH CTEIICHH
the extent to which — to, HackoabKO

FACT
the fact that — 1o, 4uT0; TO 06CTOATEABLCTBO, YTO
the fact is (that) — nmemno B Tom, uTo
in fact — ¢axTuuecku, Ha camoM Jese
FAIL — He ymaBaThcs; HE UMETh CHIIBI (O 3aKOHE, IpaBUIIC U T. I1.); HE; HE MOYb (nepeod
UHGUHUMUBOM)

FAILING — 3a HeumeHueM; B ciyyae OTCYTCTBUS
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FAILURE — #ecrnocoOHOCTE; HEBO3MOKHOCTD
FAIRLY — noBoneHO

FALL (fell, fallen)

fall short — ne coorBeTcTBOBATH
FAMILIAR — 00bIuHBII; 3HAKOMBIH

to become familiar (with) — craHOBUTBCST OOBIYHBIM, TO3HAKOMHTHCS
FAR — naneko

far beyond — naneko 3a npenenamu

far + cpasnumenvnas cmenenv — 3HAYUTEIBHO; TOPA310; HECOMHEHHO

as faras }

so faras } — TMOCKOJIbKY; HACKOJIbKO; YTO Kacaercs

in so far as}

as far as... isconcerned  }

in so far as... is concerned } — 4ro KacaeTcs; MOCKOILKY peYb HUAET O

as far back as + oama — eme; yxe
by far + npesocxoonas cmenenvs — ycunMBaeT MPEBOCXOAHYIO CTEIEHD; MEPEBOIUTCS

HECOMHEHHO
by far the best — necomuenHo, caMblii JTydmuit
so far }
thus far } — IO CHX TOp; MoKa
FAVOUR
be in favour — roBoputh (CBHAETENLCTBOBATH) B MONB3Y
in favour of — B moaB3y; B 3amUTy
FEW — mano

a few — neckonpko
few if any — mano; eciau BooOIe CKOJIBKO-HUOY b HUMEETCS
FINALLY — B KOHIIC KOHIIOB; HAKOHEI]

FIND (found, found) — HaxoauTh; OKa3bIBaTHCS
FIRST — Bnepssie; cHauana
at first — cuauana
the first — mepBsrit
in the first place — Bo-nepBbIX
first of all — mpex e Bcero
FOLD — xpaTHbIit
manifold — mMHOTO pa3; MHOTOKpATHBIH
two-fold — aBykpaTHBIH
FOLLOW — cnenoBaTh 3a KeM-, 4eM-T100; MPUICPKUBATHCS 4Ero-JIK00; Ciae0BaTh KOMY-,
4eMy-JIH00; MPOCIEKUBATH; CICTUTD 3a; CMEHATh KOTO-JIH00 (Ha nocmy)
followed by — 3a koTopeIm creayer; prp. — a BIOCIEACTBHHU, a BIIOCIEICTBUH U
following — cunenyromuii; prp. — Bcien 3a
as follows — cnenyromum o6pazom
in what follows — B ganpHeHmIEM
to be as follows — 3akitouatbcs B ciieayroIieM
it follows that — orcroma BeITEKAET, YTO; U3 DTOrO CIAEAYET, UTO
FOND

to be fond of — nro6OUTH; HpaBUTHCA
FOR prp. — nns; B Teuenune; conj. — ubo
for fear — uT00BI He; U3 cTpaxa, U3 OOA3HU
for a moment — #Ha MomeHT
for example }

for instance } — manpumep
but for — ecnu 651 He
were in not for — ecnu 65l He

FORCE n. — cuia, V. — 3acTaBisiTh
to force upon — HaBs3bIBaTh, 3aCTABIATH
to be forced — OBITH BBIHYXACHHBIM

THE FORMER - mepssrit
FORMERLY adv. — npexje
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FORTUNATELY - k cuacTbio

FROM... TO — or... 10

FURTHER — pgannHeWmuii, gaiee

FURTHERMORE — 6onee Toro, ganee

GENERAL — 0o0bpIunEbINi, 00IIHIT; OCHOBHOM
in general }

generally } — 00BIYHO; B 00IIEM; BOOOIIIE
GET (got, got) + ungunumue — 3acTaBisiTh

to get rid of — ocBoGoauTECS

to get up speed — HabupaTh CKOPOCTH

GIVE (gave, given) — nasarh; IpHaaBaTh; IPUBOINATE K YEMY-IH00
give attention (t0) — ynensaTe BHMMaHNE
give rise (to) — maBaTe HayaJio; IPUBOAUTE K YEMY-THOO
give up — (iTKaSBIBaTBCH, OpocaTh give Way — yCTYIIUTb MECTO
given

given that }— ecam mano, eciu umeeTcs
GO (went, gone)

g0 0N — IPOJOIDKATh
GOOD

it is no good — Oecrnose3HO; HE CTOUT

GOVERN — onpeniensiTh; pyKOBOJIUTH
be governed by — noguunsITECS

GRADUALLY — niocrereHHo

HAND

at hand (mocre CyIIeCTBUTENBHOTO) — HAIMYHBINA, WUMEIONIMHACS B PACIOPSIKCHUH,
paccMaTpuBaeMbIi

HANDLE — o0pararscest
HAPPEN — ciyuaiiHo, ci1y4aliHO OKa3bIBaThCs

HARD — MHoro0; yropHo
hard work — Gonbmas (TpyaHas) padora
hardly — exBa; enBa nu
HAVE (had, had)
have + ungpunumue — noikeH
had it not been for — ecau Ob1 He
HELP
(1) cannot help + 2epynouti — (51) He mory He...
HENCE — otcroma; ciegoBaTeanLHO

HIGH — BoIicokuii
as high as + eeruuuna — no highly — Bechma; oueHn
HITHERTO — no cux mop

HOLD (held, held) v. — nepxatb; ¢ ungunumusom uru npudamounvim OONOIHUMETbHBIM
npeonodceHuem: CUMTaTh; UMETb CHIIY (0 3aKoHe u np.); IPpOBOIUTE (cobparnue u np.).
hold good for}
hold true for} — HUMETh CHITY; PACIIPOCTPAHATHCSA HA YTO-THO0

HOW — kak; HaCKOJbKO
HOWEVER — ognako
however + npunacamenvrnoe — Kax Obl... HU; KaKO# OBL... HA
IDENTIFY with smth. — omno3nars Kak, OTOXIECTBIIATE
I.E.— . c.

IF — ecnu; ecnm OB, M (nepesod TPUIAATOYHOIO, 66edennozo coioszom if (1m), credyem
HAYUHAMb CO CKA3YeMOo20)
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if any — eciu Boobmie nmeercs
if at all — eciu 510 BOOGIIE MMEET MECTO
as if — kax ObI; Kak eciu ObI; Kak OyaTO OBI

IMPLY — nmoapa3ymMeBaTh; HAMEKATh; O3HA4YaTh; 3aKJII0YaTh B ceOe

IMPORTANCE

of importance (ocie cymecTBUTENBHOTO) — UMEIOLINI 3HAYECHHE
be of importance — umMers 3HaueHUE

IN + TEPYHJAUM — npu
INCREASE BY — yBennuuBatbcs Ha (Kakyio-1ubo eiuyumy)
increasingly — Bce Goiee
IN SO FAR AS — mocKkoJIbKY; HaCKOJIBKO
in so far as... is concerned — uro kacaercs
INSTANCE - ciyuait
INSTANT
at the instant — 6 xauecmee corwsnozo croéa: B TOT MOMEHT, KOTJa
INSTEAD — BMecTO 3TOro

instead of — BMmecTO; BMECTO TOrO, 4TOOBI

INTEREST
be interested in — uaTEpecoBaTHCA YEM-IIHOO
be of interest — npexacrasisaTe nATEpPEC
of interest (nocne cywecmeumenvnoeo) — MpeACTABIAIOMIUNA HHTEPEC
take interest in — uHTEpecoOBaTHCS, MPOABIATH HHTEPEC K

INVESTIGATION

under investigation (nocre cywecmseumenbrno2o) — HCCIEAYEMBIH; KOTOPHIH
HCCIIEAYETCS

INVOLVE — Bkiwuarh; Blicub 3a c000li; BOBIEKATh

INVOLVED — uMeroniuii MecTo; paccMaTpuBaeMblIil; CIIOKHBIN

ISSUE
at issue (nocne cywecmeumenvrnoeo) — paccMaTpHUBaEMbIit

IT — auunoe mecmoumenue: oH, OHa, OHO; YKA3AMENbHOE MECTOUMEHUE ITO;, HEONPEOeNeHHO-
Jquunoe mecmoumenue (Ha PyCCKUM S3bIK HE EPEBOJUTCS)
t is... that (which, who) — umenno
it is not until (till)... that — ecau until npeonoz: Toneko; Toneko nocne; ecau until coros:
TOJILKO TOTJ1a, KOTaa

ITSELF — cam
by itself (in itself) — cam mo cebe
JUDGE

judge by — cynute no

JUST — TosbKO 4TO; HEMHOTO; JIMIIIb; KaK pa3
Just as — Tak ke Kak; KakK pa3 Tak, KaK

JUSTIFY — omnpaBnbiBaTh; mpoBepsTh

be justified — ObITH BripaBe; OBITH YBEpEHHBIM
KEEP (kept, kept) v. — coxpaHsTh, IPOI0JKATE

keep in mind — moMHUTH

keep in sight — BuieTh, HE TEPATHh U3 BUAY

keep from — ynepxuBaTh; MeIIaTh

keep on — mpomoikaTh

LAST — mporuibrii

the last — mocienauii
at last — nakoHen
LATE
as late as + oama — yxe; TOIbKO
be late — omasasiBaTH

LATTER
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the latter — nmocnenuuii

LEAD (led, led) — Bectn
lead + ungpunumue — ecnu oanee ungpunumus: 3acTaBIAATh; IPUBOJIUTDH K

LEARN — y3naBath
LEAST

the least — manmeHbpImMii; HAUMEHEE
at least — mo xpaitneir mepe

LESS
none the less — tem He MeHee

LEAVE (left, left)
leave out of account — He mpuHMMATL BO BHUMaHHE
leave for — yesxatp

LENGTH
at length — moapo6uo

LEST — 4T00®I... HE

LET (let, let) v. — myckars; mycTh
let in — BoyckaTh
let me — mo3BobTE MHE
let us — naBaiiTe

LIKE — nomo06HoO, Kak
be like — 6wITh momo6HBIM Should (would) like — xoTen Obt
likely — BeposiTHO; MOXKeT

unlikely }
not likely } — MaJjio BepOsTHO; BPs JIU
likewise — Takum xe 0Opa3zom

LINE n. — nunusd; nanpasineHue
along these lines — B 3Tom HampaBieHUH

LITTLE a. — maneunskuii; adv. — maio

a little — memuoro
little, if any — wmaso, eciau BooOIIE CKOJIBKO-HUOYIb HMEETCS

LONG BEFORE — 3agonro g0; 3a10Jro 10 TOro, Kak
it is not long before — Bckope
no longer = not any longer — Goublire He
as long as — moka
before long — Bckope; ckopo

LOOK V. — BBITISIETH
look at — cmoTpeTs Ha
look after — npucmarpuBath
look for — uckarb

LOW
as low as + geqruuuna — (BILIOTH) 10

MAINLY — rnaBHbIM 00pa3om

MAKE (made, made)
make + ungunumue — 3acTaBiaATh
make certain — ymocTOBEepUTHCS
make condition — cTaBuTh ycinoBue
make a distinction — pasnuuars
make mention — ynoMuHarth
make provisions — mpeaycMmaTpuBaTh; IPUHUMATH MEPHI
make reference to — ccolaThbcs Ha
make reliance upon — momjararscs Ha
make sure — ynoctoBepsaTh (-cs1)
make up — cocTaBaiTh
be made (up) of — cocrTosTs u3
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make up one's mind — pemrats; pemarbcs,
make use of — ucnons3oBars

MANNER n. — o0pa3; coco0; xapakrep
the manner — 6 kauecmee coiw3sno2o crosa: Tak, KaK
in this manner — takum o6pa3zom
iN N0 manner — HUKOUM 00pa3om

MANY
as many as + BeanuuHa — (BILIOTH) 110
as many... a8 — CTOJIBKO... CKOJIBKO

MARKED — 3ameTHBIN
MATTER n. — npeamer; Bonpoc; V. — UMETbh 3HAUCHHUE
as a matter of fact — dpaxrTuuecku; Ha camoMm jeie; caMo coOoi pa3yMeercs

a matter of time — Bompoc BpeMeHu
it is a matter of common (general) experience — o06meunssecTHO (110 ONBITY)
it is a matter of common (general) knowledge — obmenszBecTHO
it is @ matter of common observation — o0mien3BecTHO
Nno matter — Ge3pa3IMYHO; HE3aBUCUMO OT TOTO
it is a matter of history — u3BecTHO U3 ucropun
MEAN (meant, meant) v. — o3Ha4aTh; npeaHa3HayaTh(cs) MJIs; MOJAPa3yMeBaTh
mean a. — cpeaHui
means N. — CpeaCTBO
be any means — mo0bIM c1oco00OM
by no means — HukouM o6paszom
by means of — npu momoru; mocpeacTBOM
by which means — mocpeacTBom dero

MEASURE n. — Mepa; ctenens; V. — U3MepsTh
iN @ measure — 0TYacTH; 10 HEKOTOPOU CTEIEHHU

MEET (met, met) — BcTpedaTh; yAOBIETBOPATH (MpebOBAHUAM, VCLOBUIM U NP.)

MERE — npocToii; Bcero auib
merely — nunib; mpocTo; TOJbKO
MIND n. — ym; V. — MOMHHTBH, BO3pakaTh
be of one mind — npuuxepxuBaTHCI €IMHOTO MHEHHS
bear in mind  }
have inmind } — IOMHHTH
keep in mind  }
in mind (nocre cywecmeumenvno2o) — KOTOPBIA UMEETCS B BUIY
make up one's mind — pemats(cs)
MINUTE n. — MuHyTa; a. — Menp4almui, moapoOHBIH

MOMENT
the moment — 6 xauecmee cowsnozo cioéa: B TOT MOMEHT, KOTJa
for the moment — noka; Ha KaHHBII MOMEHT

MORE — Gogbliie

yucaumenvrHoe +more — ewje (OOWH, 1BA U T. [I.)
NO MOre — OOoJIbIIIE HE
once more — euie pas

the more so — ocobenHo; TeMm Oojiee Tak
MOREOVER — kpowme Toro; 6omee Toro
MOST »n. 60IBIINHCTBO;
Most + npunacamenvroe NN Hapeuue — BECbMa; 0YEHbB; OOJIBIIUHCTBO

most + cywecmseumenvroe — OOJIBITUHCTBO; OOIbINAS YaCTh
at most — camoe OoJplIee; B Jy4IIeM cilydae
the most + npuracamenvnoe — camprii; Hauboece

MOSTLY — B 0CHOBHOM
MUCH — muoOTrO0
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much + cpasnumenvnas cmenenv npunazamenvpHo2o — TOPa3[a0; 3HAYUTEIBHO;
HEeCOMHEHHO Much the same — mouTu Tako# xe

as much as + gearuyuna — (BILIOTH) 110

SO much — tak cuIbHO; TaK MHOTO

MULTIPLY BY — ymHOXaTh Ha
NAMELY — a umenHo
NATURE — xapaxktep

naturally — ecrectBenHo

NEAR — 61u3k0; 0K0JI10
nearly — mouru

NECESSARILY — o06sa3arensHO

NEED n. — HyXkn&ma; V. — HYXIATbCA; KAK MOOAQNbHbIU 21d20]l 68 60NPOCUMENbHbIX U
ompuUYamenbHulX NPedioHCeHUAX: ObITh TOKHBIM
be in need of smth. — nyxaarbcsa B yem-1160
needless to say — Hedyero M TOBOPHTH, HE CTOMT H TOBOPUTHL, CaMO COOOI
pasymeercs

NEGLIGIBLE — He3HaunTenbHBIN, TPEHEOPEIKUMBIN

NEITHER — a raxxe ne; Tak xe... HE
neither (of) — uu onuu (u3) neither... NOr — Hu... HU

NEVER — mukornga
nevertheless — tem He mMeHee

NEXT a. — caeayroiiuii; cocequuii; Oyaymuii; adv. — 3arem; pgaiee; prp. — psaaoM;
OKOIIO

NO — HuKakoOW; HA OJUH

NONE — uu onun
none the less — tem He MeHee

NOR — Ttakxe He; H... HE

neither... nor — uu... HK
NOT — ue

not at all — HuCcKONBEKO; BOBCE HE; COBCEM HE

not only... but (also) — ue TonbKO... HO M (TaKKe)

not $O... a5 — He Takoii., KaK; HE TaK... KaK; HE CTOJb... KaK

not yet — cmie He

not untl! — TOJBKO; TOJILKO IIOCJIE; TOJBKO MOCJE TOTO, KaK

not until after — Toapko mocie Toro, Kak; TOJNLKO TOraa, KOraa
NOTHING - auuero

nothing but — nuuero, kpome

NOW

now that — Tenepsp, Korga
NUMBER - uucno

a number of — psan

the number of — gucno
a great number of — GoapmIOe KONMMYIECTBO

NUMEROUS — mHOTOYHCIEHHBIN
OBJECT n. — nens; npeamMet Object v. — Bo3pakats 0Objection — Bo3paxeHwue
OBSERVE
observe conditions — cobntonaTe ycIoBHs
OCCASION
occasionally — unorna; ciydaiino

OCCUR — uMeTths MeCTO; BCTPEYaAThCA; MPOTEKATE;, MPUXOIUTEh B TOJIOBY; IPUXOIHUTEL Ha
yM; pelraTh

ONCE adv. — ogHaxasl; pa3; conj. — KOTra; MOCKOJIbKY
once more — emie pa3s
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at once — cpasy

ONE num. — oxuH; pron. — samecmumens cywecmeumenbno2o 6 eo. 4. (0Nes — BO MH.),
nepesooumcs mem CywecmsumeibHbiM, KOMopoe 3aMeHsiem,; HeonpeoenieHHo-ITudHOe

Mecmoumernue 6 (QYyHKyuu: a) noonexcaujeco — He Nepesooumcs, CcKazyemoe
nepeoaemcs HeonpeoeieHHo-IUYHOU hopmoti; ONe May — MO}KHO, One must —
caenyet, one thinks — cuuraror; 0) onpederenus — ne nepesooumcs, B) 00NOJ-

HeHusi — He nepesodumcs One another — apyr apyra
ONLY a. — enuHcTBeHHBIN; adV. — TOJIBKO; HCKIIOYUTEIBHO

OR
or else — unm xe
Or SO — HUJIu OKOJIO TOTO
ORDER
in order that }
in order to } — st Toro 4ToOBI

in order for }
be in order — O®ITH B mOpsiaAKe; OBITH YMECTHBIM; OBITH TOTOBBIM
be in good order — GBITH B TOpsIAKE

ORDINARY — 00bI4HEBIH
ORIGINALLY — nepBoHavyaibHO

OTHER
any other — mro6o0ii gpyroi
other than — npyroii; oTIHYHBINA; TOMUMO; KpOME
other things (conditions, factors) being equal — mpu npounx paBHBIX YCIOBHIX
each other }
one another }} — JpyT apyra

OTHERWISE — unaye; B IpOTHBHOM clly4ae; B JPYrOM OTHOIICHUH BO BCEM OCTaJIbHOM
OVER over-all — o6mwmii; monHbIN

OWING TO - 6maronaps
PART
in part } — YaCTUYHO, OTYACTH
partly
to take part (in) — yuactBOBaThH B
PARTICULAR — ugacTHblif; 0coOblit; cienndruyeckuii; OTAeIbHO B3AThIN
in p_artlculari

particularly B 0COOEHHOCTH

PAY

pay attention (to)  yamensarts (oOpaiiarh) BHUMaHUE
PER — na; 3a; B

per cent — moponeHT

per day — B jcHb

PLACE

place restriction on — nenath orpaHuyYeHUE

in place of — BmecToO

in one's place — Ha ubem-1OO MecTe

out of place — HeymecTHO; HE K MECTY

take place — npoucxoauTh; UMETh MECTO

take the place (of) — 3aHsTh MECTO; 3aMECTUTH
PLAY

play the part (of) — urparts poib

come into play — BMemmBaTthCs; BCTYIATh B JCHCTBHE
POINT — Bonpoc; craaus

point at iSsue — paccMaTpuBaeMbIii BOITPOC

point of view — touka 3penus

at this point — na »sToii craguu; 371€ch

point out — yka3sIBaTh
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PRACTICALLY — noury; axtuuecku

PRECISELY — To4HO; ornpeneneHHO
PRESENT a. — mpuCYTCTBYIOIIWI, HACTOSIIMM; NaHHBINA, COBPEMEHHBLIN; #. — HacTosIIee
BpeMSI;
to present v. — maBaTh; NpeACTaBIIATh
be present — npucyrcTBOBaTH
present day — coBpeMeHHBIH
at present }

presently } — B HACTOsAIIEE BPEMS, ITOKa
for the present — moka

PREVENT
prevent }

prevent from  } — memaTh; npeaoTBpaIaTh
PREVIOUSLY — panee; npeaBapuTeIbHO
PROCEDURE — meToanka; MeToI; poIecc

PRONOUNCE
pronounced — sipKoO BBIpaKCHHBIH

PROVE — oka3ssiBarncs: 10Ka3bIBaTh
PROVIDE — ob6ecneunBars; 1aBath

provided (that) }
providing (that) } — npu ycrnoBuu eciu
PROVISION

make provisions — npeaycMaTpuBarh; IPUHAMATH MEpPBI

PUT (put, put)
put down — 3anuceIBaTh
put forward (a theory) — BeigBUTaTh; IPEACTABIATE
put into operation — BBOAUTE B IE€HCTBHE
put into practice — ocyIecTBIATh Ha IPAKTHKE
put it (in) another way — apyrumu cioBamu
SO to put it — Tak ckasath

QUESTION n. — Bompoc; V. — COMHEBAThCs
in question (nocre cywecmeumenvro2o) — 0 KOTOPOM HJIET PCUb; JaHHBIH
guestionable — comuuTeILHBII
there is no question of — He MokeT OBITH U peun

RATE n. — crenensp; ckopocTb

at any raté — BO BCIKOM ci1y4ae

RATHER + npunacamenvroe nnm napeuue — BecbMa; TOBOJILHO; (NpU CPABHEHUI) CKOPEE
rather than — a ne

READILY — nerko
REALLY — Ha caMoM fene, ASHCTBUTEIBLHO

REASON
for this reason — 1o sToit npuunHe
there is good (every) reason — ecTb Bce OCHOBAHHS
reasonably  nmoBosbHO
RECENTLY — HenmaBHO; 3a IOCIIeHES BPEMSI
until recently — no megasnero Bpemenu
REFER — ynmoMuHaTh 0; CCBIIAThCSA HA; OTHOCHTDH K; MOCHUIATHL; HANPAaBJIATh K; OTHOCUTH
3a CYeT; IPUITHCHIBATH

refer to as — Ha3BaTH, CUUTATH

REFERENCE

reference to — cchuika Ha 4yTO-1MO0; CIPaBKa; YIIOMUHAHHE
make reference to — ccruraThcs Ha

REGARD n. — otHomIeH#ue; B3TIISA; V. — CUUTATh; PACCMAaTPUBATh; OTHOCUTHCS
as regards
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in regard (to — 4TO KacaeTcs; B

with regard (to) OTHOIIICHHUH; OTHOCUTEIBLHO

regarding

regardless — me3aBucHMO OT; HEB3Upas Ha
RELATE

be related to — kacaTbcst; OBITH CBSI3aHHBIM C; HMETH OTHOIIIEHHE
RELIANCE

place reliance on — momararbcs Ha

reliable — nanmexspIi

rely on (upon) — monaratbcst Ha; OBITH YBEPEHHBIM B

RENDER + npunacamenvnoe — nenatpb 4To-mub0 KaKUM-TO; JI€IATHCS
RESEMBLE smth. in — moxoauTts Ha uT0-11160 110 (B)

RESPECT

IN many respects — BO MHOTMX OTHOIIECHHUAX

IN NO respect — Hu B KAKOM OTHOLIEHHUHU

in this respect — B 3ToM OTHOIIEHUH

with respect to — mo oTHOIIEHHIO K

respectively — cooTBeTCTBEHHO
RESPONSIBLE

be responsible for — OBITE OTBETCTBEHHEIM 3a; OOBICHSITE; OBITH IPUIUHOM
REST

the rest — ocranpHOii; ocTanbHas 4YacTh

be at rest — HaxoAUTHCA B COCTOSIHUM TTOKOS
RESULT n. — pe3ynbTat; V. — BO3HUKATH

result in — maBaTh B pe3yiabTaTe; MPUBOIUTH K

result from — gBaATHCSA pe3yIbTaTOM; IPOUCTEKATH

resulting a. — Bo3HHUKaIONIUH B pe3yIbTATE

as a result — B pesynbrare

RID

get rid of — ocB0OOXIaTHCS; OTAEIBIBATHCS
RISE

give rise to — nmaBaTh Ha4YaIO; MIPUBOJUTD K
ROOM

there is no room (for) — uet mecra (i)
RULE

rule out — mckimrouarh
SAKE

for the sake of — paau; mis
SAME

the same — 1ot ke caMmblii
much the same — mouTu Takoii xe

SAVE — xpome

SAY (said, said) — roBopuTh; Ha3bIBaTh SAY — CKa)keM; HaIlpUMep
It goes without saying — He TpeOyeT 10Ka3aTesLCTB; caMO cO00I0 pa3yMeeTcs
that is to say — To ecTh; HHauYe TOBOPS; APYTUMHU CIOBAMHU

SCALE

on a large scale — B mupoxom (B IpOMBIIIIEHHOM) MaciiTade
SCARCELY — ezBa; easa
SEEM — no-BunumoMmy, Ka3aTbCs

SENSE

In @ sense — B HEKOTOPOM CMBICIIE
in the sense of — B ToM cmbIcIE, YTO

SERVICE

be of service — ObITH MOIE3HBIM
SET — psn

set forth — BeIgBHUTaTE; IpEemIaraTh

set smth (into motion) — nmpuBoauTE YTO-1M00 (B ABHIKEHHUE)
set Up — HaumHaThCA Set OUt — oTmpaBIATHCS
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SETTLE - pemats (Bompoc, 3amaqy)

SHORT

to fall short — me cooTBeTcTBOBATH; HYKIATHCS; HENOCTABATH
to be short of — omymaTs HegocTaTOK

in short — xopoue rosops

shortly — Bckope

SINCE conj. — rak, kak; ¢ Tex mnop, kak; adv. — ¢ tex nop; prp. — ¢ = mnocie
SO — rak; mo3TOMY; TaKUM 00pa3oM; TaK ke

S0 as (to) — Tak, 4TOoOBI
SO... as t0 — Ttak (TaKo#, HACTOJBKO)... UYTO (4TOOKI)
so far — mo cux mop

so far as

insofaras } — HacKkoIBKO; UTO Kacaercs

so far as... isconcerned  }

in so far as... is concerned } — 4ro Kacaercs; MOCKOJIBKY PEYb HUJIET

so long as — moka
so that — Tak, 4ro

so to put it }

sotosay } — TaK CKa3aTh

S0... that — macronbko... uTo

and so on

and so forth } — W TaK jJajee

Nnot SO... a5 — He TaKo... KaK; He TaK... KaK; HE CTOJIb... KaK
SOLUTION — pemrenue (3agaun); pacTBOp
SOLVE — pemats (Bompoc, 3a1a4y)
SOME — HekoTOpbIii, KaKOU-TO, KaKHe-TO, HECKOJIBKO
sometimes — uHOr I
somewhat — HacKoJIbKO; 10 HEKOTOPOU CTEIEHHU; OTUYACTH
SOON

as S00N aS — Kak TOJBbKO
no sooner... that — me ycrmen... Kak; Kak TOJIbKO

SOUND n. — 3ByK; a. — 3apaBblid

SPITE
in spite of — HecMoTps Ha
STEP

step by step — mocremnenno
to take steps — menarp maru; IPUHAMATH MEPbI

STILL adv. — Bce *e; 0JIHAaKO; BCE €IIIe; 10 CHX IOP; €IS

STRANGE
strangely enough — kak Hu cTpaHHO

STRIKE (struck, struck)

striking (by) — mopa3surenbHbIii (-0)

SUBJECT n. — npeaMeT; a. — moaBepraeMblii 1CHCTBHIO
be subject to errors — rpemuTh omMOKamMu
subject v. — moaBepraTh eiCTBUIO

SUBSEQUENTLY — Bnocneacreuun
SUBSTANTIALLY — B ocHOBHOM

SUBSTITUTE
substitute by — 3ameHSTH TIEpBOE BTOPHIM
substitute for — 3amensaTs BTOpOE IEPBHIM
substitute into — mpeacraBnsATH
SUCCEED — caemgoBath (B onpeaeaeHHOH MOCIeN0BATEILHOCTH ); CMEHATh, JOCTUTATh LIEIN
to succeed in — ymaBaThCs, UMETH yCIEX
SUCCesS — ycrex
successful — ycnemnbrit
SUCCesSive — Tociaen0BaTeIbHbINA
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SUCCESSIoN — TI0CIIEN0BATENIBHOCTD

SUCH
as such — kak TakoBoii
such as to — rtakoii, 4to (4TOObI)
such... as to — Takoii... 4To (4T0OBI)

SUFFICIENT — mocratounsiii
sufficiently — mocratouro
SUGGEST — npearath; nmpe/mnoiaraTh; HABOJUTh HA MBICJIb; TOBOPUTH B TIOJIB3Y

SURE
be sure — HeCOMHEHHO; KOHEYHO
be sure of — ObITH yBepeHHBIM B YeM

TAKE (took, taken) — 6pats; pororpadhuposats
take + unpunumue unu npudamounoe donoaHumeIbHOe — MPUHUMATh; CUUTATh
it takes + ykazamenv epemenu — tpedyet; TpedyeTcs (CTOIBKO-TO BPEMEHH )
the time taken (by) — meoGxoammoe (Tpebyemoe) BpeMs

take account of } — NPUHHUMATH BO

take into account } BHUMAaHKE; YUUTHIBAThH

take advantage of — yuuThIBaTh; HCIOIB30BATH

take care of — 3a0oTuThCS; CTapaThCs; yYUTHIBATH

take care + ununumue WM npudamouHoe npeoNod’ceHue yeiu — OCTEPerarhbes;
[IPUHUMATH MEPBI TIPEITOCTOPOKHOCTH

take for — cuurars; npuHUMaTH 3a

take for granted — cumrars HOKa3aHHBIM; IPUHUMATE O€3 TOKA3aTEILCTB
take interest in — 3amHTEpecOBaTHCS; IPOSABIIATE HHTEPEC K

take into consideration — npuHEMAaThL BO BHUMaHHE

take notice (of) — 3ameuarts, oOpaiaTs BHUMaHHE Ha

take opportunity (of) — monp30BaThCs, BOCIOAB30BATHCS (CIydaeM)
take part (in) — yuactBOoBaTh

take place — npoucxoauTh; UMETh MECTO

take the place — 3ansaTh MecTO; 3aMeCTHTH

take precautions — npuHHMaTh MEPHI IIPEIOCTOPOIKHOCTH

take steps + ungunumuse — npuHUMATH MEPHI; IPEANTPUHUMATD IIIard

TECHNIQUE — meroauka; crioco0; anmaparypa

TEND V. — cTpeMUTbhCS; IMETh CTpEMJICHUE
TERM n. — tepmuH; yclIoBHUE; YiIeH
in terms (of) — B BeIpakeHUAX; HCXO U3; HA OCHOBAHUHU
TEST
under test (mocie CyIecTBUTEIBHOTO) — MCCIICYEMbI; UCTIBITHIBAEMBII
THAN — uem
no sooner... than — He ycrmern... Kak; Kak TOJIbKO
rather than — a ue
THAT pron. — toT (3TOT); 3aMECTUTENb CYIIECTBUTEIHLHOTO IEPEBOUTCS TEM CYIIECTBUTEIBHBIM,
KOTOPOE 3aMEHSET; COnj. — YTO; TO, UTO; YTOOBI; KOTOPHIH
that is — To ectb
that is to say — To ecTh; nHa4e ToBOps
is that — 3axmrouaercst B TOM, 4TO (4TOOBI)
it is... that (which, who) — umenno

it was not until... that — (ecau until npeonoz) Tonsko mocne; (ecau until corws) Tonbko
Torja, koraa NOw that — Teneps, koraa

THE — apTtukib; uacmo nepegooumcsi 3TOT; TOT

the + cpaBHMTENBbHAS CTEMEHD TPUIIAraTeILHOTO WK Hapeuus — 4eM... TeM (the sooner... the better
— YeM CKOpee... TeM JIyullle); CpaBHUTEIbHAs CTEIEHb MPUIAraTeIbHOrO Wi Hapeuus (0e3 ap-
THKJISA)...

the + cpaBHUTENIbHAS CTENICHD MPUJIATATEILHOTO WM HAPEUUS — TEM... YeM

56



THEMSELVES - camu
by themselves — camu o cebe
THEN — Torna; 3atem

since then — ¢ Tex mop
until then — g0 Toro Bpemenu

THERE — tam
there is — umeercs; ecThb
there exists — cymiecTByer
there is believed — monararor

THEREBY — mocpencTBoM 4ero; mocpeacTBOM 3TOTO
THEREFORE — nostomy

THESE — 5TtHn; onn
these are — (B Havasie MPEAIOKCHHS) BOT

THING
(all) other things being equal — nipu poYKx paBHBIX YCIOBUIX

THINK (thought, thought) — aymars; momarats
to think of as — cuwurats

THIS — 310
this is — (B Hauase mpeIoKeHNUs) BOT

THOROUGHLY — tmarensHO

THOSE — T.e; 3amecTUTeNh CYIIECTBUTEIHLHOTO BO MH. 4Hcle (NEPEeBOAUTCS TEM
CYIIECTBUTEILHBIM, KOTOPOE 3aMEHSICT)

THOUGH — xorts; XxoTa 1
as though — xaxk 6b1; Kak ecau ObI; KaK OyATO OBI
even though — gaxe ecau; naxe XoTs npuiacamenvrhoe Wik Hapedue + though — kakum
ObI HU; KaK Obl HU

THROUGH — nyrtem; mocpeacTBoM; uepes
THROUGHOUT — noBcioay; Ha BceM MPOTSKEHUU

THUS — Takum obpazom
thus far — 1o cux mop

TILL — no; moxka... He

TIME n. — Bpems; nepuon; pa3
at a time — ogHOBpPEMEHHO; 3apa3
for a long time — B TeyeHue JOIrOro BpeMeHHU
for the time being — BpemenHo; moka
for the first time — BmepBrie
in time — BoBpems
by the time — (s kauecmee corosznozo cnoéa) kK TOMy BpEMEHH, KOr1a
each time — (B kauecmee cow3n020 cr06a) Kax bl pa3, Koraa
it is time — mopa
it takes one's time — (komy-T0) TpebyeTcs BpeMs
the time (B kxauecmee corwszno2o cnosa) B TO BpeMs, Korjaa
this time — wma sTor pas
times — pa3; yMHOXEHHBII
n. times the length — B n pas guuanee; B N pa3 0ojablle, 4eM IIHHA
x times as heavy (as) — B x pa3 Tspkeaee (4eM)
at times — o BpeMeHam; HHOT A

TOGETHER — Bmecte

TOO — ToXe, TakxKe
to0 + npunacamenvnoe UMM Hapeuue — CIUIIKOM

TOWARDS — k; B HanpaBJIeHUH K

TREAT — obpabatbeiBaTh; 00pamarhCs; pacCMaTpuBaTh; U3J1araTh
treatment — o6paboTka; 00CyKIeHIE; U3T0KEHUE
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TURN

turn into — npeBpamarscs

turn out (to be) — oxassiBaThCs

in turn — B CBOIO OYEpPEab; IO OYEPEaU
TWICE — nBaxnsl; ABa pa3a; B iBa paza 0obIine
TWO

the two — 00a; »Tu aBa

TYPICAL OF - tunuunei 1y
to be typical of — 6bITE TUNIMYHBIM A7
to be typical in — GbITH THIHYHBIM 11O

ULTIMATELY — B utore; B KOHIIE KOHIIOB

UNDER
under + cywecmeumenvroe — NePEBOIUTCS IPUIACTHEM
under investigation — ucciaexyemsprit
under test — ucneITEIBaEMBIN
under way — oCyIIeCTBIISIEMbIH B HACTOSIIEE BPEMS

UNCOMMONLY — HeoOb14HO; peako

not uncommonly — 10BOJIBHO OOBIYHO
UNFORTUNATELY - k coxanenuto
UNQUESTIONABLY - 6eccriopHo; HECOMHEHHO

UNLESS - ecnu... He
unless otherwise (specially) mentioned (stated, specified) — eciu He oroBopeHO 0c060

UNLIKE
unlike + cywyecmeumenvnoe — B oTau4ne oT

be not like }

be unlike } — ornauyathes

be unlikely  }

unlikely } — manoseposiTHOE; Bpsi N
not likely }

not unlikely — moBoasHO BepoOsATHO

UNTIL — moka... "He
until now — g0 HacTosIEro BpeMeH!
not until — TospKO; TONBKO mOCIE
it was not until... that — (ecau until npeonoz)ronsko nocie; (ecau until corws) Tonbko
TOraa, Koraa

UP TO — nmo; BO10TH 110

USE
used to — ObIBasO; OOBIYHO (BBIPAKAET OOBIYHYIO CUTYAIIMIO B IIPOILIOM)
it is no use — Gecrnoyne3HO; HE CTOUT
make use of — wucnonb3oBaTh IN USE (nocre cywecmeumenvbho2o) WCIOJIb3YEMBI;
yIoTpeOIsieMbIii
VALUE

of value — (mmocse CcyIecTBUTEILHOT0) UMEIOIINI 3HAUCHHUE
to be of value — umerts 3HaueHuE

VERY adv. — o4eHb; a. — TOT caMblii; caMBblit

VIEW _
view point. }
point of view } — Touka 3peHus

In view of — Beuy
with a view to — ¢ uenpto

VIRTUE
be virtue of — 6naromaps
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WAY — nyTh; crioco0; oopas3
by way of illustration — B kauecTBe HLTIOCTpAIIUN
the way (B kauecTBe COFO3HOTO CJIOBA) TO, KaK
the way in which — o, xax
the only way in which — eguncTBenno, xax
in a general way — B 00mux ueprax
in some way or other — tem uau HHBIM cIIOcOOOM
in such a way as to — taxk, 4To0BI
in the way that — rak, kak; Tak, 4To0bI
in this way — takum o6pazom
be on the way — OwITh Ha IyTH
give way — yCTYIUTb MECTO
put it another way — npyrumu ciioBamMu
under way — maHHBIN; TEKYITUI

WELL

as well — raxxe

as well as — Tak xe, kKak

it may well be — Bnonae Moxer ObITH
WERE

were it not for — ecinu ObI He

were it not that — ecau 651 He TO, YTO
WHAT — 4T0; Takoii; To, 4T0; KaKOB

WHATEVER — kakoii Obl HHM; BCSKHI, KOTOPBI; 4TO OBl HH; BCE, YTO; nocie any ycuiusaem
any; nocie ompuyanus ycuiusaem ompuyanue, ICPEBOIUTCS 806cCe

WHENEVER — korpaa Ob1 HU; BCIKui pa3, Koraa

WHEREAS — tornma xak

WHEREBY - nocpenctsom uero; B CHily 4ero

WHEREVER — rne 651 HU; Be3zge, rae; Kyaa Obl HU; BCIOAY, Kyaa (Tae)

WHETHER — nu (mepeBoi HaYMHAeTCs CO CKa3yeMOoTo MPUAATOYHOTO MPEII0KCHHUS, BBEICHHOTO
coro3oM Whether)

WHICH

which — 4T0 (ecii OTHOCHUTCSI KO BCEMY TPEIOKEHUIO)

which + cywecmeumenvrnoe — 31ort; 3Ta; 3TO; BCE, KTO
WHILE — B T0 BpeMms, Kak; Torjaa, Kak; X0oTs; XOTS U

a while — kopoTKuii MPOMEKYTOK BpEMEHHU

for a while — na Bpems

be worth while — ctouts

WHOLE

as a whole }

on the whole } — B LIEJIOM; B 0011IEM
WHO

it is... who — umenHO
whoever — k1o OBl HH; BCAKUM, KTO; BCE, KTO

WHY

that is why — Bot mouemy
WILL

at will — o xenaHu0; MTPOU3BOJIBHO
WITH

with the hope — B Hagexae

WITHIN — B npenenax
WITHOUT — 6es3; ne (neped cepynouem)

‘without regard for — ne yuurtsiBas

it goes without saying — He TpeOyeT J0Ka3aTebCTBa; caMo OO0 pa3ymeeTcst
WORTH — crosmmit

be worth (while) — ctouts
YET — oxgHako; TeM HE MEHEE; BCE KE; CIe
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as yet — g0 cux mop
not yet — eure =He
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lpuno)xeHue 2

HEMEIIKO-PYCCKHWM CJIOBAPD

JInst 0003HAa4YeHUsT pojia CYIICCTBUTENLHBIX MPUMEHSIOTCS cokpamieHus: m — Masculinum
(my>xckoit pon), f — Femininum (kenckuii pox), N — Neutrum (cpeaauii po).

[Ipu cymecTBUTENBHBIX YKa3aHbl OKOHYaHWE POJUTEIHHOTO Majeka eAMHCTBEHHOTO YHCa U
cydpukec MHOKecTBeHHOTrO uucia. Eciu BMecTo okoHYaHMs WU cy(pdukca CTOMUT 4epTodka, TO
3TO O3HAYaeT, YTO COOTBETCTBYIOIINE (POPMBI CYIIECTBUTEIBHOTO COBMATAIOT ¢ (POPMOIl MMEHH-
TEJNBHOTO Tajeka EeIWHCTBEHHOro 4ucia. Ecnm cymecTBUTEIbHOE BO MHOXKECTBEHHOM YHCIIE
OPUHUMAET yMIIAYT, TO (OpMa MHOXKECTBEHHOTO YHCJIa MPHBOAMUTCS MOJIHOCTHIO; momera pl
O3HAYaeT, YTO JAHHOE CYIIECTBUTEIILHOE YIMOTPEOIAETCS TOIBKO BO MHOYKECTBEHHOM YHCIIE; €CIIU
CYIIECTBUTEIILHOE BO MHOKECTBEHHOM 4YHCIIE HE ymoTpebisiercs, To cyh(HUKc MHOKECTBEHHOTO
qHcia He PUBOJIUTCS.

Hemenkune mnpuiaratenbHble MHalOTCI B Kparkod ¢opMme, a TEPEeBOIATCS PYCCKUMHU
npujaraTeIbHbIMU B ITOJHOM (hopme.

I'maroner manbl B MHQUHATHBE. [IpM CHIBHBIX TiAroyiax MPHUBOASTCS B CKOOKaX KOpPHEBBIC
rJacHele OCHOBHBIX (popm, Hampumep: Schaffen (u, a). Eciu rinaronsr 06pa3ytoT oCHOBHBIE )OPMBI
HE 10 00IIeMy MPaBHIIy WIIM €CIIM MEHSETCSl HAallMCaHHUE CIOBa B CBSI3W C M3MECHEHUEM HE TOJBKO
KOPHEBOT'O TJIACHOTO, HO W COTJacHoro, To (opmbel mmmnepdexra u maprununa |l mpusomarcs
LIEJIMKOM, HanpuMep: anziehen (zog an, angezogen).

[TepexoaHpie Tnaroyibl 0003HAYECHBI MMOMETOM VI, HEmepexoHbIC Vi.

Ecnu rnmaronm chopsraercs ¢ riaroyiom Sein, To 3To 0003HaueHO OyKBOi (S), Hampumep:
entstromen vi (s).

Ecnu ynpaBieHne HEMEIKUX CIIOB  OTJIMYAETCs OT YIPABJICHHUS COOTBETCTBYIOLIMX CJIOB B
PYCCKOM  SI3bIKE, TO  NPUBOJUTCS TOT WIM WHOW TPEMIOr WJIH, B  CKOOKaxX, MaJex,
nanpumep: halten (ie, a) vt(fir) (uro-n1. uém-n.).

Abbild n -(e)s, -er orpaxenue, 0oTOOpakeHUE

Abkuhlung f -, - oxnaxkaeHnue, ocThIBaHHE

ablenken vt 1. ortknousats; 2. (von D) ortBuekarh (OT dero-i.)
Abmessung f -, -en pasmep

Abnahme f -, -n 1. ymeHbmenune 2. npuHsATHE; 3. IPUEMKA

abrupt 1. HecBs3HBII; 2 BHE3AIHBIN

absehen (sah ab, abgesehen) vi (von D) otkassiBathesi (OT uero-i.);
absinken (sank ab, abgesunken) vi (S) magars, omyckaTbes
absondern vt 1. otnensats; 2. BBIAEIATE

Absorption f -, -en mornomienne, abcopoOus

Abstand m -(e)s, -stdnde paccrosiHue, UHTEpBaT

abweichen (wich ab, abgewichen) vi (s) (von D) otkimonsTscs
Achse f -, -n ock; cTepxeHb

Addition f -, -en cioxxenune

Ahnlichkeit f-, -en cxonctBo, momgobue

All n -s Bcenennas

allerdings xoneuno; npapnaa

allméhlich nocrenenno

Alltagsleben n-s, Oymuwu, moBceqHEBHAs KHU3Hb

Altertum m -(€)s npeBHOCTB

anbelangen vt xacarbes; was . .. anbelangt, so ... uro kacaercst .... TO
ander apyroii, HO#; UNtEr ~em MeKIy IPOYUM

anderswo (rze-i1.) B ApyroM Mecre

Anfang m -(e)s, -fange nauaio; von ~ an ¢ (camoro) Hayaina
anfertigen vt u3rotoBisTh; 1€IaTh
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Anforderung f -, -en Tpe6oBanue

angewandt mpukiamgHOM

Angst f -, Angste crpax

ankindigen vt 00bsBIIATE; co00IIaTh, SiCh ~ ocBemOMIIATHCS

Anlage f -, -n ycTpolicTBO, ycTaHOBKA

AnlaR m -lasses, -lasse moBos; mpuunHa

anndhernd npuGmu3uTenbpHO

Annahme f -, -n npexamnonoxenue

anomal anoMaJbHbBII, HCHOPMAITBHBIH

anpassen Vvt mpucrnocoosTh; MPUTOHSTH (K YeMY-J1.)

anregen vt 1. moOy>xxnaatb; 2. BO30yX1aTb

anschlieBen (schloR an, angeschlossen) vt 1. mpucoeauusTs; 2. 100aBUTH
Anspruch m -(e)s, -spriiche nmputszanue, nperensus; Zeit in ~ nehmen 3anumare Bpems
Anstieg m -(e)s, -e moabpeM, BOCXOKICHHE

Anteil m -(e)s, -e yactp; yuactue

antreiben (trieb an, angetrieben) vt myckaTe B X0ja, NPHBOIAWTH B JIBHIKCHHE
Antrieb m -(e)s, -e l.aBuratens 2. Tara, TPHUBOA; 3. UMITYJIbC

anwachsen (wuchs an, angewachsen) vi (S) yBenuauBathes; IpruOaBIsATHCS
Anzeichen n -, - npu3HaK; CUMIITOM

anziehen (zog an, angezogen) vt |. mputsruBarh; 2. IpUBOIUTH (IIpUMED)
anzweifeln vt comHeBaTbCs B ueM JI.

Arbeitsweise f -, -n croco6 nericTBus

Arzt m -es, Arzte Bpau

Asche f -, -n 3oma, memnen

atmen vi gelmars

Aufbewahrung f-, -en (co)xpanenue; coepexenue

auffangen (fing auf, aufgefangen) vt 1oBuTh; ynaBnuBath

Auffassung f-, -en moHmMaHue, BOCIPHITHE; TOYKA 3PEHUS

Aufheizung f -, -en narpes

aufldsen, sich pactBopsThCs

Auflésungsvermogen n -s pacTBopsitoras CrocoOHOCTh

Aufnahme f -, -n 1. ¢oro; 2. mpuem

Aufnahmefahigkeit f -, -en cmocoGHOCTH BOCTIpUATHS; CHOCOOHOCTH MOTJIONICHUS
Aufprall m -(e)s cronkHoBeHHE

aufragen vi ropuats (BBepX)

aufrecht mpsmoit; in ~er Korperhaltung B BepTHKaaIbHOM MMOIOKEHUH TENTA
aufrechterhalten (erhielt aufrecht, aufrechterhalten) vt nonnepxxuBath, coxpansTh (B cuie)
Aufsatz m -es, -satze cratbs

Aufschlag m -es, -schlage | mnonananue; ynap 2. Bcxombl

Aufschlufld m -Schlusses, -schliis-se oobsicuenue; ~ erhalten monyuurs pasbsicuenue (0 4éM-I1.); ~
geben (liber A) pa3bsicasaTh (4TO-II1.)

Aufschwung m-(e)s, -Schwinge mogsem

Aufsehen n -B ceHcarus; ~ €rregen npuBjiekaTh BHUMaHHE

aufspalten vt 1. pacmennats; 2. pa3aensiTh

auftauchen vi (s) mosBiATHCS

Auftraggeber m -s, - 3aka3zumuk

Auftreten n -s |. mosiBienue; 2, BBICTYIUICHHE

Auftrieb m -(e)s, -e mombemHas cuia

aufweisen (wies auf, aufgewiesen) vt |. mokasbiBaTh; 2. UMETH

aufwenden (wandte auf, aufgewandt) vt | pacxomoBars; 2. ynmoTpedasaTh
aufzeichnen vt 1. (ma)pucoBaTh; 2. 3aNMUCHIBATH

Auge n -s, -n rna3
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augenscheinlich 1. oueBuaHBIIf; 2. MO-BUIUMOMY

Ausbeutung f -, -en |, sxkcrutyararust; ncroas3oBanue; 2. pa3paboTka, 700bYa
ausbreiten, sich |. mpocTuparbcs; 2. pacmMpsTbCS; PACIPOCTPAHITHCS
Ausbruch  m  -(e)s, -brichel. Bcmbimika, B3pbiB; 2. HU3BEp)KeHHE (BYyIKaHA)
Ausdehnung f -, -en 1. pacTsbkenne; paciupeHue; 2. pacnpoCTpaHCHHE
Ausdruck m-(e)s, -driicke BeIpaskeHue

ausfhren vt 1 BeIONHSATH, 2. H3Iarath

Ausgang m -(e)s, -gange |. Beixo; 2. HCXOIHBIN IyHKT; 3. pe3y/IbTar
Ausgangsstoff m -(e)s, -e ucxoaHblif MaTepUal, HCXOJHOE BEIIECTBO
ausgedehnt oOmupHBIiA, MPOCTPAHHBIH

ausgleichen (glich aus, ausgeglichen) vt 1. BeipaBHUBATH; 2. KOMIICHCHPOBATh
Auskunftswesen n -s, - uadopmaronHas ciayx0a

Auslastung f -, -en Harpyska

auslosen vt |. ObITh TPUYMHOI; BBI3BIBATD; 2. PACICILIATE

Ausmall n -es, -e pa3zmep, oobeM in groflem ~ B 00JIbIIIOM MaciTade (KOJINIEeCTBE)
Ausnahme f -, -en uckmovenue

ausreichen vi xBararb, ObITh JOCTATOYHBIM

ausrusten vt o6opynoBaTh, OCHAIIIATh

ausscheiden (schied aus, ausgeschieden) vt BeraensTh

ausschliel3en (schlof3 aus, ausgeschlossen) vt nckimrogars

auflen |. BHemHMH; KOCMHYECKUH; 2. CHAPYKH

aussenden (sandte aus, ausgesandt) vt |. u3yuaTs; 2, BEICHLIATE

ausstolRen (stiel? aus, ausgestolen) vt |. BeITanKkuBaTh, BHIOPAChIBaTh; 2. MPOU3BOAUTH, BHITYCKATh
Austausch m -es oomen

ausiiben vt 1. BeimonHsATH, cCOBepIIaTh; 2. OKa3biBaTh; Druck ~ okaspiBaTh naBiicHUE
Ausweg m -(e)s, -€ BbIX0/I-, HCXO/I

auswerten vt 1. omeHuBaTh; 2. HCIOIL30BATh

auswirken, sich cka3eiBaTbCs

Auszug m -(e)s, -zlige wu3BIeUeHHUE, BEIOOPKA

Ballon m-s, -e (maum m-S, -S)a’spocrar; BO3AYIIHbIH Iap

Band m -(e)s, Bande Tom

bandigen vt | ycmupsite, 00y3abiBaTh;, 2. HEHTpPAIU30BaTh

Baum m -(e)s, Baume nepeso

Baumwolle f- xiomox

Baustein m -(€)S, -e CTPYKTYpHBII JIEMEHT, CTPOUTEIIbHBIA KAMEHb
Bauwesen n -S cTpouTenbHOE JIETI0

Bearbeitung f -, -en |. o6paborka, pa3padoTka, 2. SKCILTyaTanus

bedienen, sich (G) moas3oBarhes (4éM-11.), yHOTpEOIATH (4TO-II.)

Bedingung f -, -en ycnosue

bedrohen vt (mit D) rposuts, yrpoxath (4éM-I1.)

Beendigung f -, -en okonuanue; 3aBepiieHue

befassen, sich (mit D) 3anumarbcs (4€M-1.), UMETH €10 (C YEM-I.)

beférdern vt 1. yckopsiTh (4T0-11.); 2. IEpeBO3UTH, TPAHCIIOPTUPOBATH
begleiten vt conmpoBoxaTh, MPOBOKATH

Begleiter m -s, - ciyTHHK

Begriff m -(e)s, -e mnousATHE; MpeaCTaBICHHUE; TCPMUH

Behalter m -s, - cocyx; 6ak; pesepByap

behandeln vt |. o6pabatsiBath; 2. u3narath; 00OCYKIATh
BehandlungsmaRnahme f -, -n1.cmoco6 (Meron) neueHus; 2. meton (crocod) oOpaboTKu
beharrlich ymopusiii; mocTOSHHBIIH

behaupten vt yrBepxaate; oTcTanBaTh

beherrschen vt Bmamers; rocnoncTBOBaThH
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Beimengung (Beimischung) f -, -en npumech

beinhalten vt coxmepkarth;, oxBaThHIBaTH

beiseite B cropone; ~ legen oTioxuTh B CTOPOHY

beitragen (trug bei, beigetragen)vt (zu D) cmoco6cTBOBaTH (YeMy-I.)
beladen (u, a) vt rpy3uts, Harpyxarb

Belastung f -, -en Harpyska; HanpsKEHHOCTh

Beleuchtung f -, en ocBermienue

beliebig mo6oii

bemannt nmunotupyemslii, ¢ sKunAKEM

Beobachtungsstatte f -, -n  HaOmOgaTEIBHBIN TyHKT

bequem ymoOHBIi

Berechnung f -, -en pacuer, BeruucieHue

Bereichm, n-(e)s, -e obmacts; chepa

Berg m -(e)s, -e ropa

bergen (a, 0) vt Tauth, ykpbIBaTh

berticksichtigen vt npuarMaTs BO BHUMaHKE, YIUTHIBATD

beruhen vi (auf D) ocHoOBbIBaTHCS, MOKOUTHCS (HA YEM-II.)
BerUhrung f-, en mnpukocHOBeHHE, KOHTAKT

Besatzung f -, -en skumax

beschadigen vt moBpexmaTh

beschleunigen vt yckopsite

Beschuls m -sses, -schiisse 6ombapanpoBka

Besonderheit f -, -en oco6enHocTs

Bestandteil m -(e)s, -e cocraBHas 4acTh;, KOMIIOHEHT

bestatigen vt moaTBep:kAaTh; YTBEPKAATH

Bestehen n -s cymectBoBanme

bestellen vt 3akasbiBaTh

bestimmend (sein) (6b1Th) onpeaensromIM; (OBITH) PEIIAIOIIAM
Bestrebung f -, -en crpemienue, crapanue

Besucher m -s, - 1. mocetutenp; 2. 3pUTEb; CAYIIATEb
beteiligen vt (an D) nenark yyacTHUKOM (B 4€M-I1.); TaBaTh 4acTh (KOMY-JI.)
betrachtlich smaunTenbHbIi

betragen (u,a) vt cocraBisATh; paBHATHCS (UeMy-I1.)

betreffen (betraf, betroffen) vt kacarscst (uero-.); was ... betrifft uro xacaercs ...
betreiben (ie, ie) vt npuBoauTh B gelicTBHEe (B ABIMIKEHHE); SKCILUTyaTHPOBAThH
betreuen vt |. 3a6otuthes (0 4éM-11.); 2. 00CTYKHMBATD; 3. OCYIIECTBIIATH PYKOBOICTBO
Betriebskosten pl skcrtyaranuoHHabie  pacxo/ibl

Bevolkerung f-, -en Hacenenue

bewahren vt nokaseiBath Ha neine; SiCh ~ onpaBaaTh HaACKIbI
Bewaltigung f-, -en mnpeomonenue; pemrenue (Hamp, mpoOIEMbI)
Bewasserung f -, -en oporenue, 00BogHEHHE

Beweis m -S, -e moka3arenbCTBO

Beziehung f -, -en oTHoIICHKE

Biene f -, -n muena

Bienenstock n ,-(e)s, -stocke yneit

Bild n -(e)s, -er kaptuHa; u300paKeHHE

bilden vt 1. cocraBisiTh; co3aaBarh; 2. MPOCBENIATh

Bildschirm m -(e)s, -e skpan (TeneBu3opa)

billig nemersrit

Bindung f -, -en coeauHeHue; CBsI3b; KpPEIUICHUE

Blattn -(e)s, Blatter 1. muct; 2. rasera; 3. monoca

blGhen vi nsectu; mpouseraTs
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Blutn -(e)s xpoBb

Boden m -s, - 1. 3emms; 2. ocHOBa

Bodenschéatze pl none3nsie uckonaemeie

Bohrung f -, -en 1. cBepnenue; 6ypenue; 2, (CBepJicHOE) OTBEPCTHE
Brand m -(e)s, Brdnde 1. ropenue; moxap; 2. xap
brauchbar (mpu)roausrit

Brechungsindex m -es, - moka3areib mpenoMICHUS
Breite f -, -n |. mmpuna; 2. mmmpora

brennen (brannte, gebrannt) vt sxeus, cxxurats; Vi ropethb
Brennstoff m-(e)s, -e roprouee, TOMINBO
Bruchteil m-(e)s, -e wuacruna, gons

Brucke f -, -n moct

Buchstabe m -ns(-n), -n Oyksa

Buntmetall n -s, -e uBerHoit MeTat

d. h. (das heil3t) aTo 3HauuT, TO ECTH

damalig Tormamnrmmii

Dampf m -(e)s, Dampfe nap; apim

dampfen vt npuriymare; moHMWKaTh; 1eMII(pUPOBATH
darstellen vt npencraBnste, n300paxkarb

dartber hinaus kpome Toro, cBepx 3TOro

dasjenige (derjenige, diejenige) ot (TOT, Ta)
Datum n -s, Daten nata, uncio; pl nanubie

dauern vl mmThes, mpogoIKATHCS

Decke f -, -n 1. mokpsiTHe, 2. TOKPOB; 3. KPBIIIKa

Dehnungf -, -en pacTsbkeHue; pacumpeHue

deuten vt tonkoBaTh, 00BsICHATE; Vi (auf A) ykaspBarh (Ha YTO-II.)
Deutung f -, -en ToakoBanue, 0ObSICHEHHE

Diamant m -en, -en anma3

dicht mioTHbI#; rycTOM

dick toncrerit

dienen vi (zu D) ciyxuTh (U1 4ero-J.)

Differenzf -, -en 1. pasuwuma; 2. pasHoriacue

digital mudposoii

Ding n -(e)s, -e Bemp,; ae10

direkt | mpsmoii; 2. HENOCPEACTBEHHO

Division f -, -en nenenue

doppel mapHsIii, 1BOMHOM

doppelt naBoiinoii; ~ SO lang BaBoe mamnHEE; ~ SO grofd (als) BaBoe Gosbiire (uem)
Draht m -(e)s, Drahte mnpoBoa

Drall m -(e)s, -e |. xpyrka; 2. criun; 3. 3aBUXpCHHE
Drehung f-, -en |, Bpamienue; 2. 060poT

Drift f -, -en apeiid, cnoc

Drittel n -s, Tperb, TpeTbs 4acThb

Drosselung f -, -en 1. orpannuenue, 2. COKpalicHue
Druck m -(e)s, Drucke naBnenue

Dungemittel n -s, - cpeacTBo yaoOpeHus

dinn toHkuiA; pa3psHKEHHBIN

durchaus 1. Bnoane; 2. HEMpEeMEHHO

durcheilen vi (S) mocnenrHo MPOXOANUTH, IPOMYATHCS 11O (YeMy-J1.)
Durchlassigkeit f mponyckanue

Durchmesser m -s, - quamerp

durchschnittlich cpeaumii; B cpennem
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Durchsicht f -, -en mpocmortp, mpoBepka

Dutzend n -s, -e qroxuHa

eben |. poBHbIii; TTOCKHMIA; 2. UMEHHO, KaK pa3; 3. TOJIBKO UTO
ebenblirtig paBublii; paBHOIIEHHBII

Ebene f -, n 1. paBHuHa; 2 mIOCKOCTH

Edelgas n -s, -e GmaropoaHblii (HHEPTHBIN) Ta3
Edelstein m -(e)s, -e nmparoieHHbI KaMEHb

ehe mpexae yem, panbiie yem

eigen |. coOcTBeHHBIN; 2. CBOMCTBEHHBIN; 3. 0COOCHHBIH
Eigenschaft f -, -c¢ kauecTBO; CBOWCTBO

eigentiimlich | coocTBenHbIi; 2. cBOcOOpa3HbIif; 3. CBOWCTBEHHBIH
eignen, sich (zu D) roauThcs, MOAXOAUTH (JJIST YETO-IT.)
Einbul’e f-,-n moteps; ymepo

eindeutig |. sicHBINA, ompeneseHHBIH; 2. 0THO3HAYHBIN
eindringen (drang ein, eingedrungen) Vi (S) 1. mpoHUKaTh; BTOPraThcs; 2. BHUKATH (B
npobiemy)

eindringlich yOenutenbHbIN, HACTOWYMBBIN
eindrucksvoll ¢ dexTHbI; BRIpa3UTEeIbHBII

Einfall m -(e)s, -félle BTopxenue; momananue

einfangen (fing ein, eingefangen) vt ymasiauBarh

Einfluld m -sses, -flisse BiausHue

Eingabe f -, -n monmaua; BBOX

Eingang m -(e)s, -gadnge Bxox; ~ finden BxomuTh B ynorpeOiieHUe; MPOHUKHYTh
Einheit f-, -en equanna

einheitlich  enqunbI; 1ENBHBIN; YHUDUITUPOBAHHBIH
einmalig 1. omHOKpaTHBII; 2. ¢IUHCTBEHHBINH B CBOEM POJIE
einpragen vt 3aneyatieTh (4TO-J1.) B TAMSTH, 3alIOMHHUTh
Einrichtung f -, -en ycrpoiictBo; 060pymoBanue

Einsatz m -es, -sdtze ucnoap3oBaHue: MPUMEHEHUE; BBOJ B ICHCTBHE
einsetzen vt |. BctaBisTh; 2. HCHOJIb30BATh; IPUMEHSTH
einsparen vt (C)?KOHOMHTH

einst koraa-To, OMHAXKIEI

Einwohner m -s, xurens

Einzelheit f -, -en merans, moapoOHOCTH

eiNzig eIuHCTBEHHBIM

Eis n -es nen

Eisen n -s, - xxene3o

Eiweil3 n -es, - 6enok

Elastizitat f - smactuunocTs

empfangen (i, a) vt npuHUMAaTh; BOCIPHHUMATh; BCTPEYATh
Empfindlichkeit f-, -en uyBcTBUTEIBHOCTH, BOCIIPUUMYHBOCTD
endguiltig oxonuaTeabHBII

Energiewirtschaft f - suepreruka

€NOrm OorpoMHBIN; YpE3MEPHBINI

entdecken vt oTkpeiBaTh; OOHApYKHBAThH

Entdecker m -s, d4emoBeK, OTKPBIBIIUI YTO-II.

entfallen (ie,a) Vi (S) npuxoauThCs; BbINANATh HA JIOJIO
entgegengesetzt MPOTUBOMOJIOKHBIN; OOPATHBIN
entgegensetzen vt mpoTUBOIIOCTABIATE

enthalten (ie,a) vt coxepxartb

entlang 1. Bmonb; 2.B TeueHHUe

Entnahme f-, -en 3ammcTBOBaHME, B3siTHE
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entsalzen vt onpecHsTh

entstehen (a, a) Vi (S) BO3HHUKATh; MPOUCXOAUTH
entstromen Vi (S) BeITeKaTh, Te4b (M3 YEro-i.)

entwerfen (a, 0) Vvt mnpoekTupoBaTh; HaOpachIBaTh (ILIaH)
Entwicklungen pl pa3paboTka; ObITHO-KOHCTPYKTOPCKHE PaOOTHI
erblicken vt yBunern

Erdkruste f - 3emnas xopa

Erdél n -(e)s uedts

Erdrinde f - 3emnas xopa

ereignen, sich mpoucxoauTh; CITy4aThCs

Erfahrung f -, -en omsir

erfassen vt 1.xBarare, 2. TOHUMATH, 3. BKIFOYATH
Erfindung f-, -en wusobpereHue

Erfolg m -(e)s, -e ycmex

erforderlich HeoOxomumbIi, TpeOyeMBbIii

Ergebnis n -ses, -se pe3ynbrat; BBIBOI

Erhaltung f -, -en 1. nonydenue; 2. comepxanue
erheblich 3nauntenbHBIIH

erhitzen vt 1. HarpeBaTh; HaKaATh; 2. BO30YXKIaTh
erkennbar 1. mo3naBarenbHBIN; 2. 3aMETHBIN

erkunden vt pa3BebiBaTh, IPOU3BOANUTH Pa3BelIKy (HEAP 3EMIIH)
erlauben vt pasperrats, Mo3BoJIATH

ermitteln vt noObiBaTh (CBenCHUS); BHICHITH
ermiden vt yromusate; Sich ~ Vi (S) yrommsarbes
erndhren vt nurath, KOPMUTH

ernst cepbe3HbIit

erobern vt 3aBoeBLIBaTh; OBIAAETh

erringen (a, u) Vt mocrturare; omepkuBaTh (10OEIy)
Erscheinung f -, -en 1. sBienue; 2. nosiBieHue
erschlieBen (0, 0) vt 1. oTkpbIBaTh; 2. CA€IATh BHIBOJ
erschopfen vt ucuepnarsb

Erstarrung f -, -en 3acteiBanme, 3aTBEpACHNE
erstaunlich yauBuTenbHbIA, TOpa3UTEIbHBIN

erstrecken, sich mpocrtuparbes pacnpocTpaHsaThes (Ha dYTO-T.)
ertraglich |. noxoxHneiii; 2. TepnumbIit

Eruption f -, -en wusBepkenue (BynkaHa)

erweisen, sich okazatbcst (4eM-J1.)

Erzeugnis n -Ses, -Se TIPOAYKT; H3/IeIne

erzwingen (a, u) Vt BBIHYX/1aTh; BBI3bIBAThH

exakt TouHbIit

Existenz f- cymecrBoBanue

Explosion f -, -en B3psiB

extrem kpaitHui

Fach n -(e)s, Facher o6macts; crienuanbHOCTD; IpeaAMET (00yUeHus)
Fachmann m -(e)s, -leute creruanmct

Faden m -s, Faden auts

fadenartig HUTEBHUIHBIIA; BOJOKHOOOPA3HBIN

Fahigkeit f-, -en cmocobHOCTH, yMeEHHE

Fall m-(e)s, Falle | manenwue; 2. ciyuait

Farbe f -, -n iser, kpacka

Faser f -, -n BomokHO

fehlen vi 1. orcyrcrBoBath; 2. HEIOCTaBaTh
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Fehler m -s, - 1. omuOka; 3abmyxaeHue; 2, HEJOCTATOK, 1eEKT
fein 1. ToHkuii; 2. MeJKHii; 3. TOYHBIN

Feld n -(e)s -er momne

Feldspat m -(e)s, -e moJeBO mmmaT

Fels m -en, en ckana

Fernrohr n -(e)s, -e Temeckor, moa30pHast TpyoOa

Fernsehen n -s TeneBuneHue

Festigkeit f - mpouHocTh; TBEPAOCTH; YCTOMYMBOCTH

Festland n -(e)s, -lander maTepuk, KOHTHHEHT

Fett n -(e)s, -e xwup, camno

Feuchtigkeit f - ceipocTh, BIaKHOCTB

feuerfest orueymopHsIii; Hecropaembiii

Feuerstein m -(e)s, -e kpemeHb

Fischerei f peibonoBcTBO

Fischschwarm m -(e)s, schwarme kocsik pbIObI

Flache f -, -n  MmOBepXHOCTB; MJIOMIA/Ib; INIOCKOCTh

Fleck m-(e)s, -e mecro; ISTHO

Flexibilitat f 1. rubkocts, 2. U3MEHAEMOCTD

Fl6z n -es, -e ropHbIii mact

Flussigkeit f -, -en 1. skuakocTh; 2. TEKy4ECTh

Folge f -, -en 1. cnencrBue; 2. pe3ynbrar

Forderung f -, -en 1. yckopenue; 2. TpaHCIIOPTHPOBAHKE; Moa4a; 3. q00bYa
Forschungsstelle f -, -n uccnenoBarensckoe yupexxaeHue
Fortbestand m -(e)s manbHeiilee CyiiecTBOBaHHE

Fortschritt m -(e)s, -e ycmex; nporpecc

fortsetzen vt mpomomkarh

Frequenz f -, -en gacrora

Frist f -, -en cpok, Bpems

fihrend pykoBonsiiumii, Benymuii; riiaBHbIH

Fund m -(e)s, -e Haxoka

Fusion f -, -en ciustnue, cunTtes

Fusionsreaktor m -s, -en siepHbIii peakTop

Futter n -s kopm

Gang m -(e)s, Gange xo; 1K, iM ~ Sein geicTBoBaTh; PYHKIIMOHUPOBATH, paboTaTh
Gebirge n -s, - ropsr

Gedachtnis n -ses, -se mamsTh

Gedanke m -ns, -nwmsicnp; auf den~kommen  mnpuiith K MBICIH
gedruckt meyatHbIii

geeignet (Tpwm)roHbINA; COOTBETCTBYIOIIHIA

Gefahr f -, -en omacHocTh; pHuCK

gefahrden vt 1. yrpoxars; 2. npuuMHATE Bpen

Gefald n -es, -e cocyn

gegenseitig B3auMHbIiA, 0000 JHBII

Gegenstand m  -(e)s, -stdnde oObekT; mpeameT (HMCCIICAOBAHUS)
Gegenstiick n -(e)s, -e 1. mIpOTHBOIOIOKHOCTE; 2. TOA00ME
gegenwartig 1. coBpeMeHHBII, HACTOAIINIA; 2. TEIIEPh

Gehalt m -(e)s, -e coaepxaHue; KOJIUIESCTBO

Geheimnis n -ses, -Se TaiiHa, CEKpeT

Gehirn n -(e)s, -e (roJoBHOIT) MO3T

gehdren vi (D) mnpunamnexath (komy-I1.); (ZU D) OTHOCHTBCS, BXOJUTH B COCTaB (YEro-Ii.)
geladen 3apsoxkeHHBIIH

gelten (@, 0) vi I (als, fur A) cunrtarbes (KakuMm-i1.); 2. UMETh CHITy, OBITH JCHCTBUTCIILHBIM;
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3. (D) otHOCHUTBCS (K UeMy-I1.)

gelungen ymaBmiuiics, yaadHblii

Gemeinschaft f-, -en coapyxecTtBo

genannt Ha3bIBa€MbIi, Ha3BaHHBIN

gerade 1. mpsMoii; 2. mpsMO; KIMEHHO; KaK pas3
Geratn -(e)s, -e mpubop; ammapar; 000pyIOBaHHE
Gerausch n -es, -e mym; momexu

gereinigt ouneHHBII

gering He3HAYMTEIIbHBIH

geschehen (a, €) Vi mpoucxoanTh; CIydaThes
geschlossen 3akpbIThIN; 3aMKHYTBIH
Geschmack m -(e)s, -schmadcke Bxyc
Geschwindigkeit f -, -en ckopocts; Temn
GesetzmaRigkeit f -, -en 3akoHOMEpHOCTH
gestatten vt paspemars, AOIyCKaTh, IO3BOJIATH
Gestein n -(e)s, -e kaMHH; TOpHas MOpPoJa
gesund 310poBBIit; 31paBbIit

gewdhrleisten vt rapantupoBaTh; 00ecIeUnBaTh
Gewebe n -s, - Tkanp

Gewicht n -(e)s, -e 1.Bec; 2. BiusHue
gewinnen (a, 0) Vvt m0oObIBaTh; MoJy4aTh
Gewitter n -s, -rpo3a; Oyps

gewohnt npuBbIYHBII

Giftn-(e)s, -esn

Gipfel m s, BepmHa; Bepx; amorei

Glas n -es, Glaser crekio

Glasfaser f -, -n  cTekI0BOIIOKHO

glauben vt monarate, xIymarh; BEpUTH
gleichen (i, i) vi (D) ObIThb MOXO0XUM (HA YTO-I1.)
Gleichgewicht n -(e)s paBaoBecue

Glied n -(e)s, 1. uneH; KOHEYHOCTb, CYCTaB
Glihen n -s HakanuBaHWe; pPacKaJCHHOCTH
Gold n -(e)s 3omoTO

Grad m -(e)s, -e 1. rpaxayc; 2. cTEeNCHb
Gravitation f — rpaBurarus

Grube f -, -n pyanuk, mraxra

Grundlage f-, -n ocHoBa, ocHOBaHue, 0aza
Grundstein m -(e)s, -e ocHoBaHwue, PyHIAMEHT, KPACyTrOJbHBIA KaMCHb
Gdirtel m -s, -mosic, 30Ha

Hagel m -s rpan

Halbkugel f -, -n monmyrrapue

Halbleiter m -s, - monynpoBoaHuK

Halfte f -, -n monosuHa

halten (ie, a) vt (fir A) cuurath (4TO-11. YeM J1.)
Hand f -, Hande pyka; an ~ na ocHoBanuu; €s liegt auf der ~ oueBuaHO
handeln, sich um (A) meno uzer o

handhaben vt monk3oBatThcs; yrnpapnsaTh; (yMeTh) 00OpamaThCst
hart tBepabIii; KpenKuii

Harte f -, -n TBepmocTh; KECTKOCTH

haufig gacterii

Hauptkennziffer f -, -n ocHoBHO#1 moKa3arennb
Haushalt m -(e)s, -e |. nomamaee x03s1#cTBO; OBIT; 2. OIOKET
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Haut f -, Haute xosa; o6oouka

heben (0, 0) vt nogHMMaTh; yBETHYHBATD

heilend tenureapHbIi

heiBen (ie, ei) vt Ha3bIBaTh; Vi 03HAYATH; 3HAUYNUTH
Hemisphéare f -, -n momymapue

hemmen vt caepxuBarh; Memarh

herabsetzen vt omyckare; NOHWXaTh; COKpaIIaTh
herkbmmlich o0ObIuHBIH, TpaAUIIHOHHBIH

herrschen vi (Uber A) rocioncTBoBath, yrnpaBisiTh
Hersteller m -s, - usroroBurens

Herstellung f -, -en npousBocTBO; co3manue

Herz n -ens, -en cepame

Hilfsmittel n -s, - BcmomorarenbHoe cpencTBo; pl TexHuKa
Hindernis n -ses, -Se mpensTcTBHE, IOMEXa

hindeuten vi (auf A) yka3siBaTh (Ha 4TO-JI.)
hineinschauen vi 3arnsasiBath

Hinsicht f -, -en oTHomeHue, TOYKA 3PESHUS

Hirn n -(e)s, -e rosoBHOI MO3T

Hitzebestandigkeit f - xxaponpouHocTb, 5kapOCTONKOCTD
hochwertig Gorarslii; IICHHBIH; BHICOKOKAY€CTBEHHBIN
hoffen vi (auf A) nagestbes (Ha 9TO-11.)

hélzern nepessHubIii

Honig m -s mex

Horbarkeit f - casimmmocts

HOrer m -s, - cnymarens

Hubschrauber m -s, - Beproser, renukonTep

Higel m -s, - xomm; kypran; 6yrop

Hulle f -, -n mokpoB; o06o10uKa

ihrerseits co cBoeit  CTOPOHBI, C e (HX) CTOPOHBI
Inbegriff m -(e)s coBokymHOCTH

Inbetriebnahme f-BBox B 3KcIuTyaTanmio; myck B X0
indirekt kocBeHHBII; HEPAMOI

innen BHyTpU

inner BHyTpeHHUI

innerhalb BuyTpy; B TeueHue

Insel f -, -n octpos

insgesamt B 1ieJI0OM, B COBOKYITHOCTH; BCETO

instabil HecrabumbHBII

installieren vt ycranaBnuBate, 000pynoBaTh

intern BHyTpeHHU

interstellar mex3Be3nubIi

je l. korma-m.; 2. mo je ... desto uem .. TeM je ... UM SO 4eM ... TeM
jedesmal kaxxnpiii pas, Besikuii pa3 je  nach; je nachdem cwmotpsimo, , ., cOOOpasHo C ...
jeweils cMoTpst 110 00CTOATENBCTBAM, IO MEPE HaJ0OHOCTH
justieren vt BEIBEpsTh, PEryJIMPOBATh

Kéafer m -s, - xxyk

Kapazitat f -, -en eMKoCTh; MOIIIHOCTh; CIIOCOOHOCTH
kaum enBa; Bpsiza in

keineswegs Hu B KoeM ciydae, HHIKOUM 00pa3om
kennenlernen vt mo3HaKOMHTBLCS; y3HaBaTh

Kern m -(e)s, -e 1. smapo;2.cyTh, CYIIHOCTB, 3. LEHTP
Kernwaffe f -, -n speproe (aToMHO€) OpyxHe
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Kette f -, -n uens

klagen vt (Uber A) >xamoBarbcs (Ha 4TO-1.)

klaren vt |. BeisicHATB, pa3pemiath; 2, OCBETIIATh; 3. OUHUIIAThH
Klippe f-,-n pud, momBomHbIif kKameHb; an ~N scheitern mortepners Heymady (KpyHmIcHHE)
knapp TecHsIif; orpaHUYCHHBIN

Knochen m -s, - koctb

Kochsalz i -es moBapennas coib

Kohle f -, -n yroms

konsequent mocienoBaTeIbHbIN; HACTOWYHBBIM
kontinuierlich  HempepsIBHBII; CIUTOMIHON
konventionell oObranBIii

konzipieren f -, -en cocraBiaTs HAOPOCOK, YEPHOBUK
Kopplung f -, -en cBsi3p; coenuHeHue

korrekt mpaBubHBIIH

kosten Vi cTrouTsb, 00X0IUTHCS

Kostenaufwand m -(e)s wu3mepKKu, pacxoibl
Kraftstoff m -(e)s, -e TorumBo, roprouee

Kraftwerk n -(e)s, -e smekTpocraHIius

Kreis m -es, -e 1. kpyr; 2. uens; 3. cdepa; paiion
Kreislaufsystem n -s, -e cucrema KpoBOOOpaIeHus
Kihler m -s, - xonmoawibHUK; KOHIEHCATOP; PAIHATOP
Kunde m -n, -n kiueHT, MOKYIMaTelhb

kinden vt 0OBABIATE, H3BELIATH

kinftig Oymymmit, mpeacTosIwiA

kinstlich uckyccTBeHHbIl; CHHTETHYECKUI

Kunststoff m -(e)s, -e mmactmacca

Kupfer n -s menn

Kirze f - kpatkocTh

Kiste f-, -n moGepexbe, Mopckoii Geper

Ladungf -, -en 1. marpyska;2 3apsn
Lage f -, -n monoxenue, COCTOSAHME, CUTyauus
Lagerstatte f -. -stdtten wmecropoxacnue

Landwirtschaft f-cenbckoe xo3siicTBO

lang goaro; seit ~em  yke maBHO

langfristig monrocpouHsbIid, ATUTEILHBIN

langs Bmoin

lassen, sich (+Infinitiv) mosxHo (uTo TO cienarp)

laut cornmacHo, 10, B COOTBETCTBHH

Lebensdauer f - 1. cpok ciyObI; 2. IPOJOKUTEILHOCTD  KHU3HH
Legierung -, -en cruias

leisten vt BBIIOIHATH, [€IATh, JOCTUIATh

Leistung f -, -en 1. paboTa; 2. MOIITHOCTB; 3. yCIEX, TOCTHKEHUS
leistungsféahig nmpou3BoaUTENBHBII, IPOTYKTUBHBIH

Leistungsvermdgen n -s |. MOIIHOCTD; MPOM3BOIUTEIBHOCTD; 2. pab0OTOCIIOCOOHOCTH
Leitung f-, -en 1. ynpasienue 2. mpoBoja; 3. mpoBOIKa

leuchten vi cBetuTbes; OmecTeTs.

Licht n -(e)s cBer; orons

lichtempfindlich  cBeTouyBcTBUTETBHBIIH

liefern vt mocraBisTh; OCTABIATE

l6sen vt 1. ocBoOOkIaTh; 2. pemiath; 3. Sich ~ pacTBopsThCs

Losung f-, -en 1. ocnabnenue, pasbeauHeHne;, 2. peIICHHUE; 3. pacTBOP
Lunge f -n nérkoe
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machtig MOIIHBII; CUITBHBII

Magen m -s, - xeny10K

Mais m -es, -e kykypy3a

Mangel m -s, Méngel uemocraTok, ACPHINUT;, OTCYTCTBHE
markieren vt ormeudaTh; MapKUpOBATh

Malinahme f -, -n MeponpusTue; Mepb

Medium n -s, -dien cpena; cpencTBO KOMMYHUKAIIUU
Meereshohe f -, -n  BeicoTa Hag ypoBHEM MOps
mehrfach meoqHOKpaTHBII, MHOTOKpATHBI

melden vt (D) coobmaTs (4T0-11.. KOMY-JI.)

Menge f -, -n macca, MHOKECTBO

Merkmal n -(e)s, -e mnpusHaK, mpuMeTa

messen (maf}, gemessen) vVt u3MepsTh, MEPUTH
MilchstralRe f-Meunsrii myTh

mild msrkuii; ymepeHHBI

mindern vt 1.ymeHbInaTh; 2. CMATYaAThH

miflglickt neynaunslii; 6e3ycnenIHblit

Mitglied n -(e)s, -er unen

mitteilen vt cooOrars, nepeaaBaTh.

Mittel n -s, - cpenctBo, ciocob

Mittelpunkt n -(e)s, -e uentp

mittler cpenuuit

mittlerweile mexxny Tem, TeM BpeMeHeM

mitunter uHorga, BpeMEHAMHU

Mond m -(e)s, -e nyna

monokristallin MoHOKpHCTATHYCCK I

Mowe f -, -n qaiika

Multiplikation f -, -en 1. ymHoxeHwue; 2. MyIbTHILTHKALHS
nachstehend amxecnenyrommuii

Nachweis m -es, -e nokaszarenbpcTBO

Nadel f -, -n 1. urna; 2. crpenka (komrmaca)

nahern, sich (D) npubmmkaThCs

Nahrstoff m -(e)s, -e nuratenbHOE BEIIECTBO

Nahrung f - nuranue, numa

namlich 1. Ha3BaHHBIN, yKa3aHHBIN; 2. @ UMEHHO, TO €CTh
naturlich ecrecteennbiit

negativ oTpurarenbHbIi

neigen vt HaKJIOHATB, CKIOHATH; Vi (ZU D) nMeTh npeapacmoioxeHue (K ueMy-r.)
Neigung f -, -en 1. oTkiioHeHUE (CTPENKH); 2. TCHICHIINS, CKIIOHHOCTb; 3. YKJIOH, HAKJIIOH
Netz n -es, -e cetpb

nicht nur ... sondern auch ue TOIBKO ... HO U

nichts auuto

Niederdruck or -(e)s, -driicke Hu3koe maBiacHHE
Niedergang m -(e)s, -gange crmyck; majaeHue

Niederlage f -, -n nopaxxenue; nposan

Niederschlag m -(e)s, -schldge 1. ocamok; konaencar; 2. pl armocdepHbie ocaaku
Niveau [ni'vo:] n -S, -S ypoBeHb; TOPHU3OHT

Norden m -(e)s cesep

Notig HyXHbBIN, HEOOXOMMBIi

Nutzen m -s, - moim3a, BEITOAA

oben |. BepxHuii; 2. HaBepXy, CBEPXY

Obst n -es GppykTHI
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offenkundig oueBuAHBINA, SBHBII

offensichtlich oueBunubIi

opfern vt skepTBOBaTh, MPUHOCHUTD B KEPTBY
Optimierung f -, -en onmrrumu3arus (mporecca)
Ordnungszahl f -, -en mnopsinkoBOe YKCAUTEIEHOE
ordungsgemald 1. mpaBHIbHBIN; 2. TIO TOPSIAKY
Ortm-(e)s, -e mecro; ropoj

Papier n-s, -e0Oymara; JIOKyMEHT

Partikel f -, -n vactuna

Pegel m -s, ypoBenb

Petroleum n -s 1. HedTb; 2. KepocuH

Pflanze f -, -n pacrenue

pflegen vt I. ocymectBisats yxom; 2. (+zu -f Infinitiv) umeTs 0ObIKHOBEHUE eNaTh (YTO-II.)
Pilz m -es, -e rpu6

Platte f -, -nmmactuna; nura

plotzlich Buesanubiii, HEOXHMIAHHBIN

Pol m -s, -e mosmroc

pords mopucThIit

positiV mom0KuTEIbHBIN

Prazision f - tounocts

Preis m -es, -e nena

privat 4acTHBIN; JTHIHBIH

pro 3a Ha, ¢ (pro Kubikzentimeter na xaxuplii cm°)
Produktionsprozeld m -sses, -eSse mpou3BOICTBEHHBIN MPOIIECC
profitieren vi (von D) u3Biekars Bbiroay (U3 uero-i.)
Pulver n -s, - 1. moporiok; 2. mopox

Qualitat f -, -en kauecTBO, CBOMCTBO

Quelle f -, -n ucrounuk

Rad n -(e)s, Rader xoneco

rasch 1. GeICTpBIif, CKOPBIIA; 2. )KUBOI

Ratsel n -s, 3aragka

ratselhaft 3aragounsiii, HEMOHATHBIN

Raubvogel m -s, -vogel xwumnas ntuna

raumlich o6beMHBIN, eMKHIA, IPOCTPAHCTBCHHBIH
rechnen vt 1. cuurats; 2. Vi (Mit D) cunrarscs, mpuHUMATH B pacyeT (4To-I1.)
reduzieren vt cHIKaTh, OrpaHUYUBATH

reflektieren Ut orpaxats

Regelung f -, -en (y)perymupoBanwe; ynopsaioucHue
Regen m -s, - noxnp

Region f -, -en |. oGnacrte; paiton; 2. cdepa; 3. IUIaCT 3eMHOM KOPBI

reich 6orarsrii

reichen | vtl| momaBare; 2. nocturars; Il Vi 1. GbITH JOCTATOYHBIM; 2. MPOCTHPATHCS
Reichweite f -, -n gampHOCTB (pamuyc) nercTBus

rein uucThIil; 6€3 mpuMeceit

Reise f -, -n moe3nka, myremiecTBre
Reizwirkung f -, -en pasmpaxaroinee aeicTBre
Rest m -es, -e ocrarok

Richtung f -, -en wnampasneHue

riechen (0, 0) vt HIOXaTh, 0OOHATH

Riese m -n, -n BenukaH, T'UIraHT

riesig ruranTCKui, KOJI0CcCcaabHbIN

Ring m -(e)s, -e Kojb110; KpyT
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Rohr n-(e)s, -e tpyba; TpyOKa

Rohstoff m -(e)s, -e ceipbe

rotieren vi Bpamarscst

Route [ru:te] f -, -n myTs, Mmapiipyt

Routine f -, -n (crammaptHas) nporpamma
Ruckgang m -(e)s, -gange 1. Bo3BpainieHue; OTCTYIUICHHE; 2, TOHUKEHUE
Ruckseite f -, -n obopoTtHast ctopona

Ruhe f - mokoii; HemoABUKHOCTH

rund 1. Kpyrueiid; 2. BOKpYT; 3. OKOJIO, OKPYTJIIEHHO

Saat f -, -en ceB; oceB; BCX0IbI

sammeln vt cobupare; HaKOILJIATH

samtlich Bce (0e3 ucKITIOYEHN)

Sand m -(e)s, -e mecok

Sattigung f -, -en HachbIeHNE; TPONUTHIBAHKE

Saure f -, -n xucnora

Schaden m -s, Schéaden Bpen; ymiep6; yobITOK

schaffen (u, a) vt coznaBatb, TBOPHUTH

Schale f -, -n o6omouka; Koxxypa

Schall m -(e)s, -e 3Byk

Schaltanlage f -, -n pacnipenenurensHOE yCTPORCTBO
schalten vt BeIKITFOUATh; COCTUHSATD; IEPEKITIOYATh
Schalter n -s, - BBIKIIOYATEND;

Schaltung f -, -en 1. Bxitouenue; 2. cxema (BKIIOUYCHHUS)
scharf ocTpblit; OTUETINBBIH

Schatz m -es, Schétze coxposwuiie, 6GorarcTBo

scheinbar kaxymuuiics; mo-BUAMMOMY; BHEIITHE

scheinen (ie, ie) vl kazaTbcs, UMETh BUJI

scheitern vi (S) pa3ouBatbcs, TEPIETh KPYIIEHUE; TIOTEPIIETh HEY AUy
Scherbe f -, -n gepenok; o6omMoK

Schicht f -, en cinoii; cmena

schleifen (schliff, geschliffen) vt rounTs; mummdosars
Schlufd m -sses, Schliisse 1. korelr; 2. BEIBOJ, 3aKIIOYEHNE
schmelzen (0, 0) vt (pac)miaBuTh

Schnee m -s cuer

Schneegléckchen n -s, - moacHEKHHUK

schneiden (schnitt, geschnitten) vt | pe3ars, orpesars; 2. mepecekarsb
Schritt m -(e)s, -e mar; moctymnok

Schub m -(e)s, Schiibe Tsra; Toauok; ciBuUr

Schublade f -, -n BeaBHKHO sitKK (CTOJA)

Schutz m -(e)s 3amura

schwanken vi konebaTbest; U3BMEHAThLCS

Schwarm m -(e)s, Schwarme crast; MHOKECTBO

schweben vi (h, S) maputh; BuceTh B BO3IyXe

Schwefel m -s cepa

Schwellwert m -(e)s, -e moporoBoe 3HaueHUE
Schwerelosigkeit f - HeBecomocTh

Schwerkraft f - Tarorenue; cuna TsprecTH

Schwerpunkt m -(e)s, -€ |. mentp TsKECTH; 2. CYTh, CYIIIHOCTD
schwinden (a, u) vi yobiBaTh, HCY€3aTh

Schwingung f-, -en BuOpamus, Konebanue

See f .-, Seen mope; M -S, -n 03epo

sei (ot sein) Es sei betont, ... Cienyer moguepkuyTs, ...; ES sei wichtig. 910, mo-BuaumMomMy, BaxKHO.
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seinerzeit B cBoe Bpems

Seite f -, -n 1.cropona; HampaBieHue; 2. CTpaHHUIA

seltsam crpaHHbIil, HEOOBIYHBII

Sender m -s, - 1, (paauo)mnepenaTuuk, IepeaaroIiee yCTPOWCTBO; 2. OTIIPABUTEb
Senke f -, -n Hu3uHa, BaguHa

senkrecht BepTukanbHBIi, OTBECHBIH

Sicherheit f- 1. 6e3onmacHOCTb; 2. HAACKHOCTD; 3. TApaHTHUS

sichern vt | obecreunBars, rapantupoBaTh; 2.(gegen A, von D) mpemoxpaHsTh, 3allUINaTh
(ot yero-iu.)

Sicht f - 1. Bua, BHIUMOCTBH, MEPCIEKTHBA; 2. CPOK; NACh ~ 10 TPEABIBICHHUIO
Siedepunkt m -(e)s, -e Touka KMIIEHUS

Siegm (e)s, -e mobema

Siliziumn -s kpemHwmii

so daf tak 4to

sobald kak TonbKO, JIUIIL TOJIEKO

sogenannt Tak Ha3bIBa€MbIH

solar comneuHsIit

sorgen vi (flir A) 1. o6ecmeunBath (4T0-11.) 2. 3a00THUTHCS, OECIIOKOUTHCS (0 YEM-IL.)
sorgfaltig TmaTeNbHBIN, TOYHBIH

Spaltung f-, -en pacmenienue; (pa3)aencHue

Spannung f-, -en HampsbkeHHE

speichern vt HakamIuBaTh; XpaHUTh; COOMPATH

speisen vt | murath; cHaOXaTh; KOpPMHUTh;, VI 2.ecTh, KyIlIaTh

spezifisch cnerududeckuii; yaeabHbIi

Spiegel m -s, -1. 3epkaino; pedaekrop; 2. ypoBEeHb; IOBEPXHOCTh

Spitze f -, -en BepuuHa, UK

Spitzenleistung f -, -en 1. makcuMmanbHass MOIIHOCTH, 2. BBIAAIOIIEECS JOCTHKCHHE
sprode xpynkwuii, TOMKHi

Spule f -, -n karymka

Spur f-, -en cnen, ormewarok; auf die ~kommen wHamacTh Ha (4eii-11.) caen
Stabilitat f - ycroiiunBocTh, cTaOMIEHOCTD

Stahl m -(e)s, Stahle cranp

stammen vi (s) (aus D) mnpoucxoauTh; ObITH 3aMMCTBOBaHHBIM; (VON D) mpuHaiexarh
Stand m -(e)s, Stande 1. (MecTo)noI0XKEHNE, COCTOSHUE, 2. CTEH/
Standfestigkeit f - ycroiiunBocTh

standig mocrosHHBII

Standpunkt m -(e)s, -e mo3uius; TouKa 3peHuUs

starr HemoIBH KHBIN

Staub m -(e)s nbuTb

Steigerung f -, -en moBbIIICHHE, YBETHUCHHE

Stein m -(e)s, -e xameHb

Steinkohle f -, -n  kameHHBI yrojb

Steinzeit f - xameHHBII BeK

sterben (a, 0) vi (S) ymupars

Stern m -(e)s, -e 3Be3na

steuern vt  ympaBisATh;, HANPaBIAThH; PETYIUPOBATH

Stichwort n -(e)s, -Worter ximoueBoe cioBo; Pl kpaTkue Te3ucs

Stickstoff m -(e)s azor

Stimme f -, -n ronoc

Stoff m -(e)s, -e BemecTBO; MaTtepualr; CyOCTaHIIUS

Stoffwechsel m -s o6men BemecTs

stoppen vt octaHaBIMBaTH
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Storung f -, -en Hapyienue; moBpexacHHUE; TIOMEXa

Strahler m -s, - uzny4aress

Strahlung f -, -en u3nyuenne

Strom m -(e)s, Strdme 1. moTok; 2. TeueHue; 3. IMEKTPHUUECKUI TOK
Strémung f -, -en morok; TeueHue

Stick n -(e)s, -e yacTh; KycOK; IITyKa

Sturm m -(e)s, Sturme mropm, Oyps

Stutzpunkt m -(e)s, -e Touka omopsl; 6a3a; OMOPHBIN TYHKT
Substanz f -, -en BemecTBo; MaTepus

Subtraktion f -, -en BpruMTaHUE

Suche f - mouck

Stiden m ror

SUR ciamkuit

SuRwasser n -s mpecHast Boja

Tafel f -, -n mocka; muura; Tabnuia

Tal n -(e)s, Taler nonuna

Tatigkeit f -, -en nesreapHOCTD; IN ~ SEIN AeHCTBOBATH
tatsachlich geiictBuTensHbIi, pakTHUCCKHI

tauchen vt norpyxars, okyHatb; Vi (S) HBIPSATH, HOTPYKATHCSI
Tauchtiefe f -, -n rayouna norpysxeHus

Teil m, n -(e)s, -e yacTp; ZUM ~ YaCTHYHO

Teilchenn s, - gactuia

Teilnehmer m -s, - yusactauk

Teilung f -, -en (pa3)nenenue

teilweise yacTHUHEI; 10 YacTIM

teuer noporoiu

Tier n -(e)s, -e )KUBOTHOE, 3BEPh

Titel m -s, - 1. 3arnaBue; 2. 3BaHue

Tod m -(e)s cmepTh

trage wWHEPTHBIA, MEIITUTEIbHBII

Trager m -s, - HocUTelb

Tragfahigkeit f - rpyzonoabeMHoCT

Tragheit f - unepius; HHEPIIMOHHOCTD

treffen (a, 0) vt 1. momanars; 2. kacaTbCs (4€ro-i.); OTHOCUTHCSA (K 4eMy-I1.)
Treibhauseffekt m -(e)s, -e Terumunsii 23 dext

Treibstoff m -(e)s, -e roprouee; TOIMBO

trennen vt otaenars; pa3nuyarh; pa3acisaTh

Trinkwasser n -s mwuTheBas Boja

trocken cyxoii, BeIcOXIITHIA

trotz vecmotps Ha

Turbulenz f TypOyneHTHOCTD, 3aBUXpEHUE

u. a. (unter anderem) 1. Mexay IpPOYKM; 2. B TOM YHCIIE
Uberbllick m -(e)s, -e 0630p, 0603penue; (iiber A) Bux (1a uro-1.); einen ~ behalten xats 0630p
(dero-m.)

Ubereinstimmen vi (mit D) coBmagath (C YbMM-TO MHEHHEM); COOTBETCTBOBATH (YEMY-JI.)
Uberholen vt 06rousTs; MPEBOCXOAUTH

Uberprufung f -, -en nomonHuTensHas mpoBepka
Uberqueren vt nepecekats

Uberragend mnepBocCTEnEHHBIH, OTPOMHBIH

UberschuB m -sses, -Schiisse n36bIToK; yBennyeHne
Uberstehen (a, a) Vvt BelmepkuBaTh, BHIHOCHTB; MPEOI0ICBATH
Ubertragen (u, a) vt mepenaBath; TPaHCIMPOBATh; IEPEBOIUTH
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Ubertragungsmittel n -s, - cpencTso nepenaun

Ubertreffen (a, 0) vt mpeBoCXOAMTH; MPEBBIIIATH
tberwiegend npeo0IIaJaroIInii; IOJaBIISIONIHIA (0 OOBITMHCTBE)
Uberwinden (a, u) vtmopeomoneBaTh, MOOEKMATh; JHKBHIAMPOBATH
Ublich oObr4HBI; OOMETIPUHATHII; YIIOTPEOUTETBHBIN

Umfang m -(e)s, -fange o6bem

umfassend mwmpokuii, OOUIMPHBEIHA

Umgebung f-, -en okpyxkenwue, cpena

umgekehrt |. oOpatHblii, nepeBepHYTHII; 2. HA0OOPOT
umkehren, sich moBopaunBarbcs

Umlaufbahn f -, -en tpaekropust; opobuta

UmriB m -sses, -sse |.ouepranus, KOHTYp;2, dYepTex; INngrolen ~en B oOmmx yeprax
umrunden vt Bpamarbcsi (BOKPYT Yero-.)

umrusten vt mepeobopynoBaTh, IEPEBOOPYKAThH
umschlief3en (0, 0) vt okpyxaThb

Umsetzung f-, -en 1. mepememicHue; 2. peakius; IpeBpallcHHE
Umstand m -(e)s, Umstdnde oGctositenscTBo; Pl ycnoBus
Umwalzung f -, -en mepeBopot

Umwandlung f -, -en npeBpamienue; npeodpazoBanue

Umweg m -(e)s, -e 06x01, 00be3/1; OKOJIbHBIN MTyTh

Umwelt f-, -en okpyxatomuii Mup; cpena

ungeheuer orpoMHbIii; HEOOBIYANHBIH

ungewohnlich meoObruHbII

Unglick n -(e)s, -e necuacThe, HEYyAaua

unscheinbar weBuaMMEI; He3HAYNTETLHBIN

unterbrechen (a, 0) vt mpepsiBaTh

unterbringen  (brachte unter, untergebracht) vt mnomemiars, pa3meriars
unterhalb amxe

Unterlage f -, -n 1. ocHOBaHwue; 2. naHHbBIC; TOKYMEHTAIIUS
Unterricht m -(e)s npenogaBanue, o0y4eHne

unterscheiden, sich (durch A; in D; von D) paznuuatbcs (4ém-11.)
unterteilen vt genuts, pa3dbuBath

unterwegs B 1yTd, BO BpEM: IIyTU

untrennbar HeoTaCTUMBII; HEpa3PhIBHBIN

unzuganglich HemocTymHbBIN, HENMPUCTYIMHBINA

Ursache f -, -n mpuunna; mosox

Ursprung m -(e)s, -Spriinge  mpoucxoxacHue

urspringlich nepBonauanbHbIi

Venus f - Benepa

verandern vt (u3)MeHSTH

Veranlassung f -, -en moBox; nHUIMATHBA

Verarbeitung f -, -en o6pabotka; nmepepaboTka

Verbindung f-, -ences3p; coenuHeHHE

Verbotn -(e)s, -e 3amper, 3amperieHue

verbrauchen vt morpe6isiTh, pacxo10BaTh

Verbraucher m -s, - morpeoburens

verbreiten vt pacnpocTpaHsTh

Verbrennung f -, -en cropanmue

verdampfen vi (S) ucmapsaThcs, npeBpaIaThCs B mMap
verdanken vt (D) ObITh 00s3aHHBIM (YEMY-II.)

Verdienst n -es, -e 3aciyra

verdoppeln vt yasausars
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verdunkeln vt 3aTemusTH

verdinnt 1. yrondeHHbIit; 2. pa30aBICHHBIH; 3. pa3psyKeHHBIN
vereinigen, sich o0beaMHATHCS; COUETATHCS

Verfahrenn -s, -cmnoco6, merox

verformen vt nehbopmupoBaTh

verfigen vt mocraBnsate; Vi (Uber A) UMeTh B paciopsiKeHUH )
Verflgung f pactiopsixkenue; zur ~ stehen ObITh B YbeM-J1. PACHOPSHKCHUN
Vergangenheit f -, -en mpomutoe, nporeamiee

Vergiftung f -, -en orpaBnenue; ~ erleiden nepenectu orpaBneHue
vergilben vi (S) xenrers

Verhalten n -s 1. moBenenue, 00pa3 qEUCTBHS; 2. OTHOIICHHE
verhalten, sich |, o6¢tosTh; 2 (zU D) oTHOCHTBCS (K YeMy-JI. KaK-JI.)
Verhaltnisse pl ycnoBus, o6cTosiTenscTBa

verhindern vt momemiars; BOCIPENSATCTBOBATD

verknupft sein (mit D) ObITh cBsi3aHHBIM; 00BEIUHATHCS (C YEM-IT., KEM-JI.)
Verlagerung f -, -en nepemenienwue, nepedasupoBanme
verlangern vt yutuHSTE; TIPOTUTH

verlangsamen vt 3amennsaTs

verlassen (ie, @) vt ocTaBIATh, IOKHIATH

Verlauf m -(e)s, -laufe reuenne, xo; mporecc

verleinen vt (D) npunaBats (popmy H T. 11.)

verlieren vt TepsaTh, nuIaThHCA (Y4Ero-i.)

verldschen (0, 0) vt racuts, TYIIUTH

vermessen (a, e) Vvt usMepsTh, 0OMEPATH

vermischen vt cmemmBath, TepeMeIInBaTh

vermitteln vt mepenaBars, mocpeIHUYATE, CITIOCOOCTBOBATH
Vermogen n-s,- 1. cocrosHmE; 2. CIOCOOHOCTh, BO3MOYKHOCTH
vermogen (vermochte, vermocht) vt Mmoub, OBITH B COCTOSHUH
vermuten vt mnpeanonaraTh (4TO-II.)

vernichten vt yHu4TOXaTh; JHKBHANPOBATH

veroffentlichen vt ony6nukoBaTh

verringern vt yMeHbIIaTh, CHUKATh

versagen vt muimarh; OTKa3bIBaTh

verschmelzen (0, 0) vt 11aBUTH, EPEIABIATH

versorgen vt (mit D) cuaGxars, obecnieunBath (4€M-1.)
versprechen (a, 0) vt obGemars

Versuch m -(e)s, - OmbIT; IOMBITKA

versuchen vt 1. meitatbes, MPOOOBaTh; 2. HCIBITHIBATH
verteidigen vt 3ammumaTh

verteilen  pacnpenensTsb, pa3maBaTh

vertragen (U, a) VvVt BBIHOCHTb, HEPEHOCUTH

Vertrauen n -s noBepue

Vertreter m -S, - nmpeacTaBuTeNb

Verunreinigung f-, en | sarpssuenwue; 2. npumech
verwandeln vt (in A) npeBpamiare (4To-JI. BO 4TO-JI.)
verwerten vt ucroiab30BaTh

verwirklichen vt ocymecrBisaTs

Verwistung f-, -en omycromienue

verzeichnen vt 3ammceiBaTh; OTMEUYAThH

verzichten vi (auf A) oTka3siBaThCs (OT Yero-ii.)

vielerlei pa3nuunblii, pa3HOOOpa3HBbIiA

vielfaltig maoroo6pasHsIit
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Vierteljahr n -(e)s, -e kBaprai

Vogelzug m -(e)s, -zlige cras nTHII; epeeT MTHIT

vollstandig noxHbIiA, cCOBEpILICHHBII

Volumen n -s, - o6bem

voraussagen Vi npeackasbiBaTh

Voraussetzung f -, -en mpezmnonioxkeHne; Npearnochuika
vorbereiten vt roTOBUTH, MOATOTOBIIATH (K YEMY-JI.)

Vorbild n -(e)s, -er mpumep, obpasery

vorder nepenHuii

vordringen (drang vor, vorgedrungen) Vi (S) mpoHHKATh, IPOIBUTATHCS BIIEPE]T
Vorgang m -(e)s, -gange mporiiecc; coObITHe

Vorganger m -S, - mpeAIecTBEHHUK

Vorhang m (e)s, -hdnge 3aBeca; 3anaBec

vorhersagen vt npeackassiBaTh

vorkommen (kam vor, vorgekommen) vi (s) |. npoucxoauts, umets mecto; 2. (D) kaszarbes
(KaKuM-J1.)

Vorlaufer m -s, - mpeamiecTBeHHUK

vorlaufig 1. mpenBapuTenbHbIi; 2. MoKa

Vormittag m -(e)s, -e yrpo, nepBasi IOJIOBHHA JTHS

Vorrat m -(e)s, -rate 3amac

Vorrichtung f -, -en ycrpoiictBo, npubop, anmapar
vorschlagen (schlug vor, vorgeschlagen) vt mpemarats
Vorsprung m -(e)s, -Spriinge npeuMymiecTBo, MPeBOCXOACTBO
vorstellen vt npencrasisate (4To-11.)

Vorstellung f -, -en npencrasienue

Vorstufe f -, -n mepBas crynens, npeaBapUTEILHBIN 3Tl
Vorteil n -(e)s, -e npenMyI1eCTBO; MOJIb3a

vorwarts snepen

vorwiegend npenuMyIecTBEHHO

Vorzug m -(e)s, -zuge |. mpeumyiectBo; 2. MpeanoYTeHNnE
Wachstum n -(e)s poct, pa3Butue

wahlen vt BeIOupaTh; HaOHWpaTh

wahrnehmen (nahm wahr, wahrgenommen) vt BocipuHUMATh, pa3iuyaTh
warmebestandig Termocroikmii

Warmehaushalt m -(e)s, -e TeroBo# pexxum; TEII0BoH Oananc (OpraHu3Ma)
Wartung f - yxom; Texo0cmyKuBaHue

Wasserstoff m (e)s Bogopon

walrig BOaSHUCTHIMH

Wechsel m -s, - nepemena, usmeHenue; 0OMeH

Wechselstrom m -(e)s, -strdme nepemMeHHbIi TOK
Wechselwirkung f -, -en B3aumoetictBue

weder ... noch Hu ... HH

weit manekwuii; mumpokuii; bei ~em Hamuoro, ropasmo

Welle f -, -n 1 Boiina; 2. ock, Bal

Weltall n -s Bcenennas

Weltbild n (e)s, -er kapTuHa Mupa; MEPOBO33pEHHE
Weltniveau n -s, -S MEpPOBOIi ypOBEHb; MUPOBOI CTaHIAPT
Weltraum m -(€)s MupoBO€ MPOCTPAHCTBO; BCEIEHHAs; KOCMOC
wenngleich xots

Werkstoff m -(e)s, -e maTepuan (moaesKaIinii IpoU3BOICTBEHHOM 00pabOTKe); ChIPhE
Werkzeug n -(e)s, -e MHCTpyMEHT, OpyAue Tpyaa

Wert m -(e)s, -e cTOUMOCTh; 3HAYEeHHUE; [IEHHOCTh
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Wesen n -S, - cyTb, CYIIIHOCTh

weshalb mouemy, orgero

Wettervorhersage f -, -n nporso3s moroisi

Wetterwarte f -, -n meTeoposoruueckas CTaHIUsA
Wettstreit m -(e)s, -e cocts3anue, COpEBHOBAHUE; CIIOP
widerspruchlich mporuBopeunBsIii

Widerstand m -(e)s, -stdnde conporusienue
wiedergeben (gab wieder, wiedergegeben) Vi Bo3Bpaliath; mepeiaBaTh, BOCIPOU3BOIUTh
Wiederholung f -, -en nosropenue, B0300HOBJICHNE

Wind m -(e)s, -e Betep

Winkel m -s, - yron

WiNzig KpOXOTHBIH; HHYTOXKHBIN

Wirksamkeit f - a¢exTHBHOCTD, IEHCTBEHHOCTD
Wirkungsgrad m -(e)s, -e ko3hGHUIHEHT MOJIE3HOrO ICHCTBHS
Wirtschaftlichkeit f - sxoHoMUYHOCTB; peHTA0ETBLHOCTH
wissen (wuldte, gewuRt) vt 3uaTh

Wolke f -, -n o6nako; Tyua

woriber nag yem; o yem; moBepx Yero

Wuchs m -es poct

winschen vt xenatsb

Woaste f -, -n mycThiHs

zahflUssig Bs3kwmii; rycToit

Zahl f -, -en uncno; xommuecTBo

zahllos 6ecuncrieHHbIi

Zehnerpotenz f -, -en gecsatuuHas crencHb

Zeichen n -s, - 3Hak; mnpu3HaK

Zeichnung f -, -en pucyHok; 4epTex; cxema

Zeilef -, -n 1. crpoka; 2. psn

zeitlich BpemenHbIit

Zeitraum m -(e)s, -radume niepuos (BpeMeHH)

Zeitschrift f -, -en xxypHan

Zeitspanne f -, -n mpoMeKyTOK BpeMeH!

zeitweilig BpemeHHBIi

Zelle f -, -n 1. xnetka; 2. siueiika; 3. aeMeHT; 4. KOpIyc
zerbersten (a, 0) oi (S) pa3noMathcsi; pa3oUThCs

zerfallen (ie, a) vi (S) pacnagaThbCst; ICMUTHCS; pa3aaraTbCs
zersetzen, sich pasnararbcs

zerspringen (a, u) Vi (S) pa3psIBaThCs Ha YaCTH; pa3jIeTaThCs HA KyCKH
zerstoren vt paspymars

zeugen Vi (von D) cBumeTenscTBOBATH (0 4€M-II.)

ziehen (0, 0) vVt TaHyTB; poBOKUTH; NAch sich ~ moBieysb 3a coboit
zlichten vt pa3BoauTh, BeIpaIIuBaTh

Zucker m -s caxap

Zufall m -(e)s, -falle cayuaii, cnygaitHOCTB

zufallig cny4aitnbrit

Zugabe f -, -n mogaua; 106aBKa; JOMOJHCHHE

zuganglich goctymnHbIi

Zugfestigkeit f - mpemen mpouHocTH pu pa3psiBe
zulassen (lieB zu, zugelassen) vl nonyckars; pazpemiats
Zunahme f -, -n mpupoct, yBeanueHue

zlinden vt 3axwuraTh; BOCIUIAMCHSTh; B3PhIBATh

zunehmen (nahm zu, zugenommen) Vi yBeTU4YUBaTHCS, YCHIUBATHCS
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zurickgehen (ging zurtick, zurtickgegangen) vi (S) orcTynaTh Ha3aj; cragaTh; CHIKATHCS
zurickweichen (wich zurtick, zuriickgewichen) vi (S) orcTymnaTh, OTXOIUTH
Zusammenfassung f -, en 06o01eHue, pe3toMe; BBIBOIBI

Zusammensetzung f - cocras

Zusammenspiel n -(e)s B3aumoseiicTBre

Zusammenstol? m -es, -stoe cTONKHOBEHUE, CIUSHUE, COCTUHEHUE

zusammentreffen (traf zusammen, zusammengetroffen) vi (S) BcTpeuarthcs; conpukacaTbCs
zusatzlich nononmauTENEHBII

Zustand m -(e)s, -stdnde cocrosiHKe; OJOKCHHE

Zuverlassigkeit f - nHage)xHOCTB; T0CTOBEPHOCTH

zweckmaliig nenecoobpa3Hblit
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IIpunoxenne 3

My name is lvanova Anna. | graduated from Irkutsk State University in 2006 and took a post
graduate course at Irkutsk Limnological Institute in the same year. | have been working at the
Institute since last summer. | am a biologist. In particular I study genetics. | am a geneticist.

The Limnological Institute is situated in Akademgirodok in Ulan-Batorskiy Street. It is a big

four-storied building. Limnological Institute originated from a limnological station established by
the well-known researcher Gleb Yrievich Vereshagin in 1928. In 1968 the station was reorganized
into Limnological Institute of Siberian Department of Academy of Sciences of the USSR. Its first
director was an outstanding scientist Grigoriy lvanovich Galaziy.At present the director of the
Institute is Academician Michail Alexandrovich Grachev.
Limnological Institute studies Baikal Lake. The scientists of the Institute investigate ecosystem
conditions of the lake in the past and at present, the evolution of endemic fauna and flora,
biodiversity of fauna and flora and reconstruction of paleoclimate of Eastern Siberia. There are 11
laboratories at the Institute (for example, the laboratory of hydrobiology, the laboratory of genic
systematization, microbiology laboratory and others).

I work at the laboratory of ichthyology. There are 29 people at our lab. The chief of the lab is
Melnik Natalya Grigorevna. There is both up-to-date and out-of-date equipment at the lab. There
are refrigerators, kelvinators, thermostats, big and small centrifuges and modern computers. Our
lab studies biology, physiology, evolution, origin, behaviour features and feeding of fish. Besides,
we investigate crustaceans and worms that are parasites and items of feeding for fish.

I work in a group of molecular geneticists which deals with Baikal fish using the methods of
molecular biology. We study the origin of species and degrees of relationship among them, the
population structures and distributions in Baikal and outside. Molecular biology is a modern
direction of biochemistry and genetics. It studies structure and functions of macromolecules such as
proteins and DNA. The subject of our study is DNA. The methods of molecular biology are DNA
extraction, hybridization, electrophoresis separation of DNA, polymerase chain reaction (PCR) —
the method of DNA cloning, sequencing and others. We use the substances available in any
chemical laboratory: spirits, acids, ether, etc. But the basic substances we work with are
components of synthesis of macromolecules such as enzymes, primers, dinucleatodes.

We carry out a lot of experiments and treat the data obtained by experiments by computer
programs comparing sequences of DNA. Comparing nucleotide sequences we determine genetic
distances between species. Then we build phylogenetic trees which reflect a degree of relationship
between species. It allows us to find answers to some questions of origin, evolution and structure of
researched species. If the obtained results seem wrong we conduct an experiment again or search
for other methods of research.

The results obtained will be included in my dissertation work which is supposed to be submitted
in 2 years. My scientific advisor is Kirilchik Sergey Vasilevich, a senior research worker and a
candidate of biological sciences. The aim of my work is the analysis of the population structures of
two pelagial species of fish in Baikal — the small golomyanka (oilfish) and the big golomyanka. The
golomyanka plays a key role in biological processes proceeding in the lake and is a system which
can serve as an indicator of these processes. The nucleotide sequence of a DNA loop of
mitochondrial DNA and microsatellite repetitions of nuclear genome is used as a molecular and
genomic marker.

As | have been working on the topic only for half a year | have not had any articles published yet
but I am to make a report at the conference in a month so | think that after the conference | shall
write an article for a journal.

(CocraBurens cT. npenogasatens H.b. Bunokypoga)
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Mein Name ist Oleg Petrow. Ich wurde am 31. Oktober 1985 in Irkutsk geboren. Mein Vater ist
Geologe von Beruf. Er arbeitet an einem der Forschungsinstitute des Irkutsker Wissenschaftlichen
Zentrums, und zwar am Institut fur Erdkruste. Er untersucht einige geologische Erscheinungen der
Erde, hat viele Veroffentlichungen zu diesem Thema und arbeitet heute an seiner
Doktordissertation. Meine Mutter ist Biologe von Beruf, sie ist am Forschungsinstitut fur
Physiologie und Biochemie der Pflanzen tatig. Sie beschéftigt sich mit den Problemen der
Pflanzenphysiologie und hat vor 5 Jahren ihre Dissertation verteidigt. Sie ist jetzt Kandidat der
biologischen Wissenschaften und leitet ein Labor im Institut.
Ich bin das einzige Kind in der Familie, ich habe keine Geschwister.
Schon als Schulkind interessierte ich mich fir Chemie. Darum besuchte ich die Schule mit
erweitertem Chemieunterricht, die ich erfolgreich beendete.
Nach dem Schulabschluss wurde ich an der Irkutsker Staatlichen Universitat aufgenommen. Dort
studierte ich 5 Jahre lang an der chemischen Fakultat. Seit Beginn meines Studiums nahm ich an
dem Spezialseminar zu Problemen der allgemeinen Theorie der Kettenreaktionen teil. Im 3.
Studienjahr spezialisierte ich mich auf die physikalische Chemie. Im 5. Studienjahr fertigte ich
meine Diplomarbeit an, in der ich den chemischen Mechanismus von Kettenprozessen behandelte.
Im Jahre 2005 absolvierte ich die Universitat. Nach Absolvierung arbeitete ich einige Monate lang
in meinem Fach am Irkutsker Forschungsinstitut fir Chemie. Hier wurde mein erster Beitrag, in
dem ich einige Probleme der modernen physikalischen Chemie behandelte, vertffentlicht.
Im Herbst 2006 beschloss ich, Aspirant zu werden. Alle Aufnahmeprifungen legte ich erfolgreich
ab, und jetzt bin ich Aspirant des Forschungsinstituts fir Chemie. Mein wissenschaftlicher Betreuer
ist Doktor der chemischen Wissenschaften, Professor W.W. Semjonow, der an der Irkutsker
Staatlichen Universitat unterrichtet und meine Diplomarbeit betreute. Professor Semjonow ist ein
bekannter Wissenschaftler auf dem Gebiet der allgemeinen Theorie der Kettenreaktionen. Ich
schatze seine grundliche wissenschaftliche Kenntnisse und seine Fahigkeit, wissenschaftliche
Probleme schopferisch zu behandeln. Unter seiner Anleitung arbeite ich am Thema, fur das ich
mich noch als Student interessierte und das mit meiner Diplomarbeit verbunden war. Meiner
Meinung nach ist es sehr aktuell und ist sowohl von theoretischem als auch von praktischem
Interesse. Darum setze ich in meiner Dissertation das Thema meiner Diplomarbeit fort.
Ich habe schon 2 Publikationen, ein Artikel erschien in einem Sammelband unseres Institutes. Ich
habe schon viel Material fir meine kinftige Dissertation gesammelt. Die Resultate meiner
Untersuchungen plane ich auch in diesem Sommer an einer wissenschaftlichen Konferenz
vorzulegen. Es wird eine internationale Konferenz mit der Teilnahme der auslandischen
Wissenschaftlern sein. Sie wird am Baikalsee durchgefihrt.
Die Verteidigung meiner Dissertation ist fir das Jahr 2009 angesetzt.

(CocraButens cT. npenoaaatenb A.B. Ca3zoHoBa)
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